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اطلاعات مربوط به سلامتی و ایمنی
همیشه از تدابیر ایمنی و نکات مربوط به استفاده که در زیر آمده است، پیروی کنید تا خطری به وجود نیاید و از نهایت کارکرد دوربین خود بهره مند شوید.

هشدار— وضعیت هایی که می تواند موجب مصدومیت شما یا سایر 
افراد شود

دوربین را باز نکنید و سعی نکنید خودتان آنرا تعمیر کنید.

این کار ممکن است باعث شوک برقی یا صدمه رسیدن به دوربین شود.

از دوربین خود در نزدیکی گازها و مایعات قابل اشتعال یا قابل انفجار استفاده نکنید.

این کار می تواند باعث آتش سوزی یا انفجار شود. 

مواد قابل اشتعال داخل دوربین قرار ندهید یا این گونه مواد را در نزدیکی دوربین 
نگه داری نکنید.

این کار می تواند باعث آتش سوزی یا شوک برقی شود.

با دست خیس به دوربین دست نزنید.

این کار می تواند برق گرفتگي برقی شود.

از آسیب دیدن بینایی سوژه های خود جلوگیری کنید.

از فلاش در فاصله نزدیک )کمتر از ۱ متر/۳ فوت( به افراد یا حیوانات استفاده 
نکنید. استفاده از فلاش در فاصله خیلی نزدیک به چشم های سوژه، می تواند موجب 

آسیب موقت یا دائمی شود.

دوربین خود را دور از دسترس کودکان خردسال و حیوانات خانگی قرار دهید.

دوربین خود و تمام لوازم جانبی آن را دور از دسترس کودکان خردسال و حیوانات 
قرار دهید. قطعات کوچک ممکن است در صورت بلعیده شدن، موجب خفگی یا 
مصدومیت جدی شوند. قطعات متحرک و لوازم جانبی نیز ممکن است خطرساز 

باشند.

دوربین را برای مدت طولانی در معرض نور مستقیم خورشید یا دمای بالا قرار 
ندهید.

قرار دادن دوربین در معرض نور خورشید یا دمای بسیار بالا یا بسیار پایین به مدت 
طولانی، می تواند موجب آسیب دائمی اجزای داخلی دوربین شود.

از پوشاندن دوربین یا شارژر با پتو یا لباس خودداری کنید.

دوربین ممکن است بیش از حد گرم شود، که ممکن است باعث تغییر شکل دوربین 
یا آتش سوزی شود.

اگر مایعات یا اجسام خارجی داخل دوربین شدند، بلافاصله منابع برقی مانند باتری یا 
شارژر را قطع کنید و سپس با مرکز خدمات Samsung تماس بگیرید.
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﻿اطلاعات مربوط به سلامتی و ایمنی

احتیاط — وضعیت هایی که می تواند موجب آسیب دیدن دوربین شما یا 
سایر وسایل شود

در صورتی که برای مدت طولانی از دوربین استفاده نمی کنید، باتری ها را از آن 
خارج کنید.

باتری های نصب شده ممکن است در اثر مرور زمان نشت کنند یا بپوسند و باعث 
وارد آمدن آسیب جدی به دوربین شوند.

فقط از باتری لیتیوم-یون جایگزین اصلی مورد تأیید سازنده استفاده کنید. باتری را 
حرارت نداده و ضربه نزنید.

این کار می تواند باعث آتش سوزی یا صدمات فردی شود.

فقط از باتری ها و شارژرها، کابلها و لوازم جانبی مورد تأیید Samsung استفاده 
کنید.

• باتری ها، شارژرها، کابل ها یا لوازم جانبی غیر مجاز، می توانند باعث انفجار 	
باتری، خراب شدن دوربین یا صدمه و آسیب شوند.

• Samsung بابت خرابی ها یا صدمه ها ناشی از استفاده از باتری ها، شارژها، 	
کابل ها یا لوازم جانبی غیرمجاز مسئولیتی ندارد.

از باتری ها، در بغیر از مقاصد طراحی شده، استفاده نکنید.

این کار می تواند باعث آتش سوزی یا شوک برقی شود.

هنگام فلاش زدن، فلاش را لمس نکنید.

فلاش هنگام اجرا، بسیار گرم است و ممکن است باعث سوختگی پوست تان شود.

وقتی از شارژر AC استفاده می کنید، قبل از قطع برق شارژر AC، دوربین را 
خاموش کنید.

عدم تبعیت از این اقدام احتیاطی می تواند آتش سوزی یا برق گرفتگی را در پی 
داشته باشد.

زمانی که از شارژر استفاده نمی شود، آن را از پریز برق جدا کنید.

عدم تبعیت از این اقدام احتیاطی می تواند آتش سوزی یا برق گرفتگی را در پی 
داشته باشد.

هنگام شارژ کردن باتری ها از سیم برق و دوشاخه آسیب دیده یا پریز برق شل، 
استفاده نکنید.

این کار می تواند باعث آتش سوزی یا شوک برقی شود.

اجازه ندهید که شارژر AC با پایانه های + و - باتری تماس برقرار کند.

این کار ممکن است موجب آتش سوزی یا برق گرفتگی شود.
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﻿اطلاعات مربوط به سلامتی و ایمنی

در هنگام اتصال کابل USB به دوربين، از وصل کردن رابط مناسب کابل USB به 
دوربين مطمئن شويد.

در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب برسد. 
سازنده این وسیله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد.

دوربین را درون یا در نزدیکی میدان مغناطیسی قرار ندهید.

اگر دوربین نزدیک میدان مغناطیسی قرار داده شود، ممکن است درست کار نکند.

لطفا مراقب باشید که دوربین نیفتد یا به پوشش خارجی آن ضربه وارد نشود.
• زیرا این اتفاق ممکن است به صفحه دوربین آسیب برساند، لطفا مراقب باشید.	
• اگر دوربین شما بیفتد، ممکن است پوشش خارجی آن آسیب ببیند و قطعات داخلی 	

آن بشکنند.

لطفا در صورت آسیب دیدن صفحه دوربین، مراقب باشید.
• چنانچه قسمت های شیشه ای یا پلاستیکی دوربین بشکنند، لطفا پس از تعمیر 	

دوربین در مرکز خدمات سامسونگ الکترونیکس از آن استفاده کنید تا خطر بروز 
حادثه یا آسیب دیدگی کاهش یابد.

• لطفا از دوربین به جز در مواردی که برای آن طراحی شده استفاده نکنید.	

هنگام وصل کردن کابل ها یا آداپتورها و نصب باتری ها و کارت های حافظه، 
مراقب باشید.

فشار آوردن به محل های اتصال، اتصال نادرست کابل ها، یا نصب نادرست باتری 
ها و کارت های حافظه می تواند به پورت ها، محل های اتصال و لوازم جانبی آسیب 

وارد کند.

کارتهای که نوارهای مغناطیسی دارند را از قاب دوربین دور نگه دارید.

اطلاعات ذخیره شده در کارت، ممکن است خراب شده یا پاک شود.

هرگز از شارژر، باتری یا کارت حافظه آسیب دیده استفاده نکنید.

این کار می تواند باعث شوک برقی یا عملکرد بد دوربین یا آتش سوزی شود.

قبل از استفاده از دوربین، بررسی کنید که دوربین درست کار می کند.

تولیدکننده در قبال از دست رفتن فایل ها یا آسیب های وارده ناشی از استفاده نادرست 
یا نقص عملکرد دوربین، هیچ گونه مسئولیتی بر عهده نمی گیرد.
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اطلاعات مربوط به حق نسخه برداری
• Microsoft Windows و آرم Windows علائم تجاری ثبت شده 	

Microsoft Corporation هستند.
• Mac علامت تجاری ثبت شده Apple Corporation است.	
•  HDMI، آرم HDMI و اصطلاح 	

 ،"High Definition Multimedia Interface"
 علایم تجاری یا علایم تجاری ثبت شده
HDMI Licensing LLC هستند.

•  ™microSD و ™microSDHC علامت های تجاری ثبت شده 	
SD Association هستند.

• علایم تجاری و نام های تجاری استفاده شده در این کتابچه راهنمای، تحت 	
مالکیت صاحبان مربوطه خود می باشند.

• مشخصات دوربین یا محتویات این دفترچه راهنما ممکن است به دلیل 	
ارتقاء عملکردهای دوربین، بدون اطلاع قبلی تغییر کنند.

• بدون اجازه قبلی، اجازه استفاده مجدد یا انتشار هیچ بخشی ازاین 	
دفترچه راهنما را ندارید.

طرح کلی کتابچه راهنمای کاربر

12 عملکردهای اولیه 	
با شکل ظاهری دوربین، نمادها و عملکردهای اولیه برای 

عکسبرداری و فیلمبرداری، آشنا شوید.

36 عملکردهای پیشرفته 	
نحوه عکس گرفتن، ضبط فيلم را با انتخابي کی از حالتها،ي اد 

بگيريد.

58 گزينه های تصويربرداری 	
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری راي اد بگيريد.

84 پخش/ویرایش 	
با نحوه پخش عکس ها، فیلم ها و ویرایش عکس ها و فیلم ها آشنا 
شوید. همچنین با نحوه اتصال دوربین به رایانه، چاپگر عکس، 

تلویزیون یا تلویزیون HDTV یا تلویزیون 3D آشنا شوید.

111 تنظیمات 	
جهت پیکربندی تنظیمات دوربین خود، به گزینه ها مراجعه کنید.

118 پیوست ها 	
درباره پیغام های خطا، مشخصات و تعمیر و نگه داری، اطلاعات 

کسب کنید.
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نمادهای استفاده شده در این دفترچه راهنما
عملکردنماد

اطلاعات بیشتر

هشدارها و تدابیر ایمنی

] دکمه های دوربین. برای مثال، ]شاتر[ نشان دهنده دکمه شاتر است.]
) شماره صفحه اطلاعات مربوطه)

 ترتیب گزینه ها یا منوهایی که باید برای انجام یک مرحله انتخاب کنید؛ برای مثال: ←
لمس کنید  ← اندازه عکس )يعني: ابتدا  و سپس اندازه عکس را لمس کنيد(.

توضیح*
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نوردهی )روشنایی(

مقدار نوری که وارد دوربین می شود، نوردهی را تعیین می کند. با استفاده از 
سرعت شاتر، میزان دیافراگم، و حساسیت ISO، می توانید نوردهی را تغییر دهید. با 

تغیر نوردهی، عکس ها تاریک تر یا روشن تر می شوند.

نوردهی زیاد )خیلی روشن(نوردهی عادی

اصطلاحات استفاده شده در این دفترچه راهنما

فشار دادن شاتر
• ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید: دکمه شاتر را تا نیمه فشار دهید	
• ]شاتر[ را فشار دهید: دکمه شاتر را تا آخر فشار دهید	

دکمه ]شاتر[ را فشار دهید]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید

سوژه، پس زمینه و ترکیب بندی
• سوژه: هدف اصلی یک صحنه، مثل یک انسان، حیوان یا یک شیء 	
• پس زمینه: اشیاء پیرامون سوژه	
• ترکیب بندی: ترکیب سوژه و پس زمینه	

ترکیب بندی

پس زمینه

سوژه
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رفع اشکال مقدماتی
رفع اشکالات عمومی با تنظیم گزینه های تصویربرداری را فرا بگیرید.

چشم های سوژه، قرمز دیده 
می شود.

این حالت در نتیجه انعکاس فلاش دوربین به وجود می آید.
• گزینه فلاش را روی  قرمزی چشم  يا  تصحیح قرمزی چشم تنظیم کنید. )صفحه 62(	
• در صورتی که عکس قبلًا گرفته شده است، تصحیح قرمزی چشم را در منوی ویرایش انتخاب کنید. )صفحه 97(	

لکه های گرد و غبار روی 
عکس هاست.

اگر ذرات گرد و غبار در هوا باشد، ممکن است هنگام استفاده از فلاش، در تصویر بیفتند.
• فلاش را خاموش کنید یا در محیط پر گرد و غبار، عکس نگیرید.	
• گزینه های حساسیت ISO را تنظیم کنید. )صفحه 64(	

دليل اين حالت ممکن است گرفتن عکس در شرايط کم نور يا درست نگه نداشتن دوربين باشد.عکس ها تار است.
• برای کسب اطمينان از اينکه سوژه در فوکوس است، از عملکرد OIS استفاده کرده يا ]شاتر[ را تا نيمه فشار دهيد. 	

)صفحه 33(
• از حالت DUAL IS استفاده کنيد. )صفحه 43(	

هنگام عکسبرداری در شب 
عکس ها تار هستند.

به جهت اینکه دوربین تلاش می کند اجازه ورود نور بیشتری را به داخل دوربین دهد، سرعت شاتر کم می شود. این امر می 
تواند ثابت نگه داشتن دوربین را دشوار کرده و موجب لرزش دوربین شود.

• حالت عکاسی در شب را انتخاب کنید. )صفحه 41(	
• فلاش را روشن کنید. )صفحه 62(	
• گزینه های حساسیت ISO را تنظیم کنید. )صفحه 64(	
• برای جلوگیری از لرزیدن دوربین خود، از سه پایه استفاده کنید.	

به دلیل وجود نور پس 
زمینه، سوژه ها خیلی 

تاریک می شوند.

وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار دارد یا هنگامی که کنتراست زیادی بین نواحی روشن و تیره وجود دارد، ممکن است 
سوژه خیلی تاریک دیده شود.

• از عکسبرداری مستقیم به سمت خورشید، خودداری کنید.	
• گزینه نور پس زمینه را در حالت صحنه انتخاب کنید. )صفحه 41(	
• فلاش را روی  فلاش اصلاح تنظیم کنید. )صفحه 62(	
• نوردهی را تنظیم کنید. )صفحه 73(	
• گزینه توازن خودکار کنتراست )ACB( را تنظیم کنید. )صفحه 74(	
• در صورتی که سوژه در مرکز کادر قرار دارد، گزینه نورسنجی را روی  نقطه ای تنظيم کنيد. )صفحه 74(	
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عکس گرفتن از متن، حشرات، یا گل ها

• حالت صحنه < عکسبرداری از متن ◄ 41	
• حالت کلوزآپ )نمای نزدیک( ◄ 42	
• فاصله نزدیک ◄ 65	

گرفتن عکس های پانوراما

• حالت پانورامای زنده ◄ 39	

اعمال جلوه به عکسها

• حالت تاری پس زمینه ◄ 52	
• حالت قاب جادویی ◄ 53	
• حالت قاب جادویی من ◄ 53	
• حالت چهره خنده دار ◄ 54	
• حالت فيلتر عکس ◄ 55	
• حالت تزيين تصوير ◄ 57	
• حالت فیلتر هوشمند ◄ 78	
• تنظیم تصویر )جهت تنظیم اشباع رنگ، وضوح، یا کنتراست( ◄ 80	

اعمال جلوه های مختلف به ویدئوها

• حالت فيلتر فيلم ◄ 56	
• حالت تزيين تصوير ◄ 57	

کاهش لرزش دوربین

• 	33 ◄ )OIS( لرزشگیر نوری تصویر
• 	43 ◄ DUAL IS حالت

مرجع فوري

عکس گرفتن از افراد

• حالت تصوير زيبا ◄ 51	
•  قرمزی چشم / تصحیح قرمزی چشم 	

)برای جلویزی یا اصلاح قرمزی چشم( ◄ 62
• تشخیص چهره ◄ 68	
• حالت راهنمای ژست گرفتن ◄ 48	
• حالت عکس زوم خودکار ◄ 48	
• حالت تصویربرداری از خود ◄ 49	
• حالت پرتره هوشمند ◄ 50	
• حالت تصویر-در-تصویر ◄ 50	

عکس گرفتن در شب یا در تاریکی

• حالت صحنه < غروب آفتاب، طلوع آفتاب ◄ 41	
• حالت عکاسی در شب ◄ 41	
• گزینه های فلاش ◄ 62	
• حساسیت ISO )جهت تنظیم حساسیت به نور( ◄ 64	

عکسبرداری از حرکت

• مداوم گرفتن عکس ◄ 77	

تنظیم نوردهی )روشنایی(
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باز کردن بسته بندی
اقلام زير در جعبه محصول شما موجود است.

آداپتور برق متناوب/کابل USBدوربین

بندباتری قابل شارژ

راهنمای شروع سريع

لوازم جانبی اختیاری

کابل A / Vکابل HDMIکیف دوربین

کارت حافظه / مبدل کارت حافظهشارژر باتری

• تصاویر ممکن است با اقلام واقعی فرق داشته باشند.	
• لوازم اختیاری مورد تأیید Samsung و سازگار با دوربین خود را از مرکز 	

خدمات یا فروشگاهی که دوربین را از آن خریداری کرده اید، تهیه کنید. در 
صورت بروز هرگونه آسیب ناشی از به کار بردن موارد مربوط به سایر 

سازندگان، ما هیچ مسئولیتی را نمی پذیریم.
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شکل ظاهری دوربین
قبل از شروع، با قطعات دوربین و عملکرد آنها آشنا شوید.

دکمه شاتر

دکمه روشن-خاموش

چراغ دستیار AF/چراغ تایمر  

فلاش

لنز

بلندگو

دکمه زوم
• در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری: بزرگنمایی یا کوچکنمایی	
• در حالت پخش: بزرگنمایی بخشی از عکس، یا مشاهده فایل 	

ها به صورت تصاویر کوچک

درپوش محفظه باتری
کارت حافظه و باتری وارد کنید

 سه پایه محل سوار شدن روی

A/V و USB پورت
کابل USB و کابل A/V را می پذیرد

HDMI پورت
کابل HDMI را می پذیرد
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شکل ظاهری دوربین

چراغ نشانگر
• چشمک زن: هنگام ذخیره عکس یا فیلم توسط دوربين، 	

خوانده شدن توسط رایانه یا چاپگر، یا وقتی تصوير خارج از 
فوکوس است

•  ثابت: هنگام اتصال به رایانه، زمانی که فوکوس از بین رفته 	
باشد یا در حال شارژ کردن باتری

دکمه پخش

صفحه لمسی

Home دکمه

اتصال بند

1

2

بلندگو
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شکل ظاهری دوربین

استفاده از صفحه نمایش
می توانید وقتی به صفحه نگاه می کنید با چرخاندن صفحه به سمت بالا و استفاده از 
دکمه شاتر در پشت دوربین، از خود عکاسی کنید. صفحه می تواند تا 180 به سمت 

بالا بچرخد.

دکمه شاتر

• وقتی صفحه در حال استفاده نیست، آنرا تا کنید.	
• لطفا صفحه را بیش از 180 درجه حرکت ندهید، ممکن است بشکند.	
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   بیرون آوردن باتری و کارت حافظه

کارت را آرام فشار دهید تا از 
دوربین خارج شود؛ سپس آن را 

از شکاف بیرون بکشید.

قفل را به سمت بالا فشار دهید 
تا باتری آزاد شود.

• �هنگامی که کارت حافظه در داخل دوربین قرار داده نشده است، می توان از حافظه 	
داخلی به عنوان وسیله ذخیره سازی موقت استفاده نمود.

• ی�ک کارت حافظه را در جهت درست وارد کنید. وارد کردن کارت حافظه در 	
جهت نادرست ممکن است به دوربین و کارت حافظه شما آسیب بزند.

کارت حافظه

باتری قابل شارژ

قفل باتری

قرار دادن باتری و کارت حافظه
طرز قرار دادن باتری و کارت حافظه اختیاری در دوربین را یاد بگیرید.

کارت های حافظه را طوری 
در دوربین قرار دهید که 

اتصالات طلایی رنگ رو به 
بالا باشد. 

باتری ها را طوری در 
دوربین قرار دهید که آرم 

Samsung رو به بالا باشد.

کارت حافظه

باتری قابل شارژ
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روشن کردن دوربین
جهت روشن یا خاموش کردن دوربین، دکمه ]POWER[ را فشار دهید.

• وقتی دوربین را برای اولین بار روشن می کنید، صفحه ابتدایی راه اندازی ظاهر 	
می شود. )صفحه 19(

   روشن کردن دوربین در حالت پخش
دکمه ]پخش[ را فشار دهید. دوربین روشن می شود و بلافاصله به حالت پخش 

دسترسی پیدا می کند.

اگر با فشار دادن و نگه داشتن ]پخش[، به مدت تقريباً 5 ثانیه، دوربین را روشن کنید، دوربین 
هیچ صدايی پخش نمی کند.

شارژ کردن باتری و روشن کردن دوربین

شارژ کردن باتری
پیش از استفاده از دوربین برای اولین بار، باید باتری را شارژ کنید. در هنگام اتصال کابل 
USB به دوربين، رابط کوچکتر را به دوربين و رابط ديگر را به آداپتور برق متصل کنيد.

چراغ نشانگر
• چراغ LED قرمز روشن است: در حال شارژ کردن	
• چراغ LED قرمز خاموش است: شارژ کامل	

تنها از آداپتور AC و کابل USB ارایه شده همراه دوربین خود، استفاده کنید. اگر از آداپتور 
AC دیگری )مانند SAC-48( استفاده کنید، ممکن است باتری دوربین درست شارژ نشود 

یا درست کار نکند.
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مکان اقامت را لمس کرده و برای انتخاب يک منطقه زمانی،  يا  55
را لمس کنيد.

• وقتی به کشور ديگری سفر می کنيد، مکان بازديد را لمس کرده و سپس 	
يک منطقه زمانی جديد را انتخاب کنيد.

لندن

منطقه زمانی

برای ذخيره کردن،  را فشار دهید.66

تنظیم تاریخ/ساعت را لمس کنيد.77

انجام نصب اولیه
وقتی صفحه نصب اولیه ظاهر می شود، از مراحل زیر پیروی کنید تا تنظیمات اولیه دوربین را پیکربندی کنید. 

Language را لمس کنید.11

Language

Time Zone

Date/Time Set

English

Home

General

یک زبان انتخاب کنید.22

برای بازگشت به صفحه تنظیمات اولیه،  را لمس کنید.33

منطقه زمانی را لمس کنيد.44
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اولیه بصن انجام

برای تنظیم تاریخ فلشهای بالا و پایین را لمس کنید.88

تنظیم تاریخ/ساعت

سال ماه روز

• بسته به زبان انتخابی، صفحه نمایش ممکن است متفاوت باشد.	

 را لمس کرده و سپس ساعت را تنظيم کنيد.99

تنظیم تاریخ/ساعت

ساعت دقيقه

• برای تنظيم ساعت تابستانی،  را لمس کنيد.	

برای ذخيره کردن،  را فشار دهید.101

برای ذخیره تنظیمات،  را لمس کنید.111

در صفحه بازشو،  را لمس کنید.121
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شرحنماد

میزان دیافراگم

سرعت شاتر

تایمر

کادر فوکوس خودکار

لرزش دوربین

نشانگر زوم

نسبت زوم
تفکيک عکس با روشن بودن زوم 

هوشمند
خطوط شبکه

 3  نمادهای وضعیت

شرحنماد

تعداد موجود عکس

زمان ضبط موجود
 کارت حافظه وارد نشده است 

)حافظه داخلی(
کارت حافظه قرار داده شده است

یادگیری نمادها
نمادهايی که دوربين بر روی صفحه نشان می دهد، بر حسب حالتی که انتخاب می کنید یا گزینه هایی که تنظیم می کنید، تغییر می کنند.

 1  نمادهای گزینه )لمس(

شرحنماد

گزینه فلاش

گزینه فوکوس خودکار

گزینه تایمر

گزینه های عکسبرداری و فیلمبرداری

 2  نمادهای وضعیت

شرحنماد

حالت عکسبرداری و فیلمبرداری

تاريخ جاری

ساعت جاری

شرحنماد
• : کاملًا شارژ است	
• : تا قسمتی شارژ است	
• : خالی )دوباره شارژ کنيد(	

تفکیک عکس

تفکیک فیلم

نورسنجی

سرعت فریم

)OIS( لرزشگیر نوری تصویر

قطع کردن صدا

میزان نوردهی تنظيم شد

ISO حساسیت

توازن سفیدی

حالت توالی

فلاش

بزرگنمايی هوشمند روشن است

فیلتر هوشمند

تنظیم تصویر

تشخیص چهره

فوکوس خودکار

 2  3  1 
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   ضربه زدن
با انگشت خود به آرامی بر روی صفحه ضربه بزنيد.

استفاده از صفحه لمسی
نحوه استفاده از صفحه لمسی را فرابگیرید. برای استفاده بهتر از صفحه لمسی، آن را با قسمت نرم انگشت خود لمس کنيد.

از اشیاء تیز، مانند خودکار یا مداد، برای لمس کردن صفحه استفاده نکنید. اين کار می تواند به صفحه آسيب برساند.

   لمس کردن
برای انتخاب یک منو یا گزینه، نماد آن را لمس کنید.

اتوماتیک هوشمند

پانورامای زنده

فيلم هوشمند

3D عکس

برنامه

عکسبرداری 
از خود

فیلم

صحنه

   کشیدن
بخشی از صفحه را لمس کرده و نگه داريد؛ سپس انگشت خود را بکشيد.

چندگانه

نقطه ای

مرکزی

اندازه گیری

اگر  را لمس کنید، پنجره بازشویی شامل اطلاعاتی در مورد قابلیت ها و تنظیمات نمایش داده می شود.
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یستفاده از صفحه لمسا

   انتخاب یک گزینه
• برای انتخاب گزینه مطلوب، فهرست گزینه ها را به بالا یا پایین جابجا کنید. سپس 	

گزینه را لمس کنید.

چندگانه

نقطه ای

مرکزی

اندازه گیری

• گزينه دلخواه را لمس کنید تا تنظیمات فعال یا غیرفعال شود.	

خاموش

روشن

لرزشگیر اپتیکال

• در صورت لمس همزمان چند مورد، ممکن است ورودی های شما توسط صفحه 	
لمسی قابل تشخيص نباشد.

• وقتی صفحه را لمس می کنید یا روی آن می کشید، ممکن است تغییر رنگ روی 	
دهد. این پديده يک نقص محسوب نمی شود، بلکه جزو ویژگی های صفحه لمسی 
است. برای به حداقل رسيدن اين اثر، کار لمس يا کشيدن را با ملايمت انجام دهيد.

• در صورت استفاده دوربين در محيطهايی با رطوبت بالا، ممکن است صفحه لمسی 	
درست کار نکند.

• استفاده از لايه محافظ صفحه يا ساير لوازم جانبی بر روی صفحه لمسی، ممکن 	
است بر روی عملکرد آن تاثيرگذار باشد.

• بسته به زاویه دید، صفحه ممکن است کم نور به نظر برسد. برای بهبود تفکيک، 	
روشنايی يا زاويه ديد را تنظيم کنيد.
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تنظیم صدا
دوربين را طوری تنظيم کنيد که عملکردهای آن با پخش صدا همراه باشد یا نباشد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

صدا را لمس کنید.22

صدای بیپ را لمس کنید.33

گزينه دلخواه را لمس کنید تا بوق فعال یا غیرفعال شود.44

صدای بیپ

خاموش

روشن
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نمادهای روی صفحه خانگی
شرحنماد

اتوماتیک هوشمند: با امکان دادن به دوربين برای انتخاب خودکار يک 
حالت صحنه، عکس بگیرید. )صفحه 37(

برنامه: با تنظيم دستی کزينه ها، عکس بگیرید. )صفحه 44(

فيلم هوشمند: با امکان دادن به دوربين برای انتخاب خودکار يک 
حالت صحنه، فيلم بگیرید. )صفحه 47(

فیلم: فیلمبرداری کنید.  )صفحه 46(

صحنه: با گزینه های از پیش تنظیم شده برای یک صحنه خاص، 
عکس بگیرید. )صفحه 41(

 عکس 3D: با جلوه 3D برای تلویزیون 3D، عکس بگيريد.
)صفحه 38(

پانورامای زنده: در اين حالت، می توانيد يک صحنه عريض را در 
يک عکس جای دهيد. )صفحه 39(

عکسبرداری از خود: در حالی که صفحه را عمودی نگه داشته و به 
خودتان نگاه می کنيد، يک عکس از خودتان بگيريد. )صفحه 49(

تصویر در تصویر: تصویر از خود را با تصویر پس زمینه دلخواه 
ترکیب کنید تا یک عکس جدید بسازید. )صفحه 50(

فريم جادويی: با استفاده از جلوه های متنوع قاب، عکس بگيريد. 
)صفحه 53(

فريم جادويی من: یک عکس بگیرید، تا حدی آن را محو کنید و با آن 
عکس جدیدی که گرفته اید را بپوشانید. )صفحه 53(

استفاده از صفحه خانگی
با لمس نمادهای روی صفحه خانگی، می توانيد يکی از حالتهای تصويربرداری را انتخاب کرده يا به منوی تنظيمات دسترسی داشته باشيد.

دسترسی به صفحه خانگی
در حالت تصويربرداری يا پخش، ]HOME[ را فشار دهید.

 1 

 2 

اتوماتیک هوشمند

پانورامای زنده

فيلم هوشمند

3D عکس

برنامه

عکسبرداری 
از خود

فیلم

صحنه

شرحشماره

 1 
برای دسترسی به يک حالت یا گزینه، نماد آن را لمس کنید.

• با کشيدن انگشت خود بر روی صفحه يا ضربه زدن به آن، صفحه 	
ديگری را انتخاب کنيد.

 2 ) شماره صفحه جاری. )
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 خانگیهصفح  ازهاستفاد

شرحنماد
چهره خنده دار: با استفاده از جلوه های چهره خنده دار، عکس بگيريد. 

)صفحه 54(
فيلتر عکس: با استفاده از جلوه های متنوع فيلتر، عکس بگيريد.  

)صفحه 55(

فيلتر فيلم: با استفاده از جلوه های متنوع فيلتر، فيلم بگيريد. )صفحه 56(

تزيين تصوير: با يک جلوه تزيينی، عکس يا فيلم بگيريد. )صفحه 57(

تصوير زيبا: با استفاده از گزينه های ويژه مخفی کردن نواقص 
ظاهری، از چهره عکس بگيريد. )صفحه 51(

تاری پس زمینه: برای تار کردن پس زمينه سوژه، از اين حالت 
استفاده کنيد. )صفحه 52(

عکاسی در شب: با تنظيم سرعت شاتر و ميزان ديافراگم، از صحنه 
شبانه عکس بگيريد. )صفحه 41(

نمای نزديک: از اشيا، عکس های نمای نزديک بگيريد.  )صفحه 42(

DUAL IS: برای جلوگيری از تار شدن عکس ها، لرزش دوربين را 
هم به صورت نوری و هم به صورت ديجيتالی کاهش دهيد. )صفحه 43(
پرتره هوشمند: با تشخیص خودکار چهره، دو تصویر اضافه از چهره 

ذخیره کنید. )صفحه 50(
عکس زوم خودکار: بطور خودکار زوم را بر روی چهره شناسایی 

شده تنظیم کنید. )صفحه 48(
عکاسی با تايمر: با تنظيم تايمر، به صورت خودکار عکس بگيريد. 

)صفحه 42(

شرحنماد
 عکسبرداری لمسی: با لمس انگشت خود، يک عکس بگيريد.

 )صفحه 43(
راهنمای گرفتن عکس: مضمون را با خط رهنما همرستا نمایید که در 
نمایش و گرفتن یک تصویر با یک مطرح شدۀ پسندیده نمایان میشود. 

)صفحه 48(
 آلبوم: فایل ها را بر اساس گروه در آلبوم هوشمند مشاهده کنيد. 

)صفحه 88(

آلبوم تم: فايلها را با جلوه ورق زدن صفحات مشاهده کنيد. )صفحه 89(

اسلايدشو: عکس ها را به صورت نمايش اسلايد و به همراه جلوه های 
متنوع و موسيقی مشاهده کنيد.  )صفحه 92(

ويرايشگر عکس: عکس ها را با جلوه های متنوع ويرايش کنيد. 
)صفحه 95(

استوری بورد ساز: می توانید جلوه فريم را با استفاده از انواع فریم ها 
و حاشیه ها، به تصویر اعمال کنید. )صفحه 98(

تصاویر پس زمینه: یک تصویر پس زمینه برای صفحه اصلی انتخاب 
کنید. )صفحه 27(

راهنما: با استفاده از راهنما، نحوه استفاده از دوربين را فرا بگيريد. 
)صفحه 29(

 تنظیمات: تنظيمات را مطابق با اولويت های خود انجام دهيد. 
)صفحه 112(
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 خانگیهصفح  ازهاستفاد

تغيير ترتيب نمادها
شما می توانيد ترتيب نمادهای روی صفحه خانگی را به صورت دلخواه تغيير دهيد.

يک نماد را لمس کرده و نگه داريد.11

اتوماتیک هوشمند

پانورامای زنده

فيلم هوشمند

3D عکس

برنامه

عکسبرداری 
از خود

فیلم

صحنه

آن را به يک مکان جديد بکشيد.22
• برای انتقال يک نماد به يک صفحه ديگر، آن را به لبه چپ يا راست 	

صفحه بکشيد. وقتی آیکون رو در محل جدید رها می کنید، سایر آیکونها، 
در سر راه آنها مرتب می شوند. 

اتوماتیک هوشمند

پانورامای زنده

برنامهفيلم هوشمند

عکسبرداری 
از خود

فیلم

صحنه

تنظیم تصویر پس زمینه
با انتخاب تصویر دلخواه، یک تصویر پس زمینه برای صفحه اصلی انتخاب کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

آلبوم

راهنما

اسلايدشو

تصاویر پس 
زمینه

آلبوم تم

تنظیمات

ويرايشگر 
عکس

استوری بورد 
ساز

تصوير پس زمينه دلخواه را از گالری تصاويرپس زمينه پيش فرض 22
لمس کنيد.

•  را لمس کنید تا تصویر گرفته شده توسط کاربر را به عنوان تصویر 	
پس زمینه، تنظیم کنید.

• هنگام تنظیم یک تصویر از آلبوم به عنوان تصویر پس زمینه، ناحیه 	
مشخصی از تصویر را بزرگ/کوچک نمایی کرده به عنوان تصویر پس 

زمینه مشخص کنید.
• اگر منوی تنظیم تصویر پس زمینه را پس از لمس دکمه  در حالت 	

پخش انتخاب کرده باشید، می توانید با کشیدن تصویر گرفته شده، ناحیه 
مشخصی از تصویر را به عنوان تصویر پس زمینه تعیین کنید.
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 خانگیهصفح  ازهاستفاد

برای ذخیره،  را لمس کنید.33

آلبوم

راهنما

اسلايدشو

تصاویر پس 
زمینه

آلبوم تم

تنظیمات

ويرايشگر 
عکس

استوری بورد 
ساز
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استفاده از حالت راهنما
عکسبر در حالت راهنما، می توانيد شرح ساده ای از کاربردها و راهنمای استفاده را مشاهده کنيد.

مشاهده شرح کاربرد

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

آلبوم

راهنما

اسلايدشو

تصاویر پس 
زمینه

آلبوم تم

تنظیمات

ويرايشگر 
عکس

استوری بورد 
ساز

برای حرکت از يک شرح برنامه به يکی ديگر،  يا  را لمس 22
کنيد.
• حالت دلخواه را از فهرست، با لمس  انتخاب کنيد.	

شرح برنامه راهنمای استفاده

برای دسترسی به يک حالت یا گزینه،  را لمس کنید.33

مشاهده راهنمای استفاده

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

راهنمای استفاده را لمس کنيد.22

برای حرکت از يک راهنمای استفاده به يکی ديگر،  يا  را لمس 33
کنيد.

شرح برنامه راهنمای استفاده

برای دسترسی به يک حالت یا گزینه،  را لمس کنید.44
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برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.33
• کادر سبز بدین معناست که روی سوژه فوکوس شده است.	
• کادر قرمز بدین معناست که سوژه خارج از فوکوس است.	

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

جهت اطلاع از نکات مهم برای گرفتن عکس های واضح تر، به صفحه 34 مراجعه کنید.

عکس گرفته شده
نحوه عکسبرداری آسان و سريع در حالت اتوماتيک هوشمند را ياد بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتوماتیک هوشمند

پانورامای زنده

فيلم هوشمند

3D عکس

برنامه

عکسبرداری 
از خود

فیلم

صحنه

سوژه خود را در کادر تنظیم کنید.22

وقتی با صفحه باز شده کاری ندارید، صفحه را به پایین تا بزنید.
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شده تهفگر عکس

زوم کردن
می توانید با تنظیم زوم، عکس های کلوزآپ )نمای نزدیک( بگیرید. این دوربین، زوم 
نوری 5 برابر، زوم هوشمند 2 برابر و زوم دیجیتال 5 برابر دارد. امکان استفاده از 

زوم هوشمند و زوم ديجيتال به طور همزمان وجود ندارد.

نسبت زوم

کوچکنماییبزرگنمایی

   زوم دیجیتال
اگر نشانگر زوم در محدوده دیجیتال باشد، دوربین در حال استفاده از زوم دیجیتال 

است. با استفاده همزمان از زوم نوری و زوم ديجيتال، می توانيد تا 25 برابر 
بزرگنمايی ايجاد کنيد.

محدوده )زوم( نوری 

محدوده )زوم( دیجیتال

نشانگر زوم

• زوم ديجيتال فقط در حالت های برنامه و صحنه )به جز عکسبرداری از متن( 	
قابل استفاده است.

• استفاده از زوم ديجيتال همراه با گزينه های جلوه فیلتر هوشمند يا عکسبرداری تک 	
لکسی و فوکوس اتوماتیک لمسی هوشمند )AF( ممکن نيست.

• اگر تصویری را با زوم دیجیتال بگیرید، ممکن است کیفیت تصویر افت کند.	
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شده تهفگر عکس

   زوم هوشمند
اگر نشانگر زوم در محدوده هوشمند باشد، دوربین در حال استفاده از زوم هوشمند 
است. در صورت استفاده از زوم هوشمند، قدرت تفکيک عکس بسته به نرخ زوم 

متغیر است. با استفاده همزمان از زوم نوری و زوم هوشمند، می توانيد تا 10 برابر 
بزرگنمايی ايجاد کنيد.

تفکيک عکس با روشن 
بودن زوم هوشمند

محدوده )زوم( نوری

برد هوشمند

نشانگر زوم

•  زوم هوشمند فقط در حالت اتوماتیک هوشمند برنامه و صحنه موجود است 	
)به جز عکسبرداری از متن(.

• استفاده از زوم هوشمند همراه با جلوه فيلتر هوشمند يا عکسبرداری تک لمسی و 	
گزینه های رديابی فوکوس لمس هوشمند ممکن نيست.

• زوم هوشمند فقط در صورتی قابل استفاده است که نسبت تفکيک 4:3 را انتخاب 	
کرده باشيد. اگر نسبت تفکيک ديگری را با زوم هوشمند انتخاب کنيد، زوم هوشمند 

به طور خودکار غيرفعال می شود.
• افت کيفيت عکسی که با استفاده از زوم هوشمند گرفته می شود، در مقايسه با زوم 	

ديجيتال کمتر است. هرچند، کيفيت عکس در مقايسه با عکسهايی که با زوم نوری 
گرفته می شود، ممکن است پايينتر باشد.

   تنظيم زوم هوشمند

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  را لمس کنید.11

زوم هوشمند را لمس کرده و سپس گزینه دلخواه را لمس کنید تا فعال 22
شود.
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شده تهفگر عکس

• OIS ممکن است در موارد زیر درست کار نکند:	
وقتی که برای دنبال کردن یک سوژه متحرک، دوربین را حرکت می دهید--
وقتی که از زوم دیجیتال استفاده می کنید--
وقتی که لرزش دوربین خیلی زیاد باشد--
سرعت شاتر پايين است )مثلًا، در هنگام تصويربرداری از صحنه های شبانه(--
وقتی که باتری ضعیف است--
وقتی که یک عکس کلوزآپ می گیرید--
• اگر از عملکرد OIS با کمک سه پایه استفاده کنید، ممکن است عکس ها در اثر 	

 OIS تار شوند. وقتی که از سه پایه استفاده می کنید، عملکرد OIS لرزش حسگر
را غیرفعال کنید.

• در صورت ضربه خوردن يا سقوط دوربين، صفحه نمایش تار خواهد شد. در اين 	
صورت، لازم است تا دوربين را خاموش کرده و دوباره روشن کنيد.

)OIS( کاهش لرزش دوربین
در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری، با لرزشگیر اپتیکال تصویری، از لرزش 

دوربین بکاهید.

پس از تصحیحپیش از تصحیح

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  را لمس کنید.11

لرزشگیر اپتیکال را لمس کرده و سپس يکی از گزينه ها را لمس کنید 22
تا فعال شود.

خاموش

روشن

لرزشگیر اپتیکال
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نکاتی برای گرفتن یک عکس واضح تر

      شيوه صحيح نگه داشتن دوربین در دست     

مطمئن شوید که چیزی جلوی 
لنز دوربین را نگرفته است.

      تا نیمه فشار دادن دکمه شاتر     

]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید و 
فوکوس را تنظیم کنید. دوربين 
فوکوس و نوردهی را به طور 

خودکار تنظيم می کند.

دوربين ميزان ديافراگم و سرعت شاتر 
را به صورت خودکار تنظيم می کند.

کادر فوکوس
• پس از سبز شدن کادر فوکوس، برای 	

گرفتن عکس ]شاتر[ را فشار دهيد.
• وقتی که کادر فوکوس قرمز شد، 	

ترکيب را تغییر داده و دوباره دکمه 
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

      کاهش لرزش دوربین  

• جهت کاهش لرزش دوربین به روش نوری، گزینه 	
 »لرزشگیر اپتیکال تصویری« را تنظیم کنید. 

)صفحه 33(
• حالت DUAL IS را برای کاهش لرزش دوربين هم به 	

صورت نوری و هم به صورت ديجيتالی، انتخاب کنيد. 
)صفحه 43(

      وقتی      نمایش داده می شود  

لرزش دوربین

هنگام عکسبرداری در تاریکی، تنظیم گزینه فلاش را روی همزمانی آهسته یا 
خاموش قرار ندهید. دیافراگم برای مدت بیشتری باز می ماند و ممکن است ثابت نگه 

داشتن دوربین دشوارتر شود.
•  از سه پایه استفاده کنید یا گزینه فلاش را روی فلاش اصلاح قرار دهید. 	

)صفحه 62(
• گزینه های حساسیت ISO را تنظیم کنید. )صفحه 64(	
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      جلوگیری از خارج از فوکوس شدن سوژه     

در موارد زیر، ممکن است فوکوس کردن روی سوژه دشوار باشد:
 وقتی کنتراست کمی بین سوژه و پس زمینه وجود دارد--

)زمانی که رنگ لباس سوژه شبیه رنگ پس زمینه است(
وقتی منبع نور پشت سوژه خیلی روشن است--
سوژه براق يا بازتاب دهنده نور است--
وقتی سوژه دارای طرح افقی است، مثل پرده کرکره--
وقتی سوژه در مرکز کادر قرار نگرفته است--

• هنگام عکسبرداری در نور کم	

فلاش را روشن کنید. 
)صفحه 62(

• هنگامی که سوژه ها به سرعت حرکت می کنند	

از عملکرد مداوم یا 
گرفتن عکس استفاده کنید. 

)صفحه 77(

استفاده از قفل فوکوس
برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید. وقتی که سوژه 

در فوکوس قرار گرفت، می توانید برای تغییر ترکیب بندی، کادر را 
جابجا کنید. وقتی که همه چیز آماده بود، جهت گرفتن عکس، ]شاتر[ 

را فشار دهید.
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شرحنماد

چهره در شب

منظره با پس زمينه روشن

چهره با پس زمينه روشن

چهره

عکس های نمای نزديک از اشيا

عکس های نمای نزديک از متن

غروب

آسمان صاف

مناطق جنگلی

عکس های نمای نزديک از اشيای رنگی

دوربين ثابت يا بر روی سه پايه )هنگام عکسبرداری در تاريکی(

اشيای دارای حرکت پيوسته

آتش بازی )با استفاده از سه پايه(

استفاده از حالت های عکسبرداری
با انتخاب بهترین حالت عکسبرداری و فیلمبرداری در شرایط مختلف، عکس یا فیلم بگیرید.

استفاده از حالت اتوماتیک هوشمند
در حالت اتوماتيک هوشمند، دوربین تنظیمات مناسب را بر اساس نوع صحنه 

شناسایی شده به طور خودکار انتخاب می کند. در صورتی که با تنظیمات دوربین 
برای صحنه های مختلف آشنا نباشید، حالت اتوماتيک هوشمند مفید خواهد بود.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کنید.22
• دوربین صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد حالت مناسب 	

در قسمت بالای سمت چپ صفحه نمایان خواهد شد. نمادها در زير 
فهرست شده اند.

شرحنماد

منظره

صحنه هايی با پس زمينه های سفيد روشن

منظره در شب )وقتی فلاش خاموش باشد(
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برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.33

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

• اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت اتوماتيک 	
هوشمند از تنظيمات پيش فرض استفاده می کند.

• حتی اگر چهره ای تشخیص داده شود، ممکن است دوربین بسته به وضعیت یا 	
روشنایی سوژه، حالت عکسبرداری از چهره را انتخاب نکند.

• ممکن است دوربین بسته به شرایط عکسبرداری مانند لرزش دوربین، روشنایی يا 	
فاصله نسبت به سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.

• هنگام استفاده از سه پایه، اگر سوژه در حال حرکت باشد، ممکن است دوربین 	
حالت  را تشخیص ندهد.

• در حالت اتوماتيک هوشمند، دوربين باتری بيشتری مصرف می کند زيرا اغلب 	
تنظيمات را برای انتخاب صحنه های مناسب تغيير می دهد.

• در حالت هوشمند خودکار می توانید با لمس دکمه ضبط، فیلم ضبط کنید.	
• در حالت هوشمند خودکار، فيلم با تنظيمات پيش فرض حالت فيلم هوشمند ضبط 	

می شود.

 3D استفاده از حالت عکس
می توانید در حالت عکس 3D، تصاویر 3D بگیرید که بر روی تلویزیون 3D یا 

مانیتور 3D قابل مشاهده باشد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 22
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33
• دوربين، 2 عکس در هر دو قالب فایل JPEG و MPO می گیرد.	

• هنگام استفاده از حالت عکس 3D، گزینه های عکسبرداری محدودی در اختیار 	
دارید.

• فایل MPO برای جلوه های 3D را می توان بر روی دستگاه هایی که فرمت 	
MPO را پشتیبانی می کنند )تلویزیون 3D و مانیتور 3D(، نشان داد، اما دوربین 

فقط می تواند فایلهای JPEG معمولی را نشان دهد.
• 	 3D 3 یا مانیتورD را روی تلویزیون MPO 3 فایلهایD اگر می خواهید جلوه

مشاهده کنید، باید عینک 3D ارایه شده توسط شرکت سازنده را به چشم بزنید.
• در حالت عکس 3D، وضوح در  ثابت می ماند.	
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  3D درباره مشاهده گر عمق 
مشاهده گر عمق 3D جلوه های سه بعدی را با یک طیف رنگ برای عکسبرداری 

سه بعدی ایجاد می کند.

3D مشاهده گر عمق

دور

نزدیک

سفید

سیاه

استفاده از حالت پانورامای زنده
در حالت پانورامای زنده، می توانید در یک تصویر، عکس پانورامایی بگیرید. 

تصویر پانورامایی معمولی یا تصویر پانورامایی 3D، بگیرید که بر روی تلویزیون 
3D قابل مشاهده باشد.

▲ مثال ها 

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

2D یا 3D را لمس کنید.22

سوژه خود را در کادر تنظیم کنید و برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ 33
را تا نیمه فشار دهید.

برای شروع تصویربرداری پانوراما، ]شاتر[ را فشار دهید.44
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در حین فشار دادن و نگهداشتن ]شاتر[، دوربین را به آهستگی در 55
جهت دلخواه خود حرکت دهید.

• اگر حالت پانورامای 3D انتخاب شده باشد، تصویر پانورامایی را فقط می 	
توان در جهت افقی گرفت.

• در راستای حرکت، فلشهایی نشان داده می شوند و تمام عکس در حال 	
تصویر برداری در کادر پیش نمایش نشان داده می شود.

برای پایان دادن به تصویربرداری، ]شاتر[ را رها کنید.66
• صحنه گرفته شده به عنوان یک تصویر ذخیره می شود.	
• در صورت رها کردن ]شاتر[ در حین تصویربرداری، تصویربرداری 	

پانوراما متوقف می شود و تصاویر گرفته شده ذخیره می شوند.

• بسته به جابجایی دوربین یا محیط تصویربرداری زیر، تصاویر ممکن است بخوبی 	
 بهم وصل نشوند:

 - وقتی دوربین با سرعت نامنظم جابجا شود
 - وقتی که دوربین لرزش داشته باشد

 - وقتی محیط عکسبرداری خیلی تاریک باشد
 - وقتی که از فاصله نزدیک از سوژه متحرک عکسبرداری می کنید

 - وقتی زیر نورهای چشمک زن مانند لامپ فلورسنت عکسبرداری می کنید
- وقتی روشنایی، درجه رنگ یا فوکوس بشدت تغییر کند

• تصاویر گرفته شده بطور خودکار ذخیره می شوند و عکسبرداری تحت شرایط 	
 زیر متوقف می شود:

 - وقتی هنگام عکسبرداری جهت عکسبرداری تغییر کند
 - وقتی دوربین با سرعت زیاد جابجا شود

- وقتی دوربین حرکت نکند
• اگر در حالت پانورامای زنده، تصویر کلوزآپ بگیرید، ممکن است صحنه بطور 	

پیوسته بهم متصل نشود.
• از آنجایی که بدلیل توقف تصویر برداری و کیفیت تصویر، ممکن است در 	

پانورامای زنده، از آخرین صحنه تصویر گرفته نشود، توصیه می شود، فراتر از 
نقطه پایان تصویر گرفته شود. 

• ممکن است بخشهایی از نفاط ابتدایی و انتهایی برای اعمال جلوه 3D در حالت 	
پانورامای 3D نشان داده نشوند. توصیه می شود که محدوده وسیعتری از ناحیه 

دلخواه را تصویر برداری کنید.
• تصاویری که در حالت پانورامای 3D گرفته می شوند، به هر دو صورت فایلهای 	

JPEG و MPO ذخیره می شوند.
• فایل MPO برای جلوه های 3D را می توان بر روی دستگاه هایی که فرمت 	

MPO را پشتیبانی می کنند )تلویزیون 3D و مانیتور 3D(، نشان داد، اما دوربین 
فقط می تواند فایلهای JPEG معمولی را نشان دهد.

• 	 3D 3 یا مانیتورD را روی تلویزیون MPO 3 فایلهایD اگر می خواهید جلوه
مشاهده کنید، باید عینک 3D ارایه شده توسط شرکت سازنده را به چشم بزنید.
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استفاده از حالت صحنه
در حالت صحنه، می توانيد با گزینه های از پیش تنظیم شده برای یک صحنه خاص، 

عکس بگیرید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

یک صحنه را لمس کنید.22
شرحگزینه

منظره: از مناظر و صحنه های طبیعت بی جان عکس بگیرید.

غروب آفتاب: از صحنه های غروب آفتاب با رنگهای قرمز و زرد 
طبیعی عکس بگیرید.

طلوع آفتاب: از صحنه های طلوع آفتاب عکس بگیرید.

نور پس زمینه: از سوژه هایی که از پشت به آنها نور تابیده عکس 
بگیرید.

ساحل و برف: به دلیل نور خورشید منعکس شده از شن یا برف، 
عکس های دارای نوردهی کم را کاهش دهید.

عکسبرداری از متن: از متن اسناد چاپ شده یا الکترونیکی، عکس 
واضحی بگیرید.

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

استفاده از حالت شب
در حالت شب، برای افزایش زمان تا بسته شدن شاتر، از سرعت کم شاتر استفاده 

کنید. برای جلوگیری از نوردهی بیش از حد، میزان دیافراگم را افزایش دهید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

برای تنظيم سرعت شاتر و ميزان ديافراگم، درجات روی صفحه را 22
در جهت فلش های زیر جابجا کنيد.

سرعت شاتر 

دریچه‌ دیافراگم 

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

جهت جلوگیری از تار شدن عکس ها از سه پایه استفاده کنید.
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استفاده از حالت نمای نزديک
در حالت نمای نزديک، می توانيد از سوژه هايی نظير گل يا حشره، عسکهای نمای 

نزديک بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 22
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33

استفاده از حالت عکسبرداری با تايمر
در حالت عکسبرداری با تايمر، می توانيد با تنظيم تايمر به طور خودکار عکس 

بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،   را لمس کنيد.11

با کشيدن کليد چرخشی به طرف مشخص شده با فلش، يک گزينه را 22
انتخاب کنيد.

 شرحنماد

خاموش: تایمر فعال نیست.

10 ثانیه: پس از يک تاخير 10 ثانيه ای، عکس بگيريد.

2 ثانیه: پس از يک تاخير 2 ثانيه ای، عکس بگيريد.

دوبل: پس از 10 ثانيه تاخير، يک عکس و پس از 2 ثانيه تاخير، 
يک عکس ديگر بگيريد.
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جهت شروع تایمر، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33
• چراغ دستیار AF / چراغ تایمر چشمک می زند. در زمان تعیین شده، 	

دوربین به طور خودکار عکس می گیرد.

برای لغو تایمر، ]شاتر[ را فشار دهید.

استفاده از حالت عکسبرداری لمسی
در حالت عکسبرداری لمسی، شما می توانيد با لمس انگشت، عکس بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

برای گرفتن عکس، يک موضوع را لمس کنيد.22
• وقتی در حال گرفتن تصویر از خود با چرخاندن صفحه به بالا هستید، 	

بطور خودکار 3 ثانیه پس از تنظیم فوکوس، تصویر گرفته می شود.

DUAL IS استفاده از حالت
با عملکردهای لرزشگیر اپتیکال و دیجیتالی تصویر، از لرزش دوربین بکاهید و 

دیگر عکس های تار نگیرید.

پس از تصحیحپیش از تصحیح

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 22
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.
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برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33

• استفاده از زوم ديجيتال و زوم هوشمند در حالت DUAL IS ممکن نيست.	
• فقط زمانی که منبع نور از نور فلوئوروسنت روشنتر باشد، دوربين عکس ها را از 	

نظر نوری اصلاح خواهد کرد.
• در صورتی که سوژه حرکت سریع داشته باشد، ممکن است عکس تار شود.	
• جهت کاهش لرزش دوربین در حالت های عکسبرداری و فیلمبرداری مختلف، 	

گزینه »لرزشگیر نوری تصویر« را تنظیم کنید. )صفحه 33(

استفاده از حالت برنامه
در حالت برنامه، می توانید بيشتر گزينه ها را به جز سرعت شاتر و میزان دیافراگم، 

که دوربین به طور خودکار تنظیم می کند، تنظيم کنيد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

 را لمس کنید و سپس گزینه های مطلوب را تنظیم کنید. 22
)جهت آگاهی از فهرست گزینه ها، به صفحه 58 مراجعه کنید.(

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44
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آیکون را به کادر مطلوب در سمت چپ بکشید.33
• برای حذف میانبرها، آیکون را به سمت راست بکشانید.	

OK حذف

صفحه من

لغو

EV

برای ذخيره کردن،  را فشار دهید.44

شما می توانيد حداکثر 3 ميانبر ايجاد کنيد.

   تنظيم صفحه شخصی
در حالت برنامه، شما می توانيد ميانبرهای مربوط به گزينه های مورد علاقه خود را 

به سمت راست صفحه اضافه کنيد.

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  ← صفحه من ←  11
را لمس کنید.

يکی از نمادهای موجود در سمت راست را لمس کرده و نگه داريد.22

OK حذف

EVصفحه من

لغو
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استفاده از حالت فيلم
در حالت فيلم، می توانيد فيلمهای با کيفيتی را به مدت حداکثر 20 دقيقه ضبط کنيد. اين 

دوربين، فيلمهای ضبط شده را به صورت فايلهای H.264( MP4( ذخيره می کند.

• H.264 ‏)MPEG-4 part10/AVC(، یک فرمت فیلم با فشرده سازی بالاست 	
که توسط سازمان های استاندارد بین المللی ISO-IEC و ITU-T عرضه شده 

است.
• برخی از کارت های حافظه ممکن است از ضبط با وضوح بالا پشتیبانی نکنند. در 	

این صورت، تفکیک پایین تری را تنظیم نمایید.
• کارتهای حافظه ای که سرعت نوشتن آنها پايين است، از فیلم های با تفکیک بالا و 	

فیلم های با سرعت بالا پشتیبانی نمی کنند. برای ضبط فیلم با تفکیک بالا و سرعت 
بالا، از کارت های با سرعت نوشتن بالاتر استفاده کنید.

• وقتی لرزشگير اپتيکال تصويری فعال باشد، ممکن است فيلم شما با صدای عملياتی 	
OIS ضبط شود. 

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

 را لمس کنید و سپس گزینه های مطلوب را تنظیم کنید. 22
)جهت آگاهی از فهرست گزینه ها، به صفحه 58 مراجعه کنید.(

برای شروع ضبط، دکمه ]شاتر[ را فشار داده يا  را لمس کنيد.33

برای توقف ضبط، دکمه ]شاتر[ را دوباره فشار داده يا  را لمس 44
کنيد.

   ايجاد مکث در ضبط
دوربین به شما امکان می دهد که در حین ضبط فیلم، به طور موقت مکث کنید. با 

استفاده از این عملکرد می توانید صحنه های مجزا را به صورت یک فیلم واحد 
ضبط کنید.

00:0500:02

• جهت ايجاد مکث در ضبط،  را لمس کنید.	
• جهت ادامه ضبط،  را لمس کنید.	
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استفاده از حالت فيلم هوشمند
در حالت فيلم هوشمند، دوربین تنظیمات مناسب را بر اساس نوع صحنه شناسایی شده 

به طور خودکار انتخاب می کند.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کنید.22
• دوربین صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد حالت مناسب 	

در قسمت بالای سمت چپ صفحه نمایان خواهد شد. نمادها در زير 
فهرست شده اند.

00:05

شرحنماد

منظره

غروب

آسمان صاف

مناطق جنگلی

برای شروع ضبط، دکمه ]شاتر[ را فشار داده يا  را لمس کنيد.33

برای توقف ضبط، دکمه ]شاتر[ را دوباره فشار داده يا  را لمس 44
کنيد.

• اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت فيلم هوشمند از 	
تنظيمات پيش فرض استفاده می کند.

• ممکن است دوربین بسته به شرایط عکسبرداری مانند لرزش دوربین، روشنایی و 	
فاصله نسبت به سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.

• در حالت فیلم هوشمند، نمی توانید جلوه های فیلتر هوشمند را تنظیم کنید.	
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استفاده از حالت های پرتره 
برای عکس پرتره، حالت عکسبرداری را انتخاب کنید.

استفاده نمودن حالت رهنمای مطرح
در حالت راهنمای گرفتن عکس، کامره یک رهنما را برای پوستر که شما انتخاب 
کردید نشان میدهد. مضمون را همراه رهنما قبل از گرفتن تصویر همراستا نمایید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

شرحنماد

معلومات را در مورد مطرح ببینید.

ژست های ديگر را انتخاب کنيد. 

برای تغيير دادن ژست،  را لمس کنيد.22

33. یک رهنمای مطرح را انتخاب نما یید و لمس نما یید 

مضمون خود را همراه رهنمای همراستا نمایید که در صفحه نمایان میشود.44

برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.55

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.66

استفاده از حالت عکس زوم خودکار
در حالت عکس زوم خودکار دوربین بطور خودکار سوژه را شناسایی می کند و 

زمانی که تنظیم دستی زوم یا تغییر موقعیت سوژه دشوار باشد، بطور خودکار زوم 
را تنظیم می کند.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

فوکوس را بر روی چهره انتخاب کنید.22

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33
• وقتی که دوربین یک چهره خندان را تشخیص دهد، به طور خودکار شاتر 	

را رها می کند.

• تنها چهره ای که به جلو نگاه می کند، شناسایی می شود.	
• در یک صحنه تا حداکثر 10 چهره قابل تشخیص است، که در این حالت، زوم 	

روی نزديکترين چهره يا چهره مرکزی، فوکوس می کند.
• هنگام استفاده از حالت زوم خودکار، اگر دکمه زوم را استفاده کنید، قابلیت زوم 	

خودکار متوقف می شود و آیکون بزرگ نمایی ظاهر می شود.
• اگر پس از استه از دکمه زوم، نماد زوم  را لمس کنید، به حالت زوم خودکار 	

باز می گردید.
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ی پرتره اه حالت زااستفاده 

استفاده از حالت تصویر از خود
به راحتی با نسبت زوم بهینه و راهنماهای ژست گرفتن خود می توانید از چهره خود 
عکسبرداری کنید. می توانید بدون فشار دادن شاتر و با لمس ناحیه فریم روی صفحه 

برای فعال کردن تایمر خودکار 3 ثانیه ای، عکس بگیرید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

صفحه را به سمت بالا بچرخانید.22

صفحه راهنمای ژست گرفتن خود را لمس کنید.33

راهنمای ژست گرفتن خود دلخواه را انتخاب کنید.44
• اگر  انتخاب شده باشد، هنگام فشار دادن دکمه شاتر، یک راهنمای 	

ژست گرفتن خود تصادفی نمایش داده می شود.

ناحیه فریم را روی صفحه، لمس کنید.55
• پس از 3 ثانیه فوکوس، دوربین بطور خودکار عکس می گیرد.	

راهنمای ژست گرفتن خود را نمی توان 90 یا 270 درجه چرخاند.
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استفاده از حالت پرتره هوشمند
در حالت پرتره هوشمند، با تشخیص چهره ای علاوه بر چهره اصلی که به آن نگاه 

می کنید، 2 پرتره اضافی بطور خودکار ذخیره می شود. وقتی می خواهید از عکس 
منظره فوکوس شده، پرتره ای را ذخیره کنید، از این حالت استفاده کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 22
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33
• در حالت عکسبرداری،  را لمس کنید تا جلوه حالت-شبیه-پرتره-	

هوشمند روی تصویر ذخیره شده اعمال شود.
• تصویر اصلی و 2 تصویر برش خورده در فایلهایی با اسامی پشت سرهم 	

ذخیره می شوند.

• حالت پرتره هوشمند در صورتی که بیش از 2 چهره را تشخیص دهد یا اگر ناحیه 	
چهره تشخیص داده شده بزرگتر از نسبت مشخصی باشد، کار نمی کند و تنها 

تصویر اصلی را ذخیره می کند.
• تصاویر برش خورده، نسبت ابعاد یکسان )16:9( یا نسبت ابعاد معکوس )9:16( 	

با تصویر اصلی دارد.

استفاده از حالت تصویر-در-تصویر 
در حالت تصویر-در-تصویر می توانید عکس از چهره خود را با تصویر پس زمینه 

دلخواه ترکیب کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

پس زمینه دلخواه را انتخاب کنید، و سپس ]شاتر[ را فشار دهید.22
•  را لمس کنید تا تصویر گرفته شده توسط کاربر در فهرست را به 	

عنوان تصویر پس زمینه، تنظیم کنید.

تنظیم را لمس کنید.33
• صفحه عکسبرداری از خود در صفحه پس زمينه ظاهر می شود.	

با نگه داشتن صفحه در حالت عمودی، از خود عکس بگيريد.44
• برای منتقل کردن صفحه عکسبرداری از خود به محل دلخواه، آن را 	

بکشيد.
• برای تنظيم کردن اندازه صفحه عکسبرداری از خود، آن را يک بار ديگر 	

لمس کنيد.



 پیشرفتهیعملکردها  51

ی پرتره اه حالت زااستفاده 

 را لمس کنید تا تصویر پس زمینه دوباره گرفته شود.55

• وقتی برای تصویر پس زمینه، عکس می گیرید، همه تصاویر بطور خودکار 	
ذخیره می شوند.

• وقتی تصویر پس زمینه را تصویربرداری می کنید، تصاویر عمودی که به شکل 	
عمودی گرفته شده اند، بدون چرخش خودکار، افقی نمایش داده می شوند.

• در حالت تصویر-در-تصویر، تصویر نهایی پس از ترکیب تصویر از خود با پس 	
زمینه، ذخیره می شود.

• حداکثر اندازه صفحه تصویر از خود 4/1 تمام صفحه است، و نسبت ابعاد آن پس 	
از تغییر اندازه آن نیز حفظ می شود.

• در حالت تصویر-در-تصویر، وضوح در  ثابت می ماند.	
• تصویر پس زمینه در جهت مخالف عکس از خود ذخیره می شود.	

استفاده از حالت تصویر زیبا  
در حالت تصوير زيبا، می توانيد با استفاده از گزينه های ويژه مخفی کردن عيوب 

ظاهری، از چهره افراد عکس بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

 لغزنده ها را کش کنيد يا عکس های نمونه را برای تعديل 22
رنگ صورت و رتوش صورت لمس نماييد.

• مثلًا، برای اينکه پوست روشن تر به نظر برسد، تنظيم رنگ صورت را 	
افزايش دهيد.

رتوش صورت

رنگ صورت

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

در هنگام استفاده از حالت تصوير زيبا، فاصلۀ فوکوس روی تنظیم خودکار فاصله کم تنظیم 
خواهد شد.
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برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.44
• وقتی دوربین بتواند جلوه برجسته کردن اشیا را اعمال کند،  ظاهر 	

خواهد شد.
• وقتی دوربین نتواند جلوه برجسته کردن اشیا را اعمال کند،  ظاهر 	

خواهد شد. اگر این اتفاق افتاد، فاصله دوربین تا سوژه را تنظیم کنید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.55

• قدرت تفکیک های موجود برای حالت تاری پس زمینه  و  است.	
• اگر فاصله تصويربرداری در محدوده فاصله بهينه نباشد، امکان عکس گرفتن 	

وجود دارد ولی جلوه برجسته کردن اشیا اعمال نخواهد شد.
• جلوه برجسته کردن اشیاد را نمی توان در مکانهای تاريک استفاده کرد.	
• از جلوه برجسته کردن اشیا نمی توان با زوم نوری 3 برابر يا بيشتر، استفاده کرد.	
• در حالت تاری پس زمینه، زوم دیجیتال در دسترس نیست.	
• برای جلوگيری از لرزش دوربين از سه پايه استفاده کنيد زيرا دوربين برای اعمال 	

اين جلوه، دو تصوير پياپی می گيرد.
• کنتراست رنگ بين سوژه و پس زمينه، بايد زياد باشد.	
• برای بیشترین تاثیر، اشیا باید تا حد امکان از پس زمینه فاصله داشته باشند.	

استفاده از حالت های جلوه
با استفاده از جلوه های متنوع، عکس بگيريد و فيلم ضبط کنيد.

استفاده از حالت تاری پس زمینه
حالت تاری پس زمینه، با تنظيم عمق ميدان، تمايز پذيری سوژه را افزايش می دهد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

جای دوربین را با براساس فاصله بهینه که روی صفحه نشان داده می 22
شود، تنظیم کنید.

• فاصله بهینه بسته به ضریب زومی که استفاده می کنید، تغییر می کند.	

 لغزنده ها را کش نماييد يا عکس های نمونه برای تعديل 33
تار و رنگ لمس کنيد.

تار

رنگ
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استفاده از حالت های جلوه

استفاده از حالت قاب جادويی 
در حالت فريم جادويی، می توانيد جلوه های فريم متنوعی را بر روی عکس خود 

اعمال کنيد. ظاهر و نمای عکسها بسته به قاب انتخابی شما تغيير خواهد کرد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

قاب مورد نظر خود را انتخاب کنيد.‏22

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

در حالت قاب جادويی، تفکيک به طور خودکار بر روی  تنظيم می شود.

استفاده از حالت قاب جادويی من
در حالت فریم جادویی من، می توانید بخشی از یک تصویر را محو کنید و سپس در 

ناحیه محو شده، عکس جدیدی بگیرید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

پس زمینه دلخواه را انتخاب کنید، و سپس ]شاتر[ را فشار دهید.22
•  را لمس کنید تا تصویر گرفته شده توسط کاربر در فهرست را به 	

عنوان تصویر پس زمینه، تنظیم کنید.

تنظیم را لمس کنید.33

فریمی که می خواهید محو نمایش داده شود را انتخاب کنید44
• ، آنها را به محل دلخواه بکشيد.	 ،  يا  برای حرکت دادن 
• ، آنها را يک بار ديگر لمس کنيد.	 ،  يا  برای تنظيم اندازه 
• ، کاربر می تواند ناحيه فريم دلخواه و ضخامت قلم 	 در هنگام انتخاب 

را تنظيم کند.
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استفاده از حالت های جلوه

 را لمس کنید.55

شفافيت را با جابجا کردن نوار لغزان تنظیم کنید.66
• با افزایش عدد، شفافیت فریم نیز افزایش می یابد.	

EXIT

شفافيت

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 77
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.88

• هنگام استفاده از حالت فریم جادویی من، گزینه های عکسبرداری محدودی در 	
اختیار دارید.

• با افزایش ناحیه ایی که باید شفاف نشان داده شود، ذخیره کردن تصویر بیشتر 	
طول خواهد کشید.

• هنگام استفاده از حالت فریم جادویی من، ناحیه نشان داده شده در فریم، فوکوس 	
می شود.می شود.

• در حالت فریم جادویی من، وضوح بر روی  ثابت می ماند.	

استفاده از حالت چهره خنده دار
با استفاده از جلوه هایی که چهره را به حالت چهره خنده دار دستکاری می کنند، 

عکس بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

با انتخاب ترکیب بندی تصویربرداری، چهره ای را تشخیص دهید.22

جلوه دلخواه را لمس کنید.33
• هنگام استفاده از جلوه دستی، می توانید مستقیما چهره را با کشیدن هر یک 	

از ناحیه های چهره، تغییر دهید.

 را لمس کنید.44

سطح انحراف را لمس کنید، و سپس سطح انحراف را با جابجا کردن 55
نوار لغزان تنظیم کنید.

برای فوکوس کردن، دکمه ]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.66

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.77

• اگر هیچ چهره ای تشخیص نداده نشود، حالت چهره خنده دار کار نمی کند.	
• اگر چند چهره تشخیص داده شود، تنها بر نزدیکترین چهره اعمال می شود.	
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استفاده از حالت های جلوه

استفاده از حالت فيلتر عکس
در حالت فيلتر عکس، می توانيد جلوه های فيلتر متنوعی را بر روی عکس خود 

اعمال کنيد.

تزيين تصويرمینیاتور

طرحچشم ماهی

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

فیلتر دلخواه را لمس کنيد.22

شرحگزینه

برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-مینیاتور
جابجايی استفاده کنيد.‏

رنگ هایی قدیمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی تزيين تصوير
دوربين های Lomo را اعمال کنید.

عيوب ظاهری را مخفی کنيد يا جلوه های رويايی را فوکوس نرم
اعمال کنيد.

جلوه فيلم قديمی را اعمال کنيد.فيلم قديمی
یک جلوه کم رنگ اعمال کنید.نقطه کم رنگ

يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.طرح

لبه های کادر را تیره تر کنید و اشیاء را کمی خم کنید چشم ماهی
تا مانند جلوه تصویری یک لنز چشم ماهی شود.

يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.کلاسیک
يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.پس زمینه قهوه ای
جلوه نقاشی رنگ روغن اعمال کنید.نقاشی رنگ روغن

جلوه نقاشی با جوهر اعمال کنید.نقاشی با جوهر 
تصویر را ساده کنید تا عکس کارتونی شود.کارتون
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استفاده از حالت های جلوه

شرحگزینه

مشابه فیلتر عبوری، نورهای منبع نور را پخش می فیلتر عبوری
کند.

با تار کردن محیط اطراف، جلوه قیفی شکل در ناحیه عکسبرداری با زوم
فوکوس شده، ایجاد کنید.

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 33
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

• برای اعمال جلوه های فيلتر بر روی عکس های ذخيره شده،  را لمس کنيد.	
• وقتی طرح، چشم ماهی، نقاشی رنگ روغن، نقاشی با جوهر، کارتون، فیلتر 	

عبوری، عکسبرداری با زوم، را انتخاب می کنيد، تفکيک به  تغيير می يابد.

استفاده از حالت فيلتر فيلم
در حالت فيلتر فيلم، می توانيد با جلوه های متنوع فيلتر، فيلم بگيريد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

فیلتر دلخواه را لمس کنيد.22

00:20

شرحگزینه

برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-مینیاتور
جابجايی استفاده کنيد.‏

رنگ هایی قدیمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی تزيين تصوير
قوی دوربين های Lomo را اعمال کنید.

یک جلوه کم رنگ اعمال کنید.نقطه کم رنگ
يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.طرح

اشیاء نزدیک را تابدار کنید تا مانند جلوه تصویری یک چشم ماهی
لنز چشم ماهی شود.

يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.کلاسیک
يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.پس زمینه قهوه ای
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استفاده از حالت های جلوه

شرحگزینه

يک نمای زنده با کنتراست بالا و رنگ قرمز ايجاد جلوه پالت 1
کنيد.

با اعمال تون آبی آرام، صحنه ها را شفاف و روشن جلوه پالت 2
کنید.

يک درجه رنگ قهوه ای ملايم اعمال کنيد.جلوه پالت 3
يک جلوه سرد و تک رنگ ايجاد کنيد.جلوه پالت 4

برای شروع ضبط، دکمه ]شاتر[ را فشار داده يا  را لمس کنيد.33

برای توقف ضبط، دکمه ]شاتر[ را دوباره فشار داده يا  را لمس 44
کنيد.

• اگر در هنگام ضبط فيلم، مینیاتور را انتخاب کنيد، سرعت زمان پخش فيلم افزايش 	
می يابد.

• اگر مینیاتور را هنگام ضبط فیلم انتخاب کنید، دوربين هيچ صدايی ضبط نخواهد 	
کرد.

• اگر مینیاتور، تزيين تصوير، نقطه کم رنگ، طرح، يا چشم ماهی را انتخاب 	
، و تفکيک ضبط بر روی کمتر از  تنظيم  کنيد، سرعت ضبط بر روی 

می شود.

استفاده از حالت تزيينی
در حالت تزيينی، شما می توانيد با يک جلوه تزيينی به عکسبرداری و فيلمبرداری 

بپردازيد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

 )عکس( یا  )فیلم( را انتخاب کنید.22

 لغزنده ها را کش کنيد يا عکس های نمونه را برای تعديل 33
سطح، روشنايی و کنتراست لمس نماييد.

• برای مشاهده عکس اصلی، قبل را لمس کنيد.	
• برای مشاهده عکس با جلوه تزيينی، بعد را لمس کنيد.	

سطح

روشنايی

قبل بعد

کنتراست

سوژه خود را در کادر تنظیم کرده و سپس برای فوکوس کردن، دکمه 44
]شاتر[ را تا نیمه فشار دهید.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.55

برای اعمال جلوه تزيينی بر روی عکس های ذخيره شده،  را لمس کنيد.



گزينه های تصويربرداری
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری را ياد بگيريد.

59… …………………………… انتخاب تفکیک و کیفیت 
59… …………………………… انتخاب یک تفکیک 
60… …………………………… انتخاب کیفیت تصویر 

62… …………………………… عکسبرداری در تاریکی 
62… ……………………… جلوگیری از قرمزی چشم 
62… استفاده از فلاش …………………………………
64… ……………………………  ISO تنظيم حساسیت

65… ……………………………… تغییر فوکوس دوربین 
65… ……………………………… استفاده از ماکرو 
66… ………………… استفاده از فوکوس لمسی هوشمند 
67… …………………………… تنظیم محیط فوکوس 

68… استفاده از تشخیص چهره ……………………………
68… ……………………………… تشخیص چهره ها  
69… عکسبرداری از چهره خود  ………………………
69… ………………………… عکسبرداری از لبخند  
70… …………………………… تشخیص پلک زدن  
70… ……………… استفاده از تشخیص هوشمند چهره  
71… … )My Star( ثبت چهره ها به عنوان مورد علاقه ها

73… …………………………… تنظیم روشنایی و رنگ 
73… ……………  )EV( تنظیم نوردهی به صورت دستی
74… ………………  )ACB( اصلاح پس زمینه روشن
74… تغییر گزینه نورسنجی ……………………………
75… …………… انتخاب یک منبع نور )توازن سفیدی( 

77… استفاده از حالت های متوالی …………………………
78… ……………………… اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير 
78… …………………… اعمال جلوه های فيلتر هوشمند 
80… ………………………………… تنظیم عکس ها 

81… ………………………………… تنظیم صدای زوم 
گزينه های موجود تصويربرداری بر اساس حالت 

82… …………………………………… تصويربرداری 
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شرحنماد

X 3456 4608: روی کاغذ A1 چاپ کنید.

X 3072 4608: روی کاغذ A1 با نسبت عریض )3:2( چاپ کنید.
X 2592 4608: روی کاغذ A1 با نسبت تمام نما )16:9( چاپ 

کرده یا با تلویزیون HD پخش کنید.
X 2736 3648: روی کاغذ A2 چاپ کنید.

X 1944 2592: روی کاغذ A4 چاپ کنید.

X 1488 1984: روی کاغذ A5 چاپ کنید.
X 1080 1920: روی کاغذ A5 با نسبت تمام نما )16:9( چاپ 

کرده یا با تلویزیون HD پخش کنید.
X 768 1024: به ایمیل پیوست کنید.

انتخاب تفکیک و کیفیت
با نحوه تغییر تنظیمات تفکیک و کیفیت تصویر آشنا شوید.

انتخاب یک تفکیک
با افزایش تفکیک، عکس یا فیلم، پیکسل های بیشتری خواهد داشت و بنابراین می 
توان آن را روی کاغذی بزرگتر چاپ کرد یا روی صفحه ای بزرگتر نمایش داد. 

وقتی از تفکیک بالا استفاده می کنید، اندازه فایل نیز افزایش می یابد.

   تنظيم تفکيک عکس

در حالت تصويربرداری،  ← اندازه عکس را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

4608 X 3456

4608 X 3072

4608 X 2592

3648 X 2736

اندازه عکس



صويربرداریتگزينه های   60

انتخاب تفکیک و کیفیت

انتخاب کیفیت تصویر
تنظيمات کيفيت عکس و فيلم را انجام دهيد. تنظيم کيفيت بالاتر برای تصوير، به 

بزرگتر شدن حجم فايل منجر می شود.

   تنظيم يک کيفيت عکس
اين دوربين، عکسهای گرفته شده را فشرده کرده و با قالب JPEG ذخيره می کند.

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  ← کیفیت را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

خیلی خوب

خوب

نرمال

کیفیت

شرحنماد    

خیلی خوب: عکسهايی با کيفيت خيلی خوب بگيريد.

خوب: عکسهايی با کيفيت خوب بگيريد.

نرمال: عکسهايی با کيفيت معمولی بگيريد.

   تنظيم يک تفکيک ويدئويی

در حالت تصويربرداری،  ← اندازه فیلم را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

1280 X 720 HQ

1280 X 720

640 X 480

320 X 240

اندازه فیلم

شرحنماد    

 HD 1280: فایل های با کیفیت بالا را با تلویزیون X 720 HQ
پخش کنید.

X 720 1280: با یک تلویزیون HD پخش کنید.

X 480 640: با یک تلویزیون آنالوگ پخش کنید.

X 240 320: روی صفحه وب منتشر کنید.
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انتخاب تفکیک و کیفیت

   تنظيم يک کيفيت ويدئويی
اين دوربين، فيلمهای ضبط شده را فشرده کرده و با قالب H.264( MP4) ذخيره 

می کند.

در حالت تصويربرداری،  ← کیفیت فیلم را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22
• با افزایش سرعت فریم، حرکت طبیعی تر به نظر می رسد، اما اندازه فایل 	

نیز افزایش می یابد.

30 فریم در ثانیه

15 فریم در ثانیه

کیفیت فیلم

شرحنماد

30 فریم در ثانیه: 30 فريم در ثانیه ضبط کنيد.

15 فریم در ثانیه: 15 فريم در ثانیه ضبط کنيد.
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جلوگیری از قرمزی چشم
اگر هنگام عکسبرداری از شخصی در تاریکی فلاش بزنید، نور قرمزی در چشم وی 
ظاهر می شود. برای جلوگیری از این حالت، قرمزی چشم  یا تصحیح قرمزی چشم 

را انتخاب کنید. به گزینه های فلاش در »استفاده از فلاش« مراجعه کنید.

اين گزينه در حالت های برنامه، تصوير زيبا و عکاسی در شب قابل استفاده است.

عکسبرداری در تاریکی
با نحوه عکسبرداری در شب یا در شرایط کم نور آشنا شوید.

استفاده از فلاش
هنگام عکسبرداری در تاریکی یا هنگامی که در عکس های خود به نور بیشتری نیاز 

دارید، از فلاش استفاده کنید.

در حالت تصويربرداری،  ← فلاش را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

خاموش

اتوماتیک

قرمزی چشم 

فلاش اصلاح

فلاش

شرح نماد
خاموش:

• فلاش نمی زند.	
• وقتی در حال عکسبرداری در نور کم هستيد، دوربين هشدار 	

( را نمايش می دهد. لرزشی )
اتوماتیک: وقتی سوژه یا پس زمینه تاریک است، فلاش به طور 

خودکار می زند.
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یک تاریرد یرسبرداکع

• در صورتی که گزینه های توالی را تنظیم کنید یا عکاسی از خود یا تشخیص پلک 	
زدن را انتخاب نمایید، گزینه های فلاش موجود نیستند.

• مطمئن شوید که سوژه ها در همان فاصله توصیه شده از فلاش قرار داشته باشند. 	
)صفحه 132(

• در صورت بازتاب نور فلاش يا وجود مقدار قابل توجهی گرد و غبار در هوا، 	
ممکن است لکه های ريزی در عکس ديده شود.

شرح نماد
قرمزی چشم:

• اگر سوژه يا پس زمينه تاريک باشد، فلاش دو بار روشن می 	
شود تا اثر قرمزی چشم را کاهش دهد.

• بین دو بار فلاش زدن، یک فاصله زمانی وجود دارد. تکان 	
نخورید تا فلاش برای بار دوم بزند.

فلاش اصلاح:
• فلاش همیشه می زند.	
• دوربین به طور خودکار شدت نور را تنظیم می کند.	

همزمانی آهسته:
• فلاش می زند و شاتر برای مدت بیشتری باز می ماند.	
• اين گزينه زمانی پيشنهاد می شود که بخواهيد برای نشان دادن 	

جزئیات بیشتر در پس زمینه، از نور محیط در عکسبرداری 
استفاده کنید.

• برای جلوگیری از تار شدن عکس ها، از سه پایه استفاده کنید.	
• وقتی در حال عکسبرداری در نور کم هستيد، دوربين هشدار 	

( را نمايش می دهد. لرزشی )
تصحیح قرمزی چشم:

• اگر سوژه يا پس زمينه تاريک باشد، فلاش روشن می شود و 	
دوربين قرمزی چشم را با بهره گيری از تحليل پيشرفته نرم 

افزاری خود تصحيح می کند.
• بین دو بار فلاش زدن، یک فاصله زمانی وجود دارد. تکان 	

نخورید تا فلاش برای بار دوم بزند.

ممکن است گزینه های موجود بسته به حالت عکسبرداری متفاوت باشند.
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یک تاریرد یرسبرداکع

ISO تنظيم حساسیت
حساسيت ISO به میزان حساسیت فیلم به نور گفته می شود که توسط سازمان بین 

المللی استانداردسازی )ISO( تعریف شده است. هر چه حساسيت ISO انتخابی شما 
بیشتر باشد، دوربین شما به نور حساس تر خواهد بود. با حساسيت ISO بالاتر، می 

توانید بدون استفاده از فلاش، عکس بهتری بگیرید.

در حالت تصويربرداری،  ← ISO را لمس کنید.11

يکی از گزينه ها را انتخاب کرده و  را لمس کنيد.22
• جهت استفاده از حساسيت مناسب ISO بر اساس روشنایی سوژه و نور 	

محل،  را انتخاب کنید.

ISO

حساسيت های بالاتر ISO ممکن است به ايجاد پارازيت بيشتر در تصوير منجر شود.
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در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  ← فوکوس را لمس کنید.11

فاصله نزدیک را لمس کنید.22

فوکوس خودکار )نرمال(

فاصله نزدیک

فوکوس

شرح نماد
فوکوس خودکار )نرمال(: روی سوژه ای با فاصله بیش از 32 اينچ 

)80 سانتی متر( فوکوس کنيد )بیشتر از 59 اينچ ] 150 سانتی متر[ 
در هنگام استفاده از زوم(.

فاصله نزدیک: بر روی سوژه ای که 32-2 اينچ )80-5 سانتی متر( 
با دوربين فاصله دارد به طور دستی فوکوس کنيد )در صورت استفاده 

از زوم، 59-39 اينچ يا ]150-100 سانتی متر[(.

تغییر فوکوس دوربین
نحوه تنظيم فوکوس دوربين برای تطابق با سوژه و شرايط عکسبرداری را ياد بگيريد.

استفاده از ماکرو
از ماکرو جهت گرفتن عکس های کلوزآپ از سوژه هایی نظیر گل ها یا حشرات 

استفاده کنید.

• برای جلوگیری از تار شدن عکس، سعی کنید تا دوربین را ثابت نگه دارید.	
• در صورتی که فاصله نسبت به سوژه کمتر از 16 اينچ )40 سانتی متر( سانتی متر 	

است، فلاش را خاموش کنید.
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تغییر فوکوس دوربین

استفاده از فوکوس لمسی هوشمند
AF لمسی هوشمند به شما امکان می دهد حتی هنگامی که درحال حرکت هستید، 

سوژه خود را ردیابی کرده و بطور خودکار روی آن فوکوس نمایید.

در حالت تصويربرداری،  ← محیط فوکوس را لمس کنید.11

فوکوس خودکار لمسی هوشمند را لمس کنید.22

سوژه مورد نظر برای رديابی را در ناحيه لمس، لمس کنيد.33
• کادر فوکوس بر روی سوژه ظاهر شده و با تکان دادن دوربين به همراه 	

سوژه حرکت می کند.

• کادر سفید یعنی اینکه دوربین شما دارد سوژه را دنبال می کند.	
• کادر سبز یعنی وقتی ]شاتر[ را تا نیمه فشار می دهید سوژه در فوکوس 	

است.

برای گرفتن عکس، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.44

• اگر هیچ ناحیه ای را روی صفحه لمس نکنید، کادر فوکوس در مرکز صفحه 	
نمایان خواهد شد.

• ردیابی سوژه ممکن است در موارد زیر ناموفق باشد:	
وقتی سوژه بسیار کوچک است --
وقتی سوژه با سرعت حرکت می کند--
وقتی که سوژه دارای نور پس زمینه است یا زمانی که در یک مکان تاریک --

عکسبرداری و فیلمبرداری می کنید
وقتی رنگ ها یا طرح های سوژه و زمینه مشابه یکدیگر هستند--
وقتی که دوربین لرزش شدیدی داشته باشد--
• در صورت ناموفق بودن رديابی سوژه، کادر فوکوس به صورت یک کادر تک 	

.) خطی سفید ظاهر می شود )
• اگر دوربین نتواند سوژه را ردیابی کند، باید دوباره سوژه را برای ردیابی انتخاب 	

کنید.
• اگر دوربین نتواند فوکوس کند، کادر فوکوس به یک کادر تک خطی قرمز تبدیل 	

.) می شود )
• اگر از این عملکرد استفاده کنید، نمی توانید گزینه های سلف تایمر و تشخیص 	

چهره و جلوه های فیلتر هوشمند را تنظیم نمایید.
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تغییر فوکوس دوربین

تنظیم محیط فوکوس
می توانید بر اساس جای سوژه در صحنه و انتخاب محیط فوکوس مناسب، عکس 

های واضح تری بگیرید.

در حالت تصويربرداری،  ← محیط فوکوس را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

فوکوس اتوماتیک مرکزی

فوکوس اتوماتیک چندگانه

عکسبرداری تک لمسی

فوکوس خودکار لمسی هوشمند

محیط فوکوس

شرحنماد
فوکوس اتوماتیک مرکزی: فوکوس روی مرکز کادر )مناسب برای 

زمانی که سوژه در مرکز يا نزديک به آن قرار دارد(.
فوکوس اتوماتیک چندگانه: روی یک یا چند ناحیه از ۹ ناحیۀ 

ممکن فوکوس کنید.
عکسبرداری تک لمسی: روی سوژه زوم کرده و با لمس تصویر 

روی صفحه، عکس بگيريد. )صفحه 43(
فوکوس خودکار لمسی هوشمند: روی سوژه ای که شما روی 

 صفحه لمس می کنید، فوکوس شده و ردیابی می شود. 
)صفحه 66(
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تشخیص چهره ها 
دوربین شما حداکثر 10 چهره را در یک صحنه به طور خودکار شناسایی می کند.

در حالت تصويربرداری،  ← تشخیص چهره را لمس کنید.11

نرمال را لمس کنید.22

کادر فوکوس برای نزديکترين چهره يا چهره مرکزی به رنگ 
سفيد و برای ساير چهره ها به رنگ خاکستری ظاهر می شود

• هر چه به سوژه نزدیکتر باشید، دوربین سریع تر چهره ها را تشخیص می دهد.	
• برای فوکوس روی سوژه موجود در کادر فوکوس خاکستری، چهره درون اين 	

کادر را لمس کنيد.
• در صورت تنظيم گزينه های توالی نظير مداوم، گرفتن عکس، AEB، ممکن 	

است چهره های تشخيص داده شده قابل ثبت نباشند.‏

استفاده از تشخیص چهره
در صورتی که از گزینه های تشخیص چهره استفاده کنید، دوربین به طور خودکار چهره انسان را تشخیص می دهد. وقتی که روی چهره انسان فوکوس می کنید، دوربین به طور 
خودکار نوردهی را تنظیم می کند. برای تشخيص چشمهای بسته، از تشخیص پلک زدن و برای عکس گرفتن از يک چهره متبسم، از عکاسی از لبخند استفاده کنيد. همچنین می 

توانید از تشخیص هوشمند چهره برای ثبت چهره ها و اولویت بندی فوکوس کردن روی آنها استفاده کنید.

• دوربين چهره ثبت شده را به طور خودکار رديابی می کند.	
• در موارد زیر ممکن است تشخیص چهره مؤثر نباشد:	

وقتی سوژه از دوربين دور باشد )کادر فوکوس برای »عکس از لبخند« و --
»تشخيص پلک زدن« به رنگ نارنجی در می آيد.(

وقتی فضا خيلی روشن يا خيلی تاريک باشد--
وقتی سوژه رو به دوربين نباشد--
وقتی سوژه عينک آفتابی يا ماسک بر روی صورت خود داشته باشد--
حالت صورت سوژه تغيير زيادی می کند--
پس زمينه سوژه روشن است يا شرايط نوری ناپايدار است--
• تشخيص چهره در صورت تنظيم شدن جلوه های فيلتر هوشمند، گزينه های تنظيم 	

تصوير يا رديابی فوکوس لمس هوشمند قابل استفاده نيست.
• بسته به گزينه های تصويربرداری، گزينه های قابل استفاده تشخيص چهره متفاوت 	

خواهند بود.
• بسته به گزينه های انتخاب شده برای تشخيص چهره، عملکرد تايمر ممکن است 	

موجود نباشد يا گزينه های موجود تايمر ممکن است متفاوت باشند.
• هنگامی که گزينه های تشخيص چهره را تنظيم می کنيد، برخی از گزينه های 	

توالی قابل دسترسی نخواهند بود.
• وقتی از چهره های تشخيص داده شده عکس می گيريد، در فهرست چهره ثبت 	

می شوند.
• می توانيد در حالت پخش، چهره های ثبت شده را به ترتيب اولويت مشاهده کنيد. 	

)صفحه 87 ( حتی اگر چهره ها با موفقيت ثبت شده باشند، ممکن است در حالت 
پخش دسته بندی نشوند.

• چهره تشخيص داده شده در حالت تصويربرداری ممكن است در فهرست چهره ها 	
يا آلبوم هوشمند ظاهر نشود.

• در صورت انتخاب تشخيص چهره، ناحيه فوکوس خودکار به AF چندگانه تغيير 	
می کند.
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تشخیص چهره استفاده از

عکسبرداری از لبخند 
وقتی که دوربین یک چهره خندان را تشخیص دهد، به طور خودکار شاتر را رها 

می کند.

در حالت تصويربرداری،  ← تشخیص چهره را لمس کنید.11

عکاسی از لبخند را لمس کنید.22

نمای خود را ايجاد کنيد.33
• وقتی که دوربین یک چهره خندان را تشخیص دهد، به طور خودکار شاتر 	

را رها می کند.

اگر سوژه لبخند بازتری بزند، دوربین 
آسانتر می تواند لبخند را تشخیص دهد.

عکسبرداری از چهره خود 
از خودتان عکس بگیرید. فاصله فوکوس روی کلوزآپ تنظیم می شود و دوربین 

صدای بیپ می دهد.

در حالت تصويربرداری،  ← تشخیص چهره را لمس کنید.11

عکاسی از خود را لمس کنید.22

وقتی که یک صدای بیپ سریع را شنیدید، دکمه ]شاتر[ را فشار دهید.33

وقتی چهره ها در مرکز قرار 
می گيرند، دوربين به طور 

ممتد بوق می زند.

اگر میزان صدا را در تنظیمات غيرفعال کنيد، دوربین صدای بیپ نمی دهد. )صفحه 113(
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تشخیص چهره استفاده از

استفاده از تشخیص هوشمند چهره 
دوربین به طور خودكار چهره هایی را كه به طور مرتب از آنها عكس می گیرید 

ثبت می كند. ويژگی تشخیص هوشمند چهره، فوکوس بر روی آن چهره ها و چهره 
های مورد علاقه را به طور خودکار اولويت بندی می کند. ويژگی تشخیص هوشمند 

چهره، فقط زمانی موجود است که از کارت حافظه استفاده کنید.

در حالت تصويربرداری،  ← تشخیص چهره را لمس کنید.11

تشخیص هوشمند چهره را لمس کنید.22

• : چهره هايی که به عنوان چهره های مورد علاقه ثبت کرده ايد. 	
)برای ثبت به عنوان چهره مورد علاقه، به صفحه 71 مراجعه کنيد.(

• : چهره هایی كه دوربین به طور خودكار ثبت می كند.	

تشخیص پلک زدن 
اگر دوربین چشم ها را بسته تشخیص دهد، به طور خودکار 2 عکس را به صورت 

متوالی می گیرد.

در حالت تصويربرداری،  ← تشخیص چهره را لمس کنید.11

تشخیص پلک زدن را لمس کنید.22

• وقتی "در حال گرفتن" روی صفحه نمایش داده می شود دوربین خود را ثابت 	
نگه دارید.

• اگر تشخیص پلک زدن انجام نشود، پیام "عکس درحالی گرفته شد که چشم ها 	
بسته بوده" نشان داده می شود. عکس ديگری بگيريد.
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تشخیص چهره استفاده از

• بسته به شرایط نوری، تغییرات قابل توجه در ژست یا چهره سوژه و اینکه سوژه 	
عینک به چشم زده باشد یا خیر، ممکن است دوربین چهره ها را به صورت درست 

تشخیص نداده و ثبت نکند.
• دوربین به طور خودكار تا 14 چهره را ثبت می كند. وقتی 14 چهره ثبت شده 	

وجود دارد، اگر دوربین چهره جدیدی را تشخیص دهد، چهره جدید را جایگزین 
چهره ای می کند که پایین ترین اولویت را دارد.

• دوربین می تواند حداکثر 5 چهره مورد علاقه را در یک صحنه شناسایی کند.	

)My Star( ثبت چهره ها به عنوان مورد علاقه ها
می توانید چهره های مورد علاقه خود را ثبت کنید تا فوکوس و نوردهی روی آنها 

اولویت بندی شود. این ویژگی فقط زمانی موجود است که از کارت حافظه استفاده کنید.

در حالت تصويربرداری،  ← ویرایش هوشمند FR را لمس 11
کنید.

My Star را لمس کنید.22

چهره سوژه خود را با خطوط راهنمای بیضی شکل تنظیم کنید و برای 33
ثبت چهره ]شاتر[ را فشار دهید.

• هنگام ثبت چهره ها، از هر شخص جداگانه عکس بگيريد.	
• برای کسب بهترين نتيجه، از صورت سوژه پنج عکس از زوايای مختلف بگيريد: 	

از جلو، چپ، راست، بالا و پايين.
• هنگام گرفتن عکس از چپ، راست، بالا، و زير، از سوژه بخواهيد سرش را بيشتر 	

از ٣٠ درجه نچرخاند.
• حتی با گرفتن يک عکس از سوژه هم می توانيد چهرۀ او را ثبت کنيد.	
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تشخیص چهره استفاده از

وقتی فهرست چهره ها ظاهر می شود  را لمس کنید.44
• چهره های مورد علاقه شما با یک  در فهرست چهره ها نشان داده 	

می شود.

• می توانید تا 6 چهره مورد علاقه خود را ثبت کنید.	
• وقتی شما چهره مورد علاقه ای را ثبت می کنيد، فلاش روشن نمی شود.	
• اگر یك چهره را دو بار ثبت كنید، می توانید یكی از چهره ها را در فهرست چهره 	

ها حذف كنید.

   مشاهده چهره های مورد علاقه

در حالت تصويربرداری،  ← ویرایش هوشمند FR را لمس 11
کنید.

فهرست چهره را لمس کنید.22
• در صورتی که هیچ چهره ای ثبت نشده باشد، نمی توانید فهرست چهره 	

را انتخاب کنید.

• برای تغییر رتبه چهره های مورد علاقه خود،  را لمس کنید. )صفحه 87(	
• برای حذف يک چهره مورد علاقه،  را لمس کنيد.	
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• به محض اینکه نوردهی را تنظیم کنید، تنظیم به طور خودکار ذخيره می شود. شاید 	
لازم باشد بعداً میزان نوردهی را برای جلوگیری از نوردهی زیاد یا کم تغییر دهید.

• اگر نمی دانید نوردهی مناسب کدام است، AEB )کروشه نوردهی خودکار( را 	
انتخاب کنید. دوربين سه عکس پياپی با نوردهی های متفاوت می گيرد: معمولی، با 

نوردهی کم، و با نوردهی زیاد. )صفحه 77(

تنظیم روشنایی و رنگ
با نحوه تنظیم روشنایی و رنگ برای دستیابی به تصاویر با کیفیت بالاتر، آشنا شوید.

)EV( تنظیم نوردهی به صورت دستی
بسته به شدت نور محیط، ممکن است عکس ها خیلی روشن یا خیلی تاریک شوند. در 

این موارد می توانید نوردهی را تنظیم کنید تا عکس بهتری بگیرید. 

روشن تر )+(خنثی )0(تاریک تر )-(

در حالت تصويربرداری،  ← EV را لمس کنید.11

با جابجا کردن نوار لغزان، یا استفاده از آیکون های +/- مقدار 22
نوردهی دلخواه را انتخاب کنید و سپس  را لمس کنيد.

• با افزايش نوردهی، عکس روشنتر می شود.	
• وقتی مقدار نوردهی را تنظیم می کنید، آیکون زیر ظاهر خواهد شد.	
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گنو ر ایینروش ظیمنت

)ACB( اصلاح پس زمینه روشن
وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار داشته باشد یا کنتراست زیادی بین سوژه و پس 
زمینه وجود داشته باشد، احتمالًا سوژه در عکس تاریک می شود. در این صورت، 

گزینه »توازن خودکار کنتراست«‏ )ACB( را تنظیم کنید.

ACB بدونACB با

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  را لمس کنید.11

ACB را لمس کرده و سپس يکی از گزينه ها را لمس کنید تا فعال 22
شود.

خاموش

روشن

ACB

• عملکرد ACB در حالت های اتوماتیک هوشمند، صحنه )ساحل و برف( همواره 	
روشن است.

• اگر گزينه های مداوم، گرفتن عکس، يا AEB را تنظيم کنيد، ويژگی ACB قابل 	
دسترسی نخواهد بود.

تغییر گزینه نورسنجی
حالت نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربین، کمیت نور را اندازه می گیرد. 
بسته به حالت نورسنجی انتخابی شما، روشنایی و نور عکس ها تغییر خواهد کرد.

در حالت تصويربرداری،  ← اندازه گیری را لمس کنید.11

گزینه نورسنجی دلخواه را لمس کنید.22

چندگانه

نقطه ای

مرکزی

اندازه گیری
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گنو ر ایینروش ظیمنت

شرح نماد
چندگانه:

• دوربین کادر را به چند ناحیه تقسیم می کند و سپس شدت نور 	
هر ناحیه را اندازه گیری می کند.

• برای عکس های معمولی مناسب است.	
نقطه ای:

• دوربین فقط شدت نور مرکز کادر را اندازه گیری می کند.	
• اگر سوژه در مرکز کادر نباشد، ممکن است عکس شما درست 	

در معرض نور قرار نگیرد.
• برای سوژه دارای نور پس زمینه مناسب است.	

مرکزی:
• دوربین حد میانگین خوانش نورسنجی کل کادر را با تأکید بر 	

مرکز تعیین می کند.
• برای عکس هایی مناسب است که سوژه آنها در مرکز کادر 	

قرار دارد.

انتخاب یک منبع نور )توازن سفیدی(
رنگ عکس به نوع و کیفیت منبع نور بستگی دارد. اگر می خواهید رنگ عکس شما 

واقعی باشد، تنظيمی را برای توازن سفیدی انتخاب کنيد که متناسب با شرايط نوری 
باشد؛ مثل تنظیم خودکار توازن سفیدی، روز، ابری یا تنگستن را انتخاب کنید.

 روز تنظیم خودکار توازن سفیدی

 تنگستن ابری
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گنو ر ایینروش ظیمنت

   تعیین توازن سفیدی برای خود
شما می توانيد توازن سفيدی را با عکس گرفتن از يک سطح سفيد، مانند تکه ای 

کاغذ، تحت شرايط نوری مورد نظر برای گرفتن عکس، سفارشی کنيد. ويژگی توازن 
سفيدی به شما کمک می کند تا رنگهای موجود در عکس خود را با صحنه واقعی 

متناسب کنيد.

در حالت تصويربرداری،  ← توازن سفیدی را لمس کنید.11

تنظیم دلخواه را لمس کنید.22

لنز را به طرف یک کاغذ سفید گرفته و سپس ]شاتر[ را فشار دهيد.33

در حالت تصويربرداری،  ← توازن سفیدی را لمس کنید.11

يکی از گزينه ها را انتخاب کرده و  را لمس کنيد.22

توازن سفیدی

شرح نماد
تنظیم خودکار توازن سفیدی: توازن سفيدی را بر اساس شرايط 

نوری به طور خودکار تنظيم کنيد.

روز: برای عکسهای خارج از ساختمان در يک روز آفتابی.

ابری: برای عکس گرفتن در یک روز ابری در خارج از ساختمان 
یا در سایه.

نور فلورسنت-H: برای عکسبرداری در زیر نور فلورسنت با نور 
روز یا چراغ فلورسنت سه شاخه.

نور فلورسنت-L: برای عکسبرداری در زیر چراغ فلورسنت با 
نور سفید.

تنگستن: برای عکس گرفتن در داخل ساختمان و زیر نور لامپ 
های پرنور یا هالوژن.

تنظیم دلخواه: از تنظيمات توازن سفيدی که تعريف کرده ايد، 
استفاده کنيد.
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شرح نماد

تکی: فقط یک عکس بگیرید.
مداوم:

• در حالی که دکمه ]شاتر[ را فشار می دهید، دوربین به طور 	
پيوسته عکس می گیرد.

• حداکثر تعداد عکس ها به ظرفیت کارت حافظه بستگی دارد.	
گرفتن عکس: در حالی که دکمه ]شاتر[ را فشار می دهید، دوربین 

 عکس های VGA می گیرد )6 عکس در هر ثانیه؛ حداکثر 
30 عکس(.

:AEB
• سه عکس متوالی بگیرید که هر کدام دارای نوردهی متفاوتی 	

باشند. معمولی، با نوردهی کم، و با نوردهی زیاد.
• جهت جلوگیری از تار شدن عکس ها از سه پایه استفاده کنید. 	

• تنها زمانی می توانید از فلاش، تایمر و ACB و فیلتر هوشمند استفاده کنید که 	
تکی را انتخاب کنید.

• 	 ISO و حساسيت ،VGA با انتخاب گرفتن عکس، دوربين شما تفکيک را بر روی
را بر روی اتوماتیک تنظيم می کند. 

• بسته به گزینه تشخیص چهره انتخاب شده، ممکن است برخی از گزینه های توالی 	
موجود نباشند.

استفاده از حالت های متوالی
عکس گرفتن از سوژه هایی که به سرعت حرکت می کنند یا ثبت طبیعی حالات و ژست های صورت سوژه ها در عکس، می تواند کار مشکلی باشد. در این موارد، برای گرفتن 

سريع عکسهای متعدد، یکی از حالات توالی را انتخاب کنید.

در حالت تصويربرداری،  ← عکاسی پیاپی را لمس کنید.11

گزینه پیوسته دلخواه را لمس کنید.22

تکی

مداوم

گرفتن عکس

AEB

عکاسی پیاپی
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فیلترهای موجود در حالت برنامه

شرحنماد

عادی: بدون جلوه.

مینیاتور: برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-
جابجايی استفاده کنيد.‏

تزيين تصوير: رنگ هایی قدیمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی 
دوربين های Lomo را اعمال کنید.

فوکوس نرم: عيوب ظاهری را مخفی کنيد يا جلوه های رويايی را 
اعمال کنيد.

فيلم قديمی: جلوه فيلم قديمی را اعمال کنيد.

نقطه کم رنگ: یک جلوه کم رنگ اعمال کنید.

طرح: يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.

چشم ماهی: لبه های کادر را تیره تر کنید و اشیاء را کمی خم کنید تا 
مانند جلوه تصویری یک لنز چشم ماهی شود.
کلاسیک: يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.

پس زمینه قهوه ای: يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.

نقاشی رنگ روغن: جلوه نقاشی رنگ روغن اعمال کنید.

نقاشی با جوهر: جلوه نقاشی با جوهر اعمال کنید.

کارتون: تصویر را ساده کنید تا عکس کارتونی شود.

فیلتر عبوری: مشابه فیلتر عبوری، نورهای منبع نور را پخش می کند.

اعمال جلوه ها/تنظيم تصاوير

اعمال جلوه های فيلتر هوشمند
برای خلق تصاویر منحصر به فرد، جلوه های فیلتر هوشمند به تصاویر و ویدئوهای 

خود اضافه کنید.

مینیاتور تزيين تصوير

چشم ماهی طرح

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  ← فیلتر هوشمند را لمس 11
کنید.

گزینه فیلتر هوشمند دلخواه را لمس کنید.22
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ويرال جلوه ها/تنظيم تصااعم

• اگر در هنگام ضبط فيلم، مینیاتور را انتخاب کنيد، سرعت زمان پخش فيلم افزايش 	
می يابد.

• اگر مینیاتور را هنگام ضبط فیلم انتخاب کنید، دوربين هيچ صدايی ضبط نخواهد 	
کرد.

• اگر مینیاتور، تزيين تصوير، نقطه کم رنگ، طرح، يا چشم ماهی را در هنگام 	
، و تفکيک ضبط بر روی کمتر  ضبط فيلم انتخاب کنيد، سرعت ضبط بر روی 

از  تنظيم می شود. 
• اگر جلوه های فیلتر هوشمند را تنظيم کنيد، استفاده از گزينه های تشخيص چهره، 	

ACB، گزينه های توالی، گزينه های تنظيم تصوير، زوم هوشمند يا فوکوس 
اتوماتیک لمسی هوشمند ممکن نخواهد بود.

• وقتی طرح، چشم ماهی، نقاشی رنگ روغن، نقاشی با جوهر، کارتون، فیلتر 	
عبوری، عکسبرداری با زوم، را انتخاب می کنيد، تفکيک به  تغيير می يابد.

شرحنماد
عکسبرداری با زوم: با تار کردن محیط اطراف، جلوه قیفی شکل در 

ناحیه فوکوس شده، ایجاد کنید.

فیلترهای موجود در حالت فیلم

شرحنماد

عادی: بدون جلوه.

مینیاتور: برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-
جابجايی استفاده کنيد.‏

تزيين تصوير: رنگ هایی قدیمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی 
دوربين های Lomo را اعمال کنید.

نقطه کم رنگ: یک جلوه کم رنگ اعمال کنید.

طرح: يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.

چشم ماهی: لبه های کادر را تیره تر کنید و اشیاء را کمی خم کنید تا 
مانند جلوه تصویری یک لنز چشم ماهی شود.
کلاسیک: يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.

پس زمینه قهوه ای: يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.

جلوه پالت 1: يک نمای زنده با کنتراست بالا و رنگ قرمز ايجاد کنيد.

جلوه پالت 2: با اعمال تون آبی آرام، صحنه ها را شفاف و روشن کنید.

جلوه پالت 3: يک درجه رنگ قهوه ای ملايم اعمال کنيد.

جلوه پالت 4: يک جلوه سرد و تک رنگ ايجاد کنيد.
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ويرال جلوه ها/تنظيم تصااعم

تنظیم عکس ها
وضوح، اشباع رنگ يا کنتراست عکس های خود را تنظیم کنید.

در حالت عکسبرداری و فیلمبرداری،  ← تنظیم تصویر را لمس 11
کنید.

مقدار تصحیح دلخواه را با جابجا کردن نوار لغزان انتخاب کنید.22

وضوح

کنتراست

اشباع رنگ

تنظیم تصویر

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را فشار دهید.33
شرح وضوح

 لبه ها را در عکس ها ملایم کنید -
)مناسب برای ویرایش عکس ها در رایانه(.

+
جهت بهبود وضوح عکس ها، لبه ها را در عکس ها 

برجسته کنید. این کار همچنین ممکن است نویز را در 
عکس های شما افزایش دهد.

شرحکنتراست
رنگ و روشنایی را کم کنید.-
رنگ و روشنایی را زیاد کنید.+

شرحاشباع رنگ
اشباع رنگ را کم کنید.-
اشباع رنگ را زیاد کنید.+

• در صورتی که مایل به انتخاب هیچ جلوه ای نیستید، 0 را انتخاب کنید )مناسب 	
برای چاپ(.

• اگر عملکردهای تراز را تنظیم کرده باشید، نمی توانید از گزینه های فیلتر هوشمند 	
استفاده کنید.
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تنظیم صدای زوم
وقتی در حين ضبط فيلم از زوم استفاده کنيد، صدای زوم ممکن است بر روی فيلم ضبط شود. از عملکرد صدای زنده برای کاهش صدای زوم استفاده کنيد.

حالت تصویربرداری ویدیو،  ← صدا را لمس کنید.11

گزینه دلخواه را لمس کنید.22

 Sound Alive روشن

 Sound Alive خاموش

قطع صدا

صدا

شرحنماد

روشن Sound Alive: عملکرد صدای زنده را فعال کنيد.

خاموش Sound Alive: عملکرد صدای زنده را غيرفعال کنيد.
قطع صدا: صداها را ضبط نکنيد.

• در حين استفاده از عملکرد صدای زنده، روی ميکروفون را نپوشانيد. 	
• صداهای ضبط شده با عملکرد صدای زنده ممکن است با صداهای واقعی فرق 	

داشته باشند.
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گزينه های موجود تصويربرداری بر اساس حالت تصويربرداری
برای کسب اطلاعات بيشتر درباره گزينه های تصويربرداری، به "گزينه های تصويربرداری" مراجعه کنيد.

اتوماتیک 
پانورامای عکس 3Dهوشمند

عکاسی در صحنهزنده
شب

نمای 
نزديک

عکاسی با 
تايمر

عکسبرداری 
فيلم فیلمبرنامهDUAL ISلمسی

هوشمند
راهنمای 

گرفتن عکس
○○○○○○○○○○○تفکیک
○○○○○○○○○○---کیفیت
○-○○○○-○○تایمر
---○--فلاش

ISO حساسیت---------○---
-------○○فاصله نزدیک
---○---------ناحيه فوکوس

---○-------تشخیص چهره
EV---------○○--

ACB-------○---
--○○---------نورسنجی

--○○---------توازن سفیدی
---○---------عکاسی پياپی
--○○---------فیلتر هوشمند
---○---------تنظیم تصویر
-○○----------صدای زنده
---○--○-----زوم دیجیتال
----------زوم هوشمند

○○○○○○○○○○-○○لرزشگیر اپتیکال
: در اين حالت ها، برخی از گزينه ها محدود می شوند يا گزينه خاصی بر روی پيش فرض تنظيم می شود.

O: این گزینه در این حالت قابل استفاده است.
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 اساس حالت تصويربرداریرداری برگزينه های موجود تصويرب

عکس زوم 
خودکار

عکسبرداری 
از خود

پرتره 
هوشمند

تصویر در 
تصویر

تصوير 
زيبا

تاری پس 
زمینه

فريم 
جادويی

فريم 
جادويی 

من

چهره خنده 
فيلتر فيلمفيلتر عکسدار

تزيين 
تصوير 
)عکس(

تزيين 
تصوير 
)فيلم(

○○○○○○○تفکیک
-○-○○○○○○○○○○کیفیت
○○○تایمر

---فلاش
ISO حساسیت-------------
------------فاصله نزدیک
-------------ناحيه فوکوس

----○----○-تشخیص چهره
EV-------------

ACB-------------
-------------نورسنجی

-------------توازن سفیدی
-------------عکاسی پياپی
--○○---------فیلتر هوشمند
-------------تنظیم تصویر
○-----------صدای زنده
-------------زوم دیجیتال
-------------زوم هوشمند

○○○○○---○○○○○لرزشگیر اپتیکال
: در اين حالت ها، برخی از گزينه ها محدود می شوند يا گزينه خاصی بر روی پيش فرض تنظيم می شود.

O: این گزینه در این حالت قابل استفاده است.
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پخش/ویرایش  85

برای مشاهده ساير فايلها، تصوير را به چپ يا راست بکشيد.‏22

• برای عبور سريع از فايلها، دوربين را به سمت مورد نظر جهت کنار زدن 	
فايلها، کج کنيد. )صفحه 86(

• همچنين برای مرور سريع فايلها، می توانيد لبه سمت چپ يا راست صفحه 	
را لمس کرده و نگه داريد.

• همچنين می توانيد برای مشاهده فايل قبلی يا بعدی، لغزانه را به چپ يا 	
راست بکشيد.

مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش
با نحوه پخش عکس ها، فیلم ها، و نحوه مدیریت فایل ها آشنا شوید.

شروع حالت پخش
با نحوه مشاهده عکس ها و پخش فیلم های ی ذخیره شده در دوربین خود آشنا شوید.

دکمه ]پخش[ را فشار دهید.11

• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	
• اگر دوربين خاموش باشد، روشن شده و آخرين فايل ذخيره شده را نمايش 	

می دهد.

برای مشاهده فايلها بر اساس گروه،  را از روی صفحه خانگی لمس کنيد. )صفحه 88(
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

• اگر می خواهید فایل های ذخیره شده در حافظه داخلی را ببینید، کارت حافظه را 	
خارج کنید.

• ممکن است اندازه یا کدک های مربوط به فایل هایی که توسط دوربین های دیگر 	
ایجاد شده اند توسط این دوربین پشتیبانی نشوند و نتوانید آنها را ویرایش یا اجرا 
کنید. برای ویرایش یا اجرای این فایل ها از رایانه یا دستگاه دیگری استفاده کنید.

   مشاهده فايلها با تشخيص حرکت
شما می توانيد فايلها را با کج کردن دوربين در حالت پخش، مشاهده کنيد.

• اگر صفحه دوربین را به موازات زمین نگه داريد، ممکن است تشخیص حركت 	
درست كار نكند.

• وقتی دوربين را در حين مشاهده يک عکس، 90° يا 180° بچرخانيد، دوربين 	
جهت عکس در حال نمايش را به طور خودکار تغيير می دهد. )صفحه 116(

• برای فعال کردن تشخيص حرکت،  ← نمایش حالت ← روشن را لمس 	
کنيد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

   نمایش در حالت پخش

اطلاعات فايل

مکان فايل

شرحنماد

پخش فيلمها )صفحه 93(

نام پوشه - نام فایل
مدت فيلم

3D فایل پخش

فایل حفاظت شده

)DPOF( سفارش چاپ تنظیم شده است

حذف فایل ها )صفحه 90(

پخش نمایش اسلاید )صفحه 92(

مشاهده فایل ها به صورت تصاویر کوچک )صفحه 89(

برای نمايش دادن اطلاعات بر روی صفحه،  ← اطلاعات فايل ← روشن را لمس 
کنيد.

   رتبه بندی چهره های مورد علاقه
شما می توانيد چهره های مورد علاقه خود را رتبه بندی کرده يا حذف کنيد. قابليت 

چهره های مورد علاقه فقط زمانی قابل استفاده است که يک کارت حافظه درون 
دوربين قرار داده باشيد.

در حالت پخش،  ← فهرست چهره را لمس کنید.11
• در حالت نمای تصویر کوچک یا آلبوم هوشمند،  ← فهرست چهره 	

را لمس کنید.

فهرست چهره
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

برای تغيير رتبه يک چهره،  ← بلی را لمس کرده و سپس چهره 22
را به مکان جديد بکشيد.

ویرایش رتبه

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را فشار دهید.33
• برای حذف يک چهره از فهرست،  را لمس کنيد، يک چهره را لمس 	

کنيد و سپس  را لمس کنيد. 

، فقط چهره های مورد علاقه شما در فهرست نمايش داده می شود. با لمس 

   مشاهده فايل ها در آلبوم هوشمند به صورت تصاوير کوچک
مشاهده فايل ها بر اساس گروه هايی مثل تاريخ، چهره يا نوع فايل.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

 ← يک گزينه گروه را لمس کنيد.22

شرحنماد

مشاهده تمام فایلها.

فایل ها را بر اساس تاریخی که ذخیره شده اند، مشاهده کنید.

فايلها را بر اساس چهره های تشخيص داده شده و چهره های 
مورد علاقه مشاهده کنيد.

فایل ها را بر اساس نوع فایل مشاهده کنید.

• ممکن است مدتی طول بکشد تا دوربین آلبوم هوشمند را باز کند، گروه را تغییر 	
دهد يا فایل ها را شناسایی کند.

• اگر يک گروه را حذف کنيد، تمام فايل های موجود در آن گروه نيز حذف می شود.‏	
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

   مشاهده فايلها با جلوه ورق زدن صفحات
با ضربه زدن توسط قلم لمسی يا کشيدن آن بر روی صفحه، می توانيد بين فايلها 
حرکت کنيد. همچنين می توانيد جلوه ورق زدن صفحات را بر روی يک نمايش 

اسلايد اعمال کنيد.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

یک تم را لمس کنید )سفر ازدواج يا ميهمانی(.22

برای انتخاب فايل قبلی يا بعدی، تصاوير را به چپ يا راست بکشيد.33

شرحنماد
يک نمایش اسلاید پخش کنيد.

• برای ايجاد مکث در نمايش اسلايد و تنظيم يا قطع صدا، 	
صفحه را لمس کنيد.

• برای متوقف کردن نمايش اسلايد،  را لمس کنيد.	
به صفحه انتخاب تم بازگرديد.

هنگام استفاده از جلوه ورق زدن صفحه، فقط تصاویر را می توانید مشاهده کنید.

   مشاهده فایل ها به صورت تصاویر کوچک
تصاویر کوچک فایل ها را جستجو کنید.

در حالت پخش، برای مشاهده تصاوير کوچک )9 تصوير 
همزمان(، ]زوم[ را به پايين فشار دهيد. برای نمايش تعداد بيشتر 

تصوير کوچک )16 يا 36 تصوير همزمان(، ]زوم[ را يک يا دو 
بار ديگر به سمت پايين فشار دهيد. ]زوم[ را برای بازگشت به 

نمای قبلی به سمت بالا فشار دهید.

برای نمايش يک فايل در 
نمای تمام صفحه، آن را 

لمس کنيد.

شرحنماد

حذف فایل ها

فایل فیلم

برای انتخاب صفحه قبلی يا بعدی تصاوير کوچک، صفحه را به سمت بالا يا پايين بکشيد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

   محافظت از فایل ها
از فایل های خود در برابر حذف تصادفی محافظت کنید.

در حالت پخش، فايل مورد نظر برای محافظت را پيدا کرده و  11
را لمس کنيد.

محافظت را لمس کرده و سپس يکی از گزينه ها را لمس کنید تا فعال 22
شود.

خاموش

روشن

محافظت

شما نمی توانید فایل محافظت شده را حذف کرده یا بچرخانید.

   حذف فایل ها
فایل های مورد نظر برای حذف در حالت پخش را انتخاب کنيد.

حذف یک فایل تکی

می توانید یک فایل را انتخاب کرده و سپس آن را حذف کنيد.

در حالت پخش، فايل مورد نظر برای حذف را پيدا کرده و  را لمس 11
کنيد.

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.22

امکان حذف يک فايل با لمس  ← حذف ← حذف ← بلی نيز وجود دارد.

حذف چند فایل

می توانید چند فایل را انتخاب کرده و آنها را به يکباره حذف نمایید.

در نمای تصاوير کوچک،  را لمس کنيد.11

فايلهای مورد نظر برای حذف را انتخاب کرده و  را لمس کنيد.22

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.33

وقتی فایلها را بر اساس طبقه بندی مرتب می کنید، حذف یک طبقه بندی باعث حذف تمامی 
فایلهای آن طبقه بندی می شود.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

حذف تمام فایل ها

می توانید تمام فایلها را انتخاب کرده و سپس آنها را به يکباره حذف کنيد.

در حالت پخش،  ← حذف را لمس کنید.11
• در حالت نمای تصویر کوچک یا آلبوم هوشمند،  ← حذف را لمس 	

کنید.

حذف همه موارد را لمس کنيد.22

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.33

   کپی فایل ها روی کارت حافظه
فایل ها را از حافظه داخلی روی کارت حافظه کپی کنید.

در حالت پخش،  را لمس کنید.11
• در حالت نمای تصویر کوچک یا آلبوم هوشمند،  ← کپی روی کارت 	

را لمس کنید.

کپی روی کارت را لمس کنيد.22

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.33

مشاهده عکس ها
بخشی از عکس را بزرگ کنید یا عکس ها را به صورت نمایش اسلاید مشاهده کنید.

   بزرگ کردن عکس

در حالت پخش، برای بزرگنمايی بخشی از عکس، ]زوم[ را به 
طرف بالا فشار دهيد. برای کوچکنمایی، دکمه ]زوم[ را به پایین 

فشار دهید.

صفحه را بکشيد تا بخش 
ديگری از عکس ظاهر 

شود.

شرحنماد

فایل را حذف کنید.
عکس را برش دهید )دوربين این عکس را به صورت یک فایل جدید 

ذخیره می کند(.
به نمای اصلی بازگرديد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

   مشاهده تصاویر پانورامایی
تصاویر گرفته شده در حالت پانورامای زنده را مشاهده کنید.

در حالت پخش برای رسیدن به تصویر پانورامایی دلخواه، تصویر را 11
به چپ یا راست بکشید.

• تصاویر کامل پانورامایی روی صفحه ظاهر می شود.	

 را لمس کنید.22
• دوربین بطور خودکار بسته به جهت حرکت شما هنگام گرفتن عکس، در 	

تصویر بصورت افقی یا عمودی حرکت می کند. سپس دوربین به حالت 
پخش تغییر می کند.

• هنگام پخش تصویر پانورامایی، برای مکث  را لمس کنید و برای ادامه 	
 را لمس کنید.

• وقتی پخش تصویر پانورامایی متوقف می شود، بسته جهت حرکت تان 	
هنگام گرفتن تصویر، تصویر را بکشید تا افقی یا عمودی حرکت کند. 

 را لمس کنید تا به حالت پخش باز گردید.33

• دوربین فقط وقتی بطور خودکار حرکت می کند که بزرگترین لبه تصویر دو یا چند 	
برابر کوچکترین لبه تصویر باشد.

• در صفحه نمایش دوربین، تصویر گرفته شده در حالت پانورامای 3D بصورت 	
تصویر پانورامایی 2D نشان داده می شود. برای مشاهده جلوه 3D دوربین را به 

تلویزیون 3D یا مانیتور 3D وصل کنید. )صفحه 102(

   پخش يک نمایش اسلاید
بر روی نمايش اسلايد عکسهای خود، جلوه و صدا اعمال کنيد. عملکرد نمايش اسلايد 

در مورد فیلم ها کار نمی کند.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

پخش همه

 را لمس کرده و سپس عکسهايی را که قرار است در نمايش اسلايد 22
جای بگيرند، انتخاب کنيد.

• برای انتخاب همه عکسها،  را لمس کنيد.	
•  را برای لغو انتخاب خود لمس کنید.	
• امکان انتخاب فايلهای ويدئويی وجود ندارد.	
• شما می توانيد حداکثر 2,000 فايل انتخاب کنيد.	

 را لمس کنید.33

 را لمس کرده و سپس يک جلوه برای نمايش اسلايد تنظيم کنيد.44
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

* پیش فرض

شرحنماد
 حالت پخش: تنظيم کنید که نمایش اسلاید تکرار شود یا خیر. 

)تک پخشی*، تکرار نمایش(
فواصل:

•  فاصله زمانی بین عکس ها را تنظیم کنید. 	
)1 ثانیه*، 3 ثانیه، 5 ثانیه، 10 ثانیه(

• برای تنظيم فاصله زمانی، بايد گزينه "جلوه" را بر روی  	
تنظيم کنيد.

موسیقی: صدای پس زمینه را تنظيم کنید. 

افکت:
•  جلوه تغيير صحنه بين عکسها را تنظيم کنيد. 	

)خاموش، آرام*، درخشان، آسوده، شاداب، شیرین(
•  را جهت لغو جلوه ها انتخاب کنید.	
• وقتی از گزينه جلوه استفاده می کنيد، فاصله زمانی بين عکس ها 	

بر روی 1 ثانيه تنظيم می شود.

برای شروع نمايش اسلايد،  را لمس کنيد.55
• برای ايجاد مکث در نمايش اسلايد، صفحه را لمس کنيد.	
• برای تنظيم ميزان صدا،  را لمس کنيد.	
• برای متوقف کردن نمايش اسلايد،  را لمس کنيد.	

پخش فیلم
در حالت پخش، شما می توانيد به تماشای فيلم بپردازيد و بخشهايی از فيلم در حال 

پخش را ضبط کرده يا ببريد. امکان ذخيره بخشهای ضبط شده يا بريده شده در قالب 
فايلهای جديد، وجود دارد.

در حالت پخش، پس از پيدا کردن فيلم مورد نظر خود،  را لمس کنید.11

فيلم را تماشا کنيد.22

شرحنماد

جستجو به عقب

مکث یا ادامه پخش/

جستجو به جلو
تنظیم میزان صدا یا قطع کردن صدا.

به حالت پخش باز گرديد.

هنگام پخش فیلم، قابلیت های جلوبردن سریع/عقب بردن/مکث را می توان پس از 2 ثانیه 
استفاده کرد.
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مشاهده عکس يا فيلم در حالت پخش

   برش فيلم

در هنگام تماشای فيلم، در نقطه ای که برش بايد از آنجا آغاز شود، 11
 را لمس کنيد. 

 ←  را لمس کنید.22

در جایی که می خواهید برش فیلم خاتمه یابد،  را انتخاب کنید. 33
• همچنين می توانيد با کشيدن دستگيره هايی که روی نوار پيشرفت ظاهر 	

می شوند، صحنه را برای برش تنظيم کنيد.

 را لمس کنید.44

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.55

• طول فیلم اصلی باید حداقل 10 ثانیه باشد.	
• دوربين، فيلم ويرايش شده را به صورت يک فايل جديد ذخيره می کند.	

   عکسبرداری از فيلم

در هنگام تماشای فيلم، در نقطه ای که قصد داريد تصوير آن را 11
بگيريد،  را لمس کنيد. 

 را لمس کنید.22

پس از باز شدن پنجره پيام، بلی را لمس کنید.33

• اندازه فايل تصوير گرفته شده، به اندازه فيلم اصلی خواهد بود.	
• تصوير گرفته شده به عنوان یک فایل جدید ذخیره می شود.	
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چرخاندن عکس

در حالت پخش، پس از پيدا کردن عکس مورد نظر خود،  را 11
لمس کنید.

چرخش را لمس کرده و سپس يک گزينه چرخش را انتخاب کنيد.22

چرخش

برای ذخيره کردن،  را فشار دهید.33

اين دوربين، فايل اصلی را بازنويسی خواهد کرد.

ویرایش یک عکس
نحوه ويرايش عکسها را ياد بگيريد.

• اين دوربين، عکسهای ويرايش شده را به صورت فايلهای جديد ذخيره می کند.	
• هنگام ویرایش عکس، تصویر را تنها می توان کوچکتر از اندازه اصلی خود تغییر اندازه داد. عکسهايی که به صورت دستی می چرخانيد يا تغيير اندازه می دهيد، به طور خودکار به عکسی با 	

تفکيک پايينتر تبديل نمی شوند.

تغییر اندازه عکس ها
اندازه یک عکس را کاهش داده و آن را به عنوان فایل جدید ذخیره کنید. شما می 

توانيد تصويری را برای نمايش در هنگام روشن شدن دوربين، تنظيم کنيد.

در حالت پخش، پس از پيدا کردن عکس مورد نظر خود،  را 11
لمس کنید.

تنظیم دوباره اندازه را لمس کرده و سپس يکی از گزينه های اندازه 22
را انتخاب کنيد.

• شروع تصویر را برای نمايش در هنگام روشن شدن دوربين، انتخاب کنيد. 	
)صفحه 113(

2688 X 1512

1920 X 1080

شروع تصویر

تنظیم دوباره اندازه

ممکن است بسته به اندازه اصلی عکس انتخاب شده، گزینه های تغيير اندازه موجود متفاوت باشد.
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یک عکس ویرایش

اعمال جلوه های فيلتر هوشمند
جلوه های ويژه را به عکس های خود اضافه کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

  را لمس کنيد.33

پس از انتخاب يک فيلتر،  را لمس کنيد.44
• برای مشاهده گزينه های فيلتر موجود، به صفحه 78 مراجعه کنيد.	

فیلتر هوشمند

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.55

تنظیم عکس ها
نحوه تنظيم روشنايی، کنتراست، يا اشباع يا اصلاح اثر قرمزی چشم را ياد بگيريد.‏ 
اگر مرکز يک عکس تاريک باشد، شما می توانيد آن را روشنتر کنيد. اين دوربين، 

عکس ويرايش شده را به صورت يک فايل جديد ذخيره می کند ولی ممکن است آن را 
به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل کند. 

• شما می توانيد تنظيم روشنايی، کنتراست و اشباع رنگ را همزمان با اعمال جلوه 	
های فيلتر هوشمند انجام دهيد.

• امکان اعمال همزمان جلوه های ACB، روتوش چهره، و تصحيح قرمزی چشم 	
وجود ندارد.

   تنظيم روشنايی، کنتراست یا اشباع رنگ

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

يک گزينه تنظيم را انتخاب کنيد.33
شرحنماد

روشنایی

کنتراست 

اشباع رنگ 
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یک عکس ویرایش

لغزنده ها را کش کنيد و عکس های نمونه را برای تعديل يک گزينه 44
لمس نماييد.

 را لمس کنید.55

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.66

  )ACB( تنظيم سوژه های تاريک 

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

 ← ACB را لمس کنيد.33

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.44

   روتوش چهره ها

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

 ← رتوش صورت را لمس کنيد.33

لغزنده ها را کش کنيد و عکس های نمونه را برای تعديل صدای جلد 44
لمس نماييد.

• همچنانکه لغزانه به طرف راست حرکت می کند، رنگ پوست روشنتر می شود.	

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.55

   رفع قرمزی چشم 

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

 ← تصحیح قرمزی چشم را لمس کنيد.33

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.44

   برش

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

 را لمس کنید، و سپس ناحیه ای را برای کشیدن و بریدن انتخاب کنید.33

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.44
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یک عکس ویرایش

   چرخاندن

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11
• آخرین فایل ذخيره شده، نمایش داده می شود.	

 را لمس کنید ← یک تصویر.22

 را لمس کرده و سپس يک گزينه چرخش را انتخاب کنيد.33

برای ذخيره کردن تغييرات خود،  را لمس کنيد.44

ساخت استوری بورد
با استفاده از انواع فریم ها و حاشیه ها، می توانید جلوه فريم را به تصویر معمولی 

اعمال کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

حداکثر تا 5 تصویر را انتخاب کنید و سپس  را لمس کنید.22
• يک استوری بورد با کادرهای حاوی تعداد تصاوير بارگذاری شده ايجاد 	

می شود.

، کادر مورد نظر را انتخاب کرده و سپس 33 پس از لمس کردن 
 را لمس کنيد.

، حاشيه مورد نظر را انتخاب کرده و سپس 44 پس از لمس کردن 
 را لمس کنيد.

تصویر داخل فریم را لمس کنید تا مکان و اندازه آن را تنظیم کنید.55
• با کشیدن مستقیم تصاویر می توانید تصاویر را بین فریم ها جابجا کنید.	
• می توانید اندازه تصویر داخل فریم را با انتخاب  يا  تغییر بدهید.	
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یک عکس ویرایش

با لمس  آن را به عنوان تصویر جدید ذخیره کنید.66

• اگر در کارت حافظه درج شده بیش از یک تصویر باشد، می توانید از کارتونی 	
کردن استفاده کنید.

• نمی توانید از فایل های تصویر یا فیلم پانورامایی استفاده کنید.	
• تصویر استوری بورد را می توان بر روی صفحه پخش مشاهده کرد.	
• به نسبت عکس یا نوع فریم، بخشی از تصویر انتخابی روی صفحه نشان داده 	

می شود.
• وقتی نسبت تصویر اعمال شده بزرگتر از اندازه فریم باشید، نمی توانید تصویر را 	

بزرگ/کوچک نمایی کنید.
• ذخيره سازی استوری بورد کامل شده ممکن است به دليل بارگذاری تصاوير اصلی 	

کمی طول بکشد.

 

)DPOF( ایجاد سفارش چاپ
عکسهای مورد نظر برای چاپ را انتخاب کرده و گزينه های چاپ را در قالب سفارش 

 ،DPOF ذخيره کنيد. برای تسهيل چاپ در چاپگرهای سازگار با )DPOF( چاپ ديجيتال
اين اطلاعات در پوشه MISC بر روی کارت حافظه ذخيره شما ذخيره می شود.

در حالت پخش، پس از پيدا کردن عکس مورد نظر خود،  را 11
لمس کنید.

DPOF را لمس کنید.22

/ را لمس کرده و سپس  را 33 برای انتخاب تعداد نسخه ها، 
لمس کنيد.

• کارت حافظه را می توانيد به یک مغازه خدمات چاپ که از DPOF )فرمت 	
سفارش چاپ دیجیتال( پشتیبانی می کند، ببريد یا خودتان در خانه با استفاده از 

چاپگر سازگار با DPOF، مستقیماً عکس ها را چاپ کنید.
• کناره های چپ و راست عکسهايی با ابعاد بزرگتر از کاغذ، ممکن است چاپ 	

نشود. از تناسب ابعاد عکس خود با کاغذ انتخابی، اطمينان حاصل کنيد.
• برای عکس های ذخیره شده در حافظه داخلی، گزينه های DPOF را نمی توانید 	

تنظیم کنید.
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دوربین را روشن کنید.77
• وقتی دوربین را به تلویزیون وصل می کنید، بطور خودکار وارد حالت 	

پخش می شود.

با استفاده از صفحه لمسی دوربین، عکس ها را مشاهده و فیلم ها را 88
پخش کنید.

• بسته به مدل تلويزيون، ممکن است با نويز ديجيتال مواجه شويد يا بخشی از يک 	
تصوير ممکن است ديده نشود.

• بسته به تنظیمات تلویزیون ممکن است تصاویر در مرکز صفحه تلویزیون ظاهر 	
نشوند.

3D یا تلویزیون HDTV مشاهده فایل ها در تلویزیون عادی یا تلویزیون
با استفاده از کابل A/V )صدا/تصویر(، دوربین را به تلویزیون وصل کنید و عکس ها و فیلم ها را پخش کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← خروجی ویدیو را لمس کنيد.22

یکی از خروجی های سیگنال تصویر مربوط به کشور یا منطقه خود 33
را انتخاب کنید. )صفحه 114(

دوربین و تلویزیون را خاموش کنید.44

با استفاده از کابل A/V، دوربین را به تلویزیون وصل کنید.55

فیلمصدا

تلویزیون را روشن کرده و سپس با استفاده از کنترل از راه دور 66
تلویزیون، حالت خروجی تصویر را انتخاب کنید.
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عادی یا تلویزیون  تلویزیون مشاهده فایل ها درمشاهمشاهده فایل همش

دوربین را روشن کنید.66
• اگر Anynet+ سازگار با Samsung HDTV در اختيار داشته باشيد 	

و عملکرد Anynet+ دوربین خود را فعال کنيد، وقتی دوربین بطور 
خودکار وارد حالت پخش می شود، HDTV بطور خودکار روشن شده و 

صفحه دوربین را نشان می دهد.
• اگر +Anynet را خاموش کنید، HDTV به طور خودکار روشن نخواهد 	

شد.

با استفاده از کنترل از راه دور دوربين يا HDTV، فايلها را مشاهده 77
کنيد.

• 	 Anynet+ ،پشتيبانی می کند Anynet+(CEC( شما از نمايه HDTV اگر
را در منوی تنظيمات دوربين )صفحه 114( را برای کنترل دوربين و تلويزيون 

توسط کنترل از راه دور تلويزيون، روشن کنيد.
• +Anynet به شما امکان می دهد تا همه دستگاه های صوتی تصویری 	

Samsung را با کنترل از راه دور تلویزیون کنترل کنید.
• زمانی که طول می کشد تا دوربين به HDTV شما متصل شود، ممکن است بسته 	

به نوع کارت microSD يا microSDHC مورد استفاده، متغير باشد. استفاده 
از یک کارت microSD يا microSDHC  سریع تر لزوما منجر به انتقال 

سریع تر HDMI نمی شود، زیرا که عملکرد اصلی کارت، بهبود سرعت انتقال 
در حین عکسبرداری و فیلمبرداری است.

 HDTV مشاهده فایل ها در تلویزیون 
می توانید با استفاده از کابل اختیاری HDMI، عکس ها و فیلم های با کیفیت بالا و 
فشرده نشده را با تلویزیون HDTV مشاهده کنید. اکثر تلویزیون های HDTV از 

HDMI )واسط چند رسانه ای با وضوح بالا( پشتیبانی می کنند. برای آگاهی از

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← اندازهHDMI را لمس کنيد.22

یک تفکیک HDMI را انتخاب کنید. )صفحه 115(33

دوربین و تلویزیون HDTV را خاموش کنید.44

55 HDTV دوربین خود را به HDMI با استفاده از یک کابل اختیاری
وصل کنید.
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عادی یا تلویزیون  تلویزیون مشاهده فایل ها درمشاهمشاهده فایل همش

 3D مشاهده فایل ها با تلویزیون  
اگر دوربینی دارای تلویزیون 3D به آن وصل کنید، می توانید از مشاهده تصاویر 
3D که در حالت تصویربرداری 3D و حالت پانورامای 3D گرفته اید، در حالت 

پانورامای زنده لذت ببرید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← اندازهHDMI را لمس کنيد.22

یک تفکیک HDMI را انتخاب کنید. )صفحه 115(33

دوربین و تلویزیون 3D TV را خاموش کنید.44

55 3D TV دوربین خود را به HDMI با استفاده از یک کابل اختیاری
وصل کنید.

دوربین را روشن کنید.66
•  اگر تلویزیون Anynet+ سازگار با تلویزیون 3D Samsung دارید، 	

و عملکرد Anynet+ دوربین تان را فعال کرده اید، وقتی دوربین بطور 
خودکار وارد حالت پخش می شود، تلویزیون 3D بطور خودکار روشن 

شده و صفحه دوربین را نشان می دهد.
• اگر Anynet+ دوربین را خاموش کنید، تلویزیون 3D بطور خودکار 	

روشن نمی شود.

 را لمس کنید تا به حالت تلویزیون 3D بروید.77
•  را دوباره لمس کنید تا به حالت تلویزیون 2D بروید.	

عملکرد 3D تلویزیون تان را فعال کنید.88
• برای جزییات بیشتر به دفترچه راهنمای کاربران تلویزیون مراجعه کنید.	

با استفاده از صفحه لمسی دوربین یا کنترل از راه دور تلویزیون، 99
تصاویر 3D را مشاهده کنید.

• نمی توانید فایل MPO دارای جلوه 3D را در تلویزیون هایی مشاهده کنید که از 	
این قالب فایل پشتیبانی نمی کنند.

• هنگام مشاهده فایل MPO بر روی تلویزیون 3D از عینک های 3D استفاده کنید.	
• اگر در حالت تلویزیون 3D دکمه چپ/راست را لمس کنید، تنها فایلهای 3D نمایش 	

داده می شوند.
• لطفا تصاویر 3D بعدی گرفته شده توسط این دوربین را برای مدت طولانی 	

بر روی مانیتور سازگار با 3D مشاهده نکنید. ممکن است در صورت مشاهده 
طولانی مدت ممکن است ناراحتی هایی مانند خستگى چشم، خستگی یا تهوع را 

تجربه کنید.
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• اين نيازمندی ها صرفاً پيشنهادی است. بسته به وضعيت رايانه شما، حتی با 	
برآورده شدن اين نيازمندی ها، ممکن است عملکرد برنامه ها با اختلال روبرو 

شود.
• اگر رایانه شما نیازمندی ها را ندارد، ممكن است فیلم ها درست پخش نشوند یا 	

ویرایش آنها بیشتر طول بكشد.
DirectX 9.0c يا بالاتر را قبل از استفاده از برنامه نصب كنید.••

• برای اتصال دوربین بصورت دیسک قابل حذف، باید سیستم عامل کامپیوتان 	
Windows 7 ای Windows Vista Windows XP باشد. )صفحه 106(

سازنده، در قبال آسيبهای ناشی از به کار گيری رايانه های نامناسب، مانند رايانه های مونتاژ 
شده، هيچگونه مسئوليتی ندارد.

انتقال فایل ها به رایانه دارای سيستم عامل ويندوز
فايلها را به رایانه دارای سيستم عامل ويندوز خود منتقل کرده، با برنامه Intelli-studio ويرايش کرده و بر روی اينترنت بارگذاری کنيد.

   نيازمندی ها

نیازمندی هاگزینه

)CPU( 3/2 گيگاهرتز يا بالاتر/ سی پی یو ،Intel Pentium 4 
AMD Athlon™ FX 2/6 گیگاهرتز یا بالاتر

)RAM( رم RAM حداقل 512 مگابایت 
)1 گیگابایت و بالاتر توصیه می شود(

Windows Vista ،Windows XP SP2، يا سیستم عامل
Windows 7 )نسخه های 32 بيتی(

250 مگابایت یا بیشتر )1 گیگابایت یا بیشتر توصیه می شود(ظرفیت هارد دیسک

موارد دیگر

• درایو سی دی	
• نمایشگر X 768 1024 پیکسل سازگار با نمایش رنگی 	

16 بیتی )X 1024 1280 پیکسل، صفحه نمایش رنگی 
32 بیتی توصیه می شود(

• 	USB 2.0 پورت
 nVIDIA Geforce 7600GT يا بالاتر/••

سری ATI X1600 يا بالاتر
Microsoft DirectX 9.0c يا بالاتر••

* ممکن است این برنامه ها در نسخه های 64 بیتی Windows Vista ،Windows XP، و 
Windows 7 درست کار نکنند.
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ويندوز عامل سيستم یارانه دایار ها به فایل انتقال

دوربین را روشن کنید.55
•  رايانه، به طور خودکار دوربين را شناسايی کرده و برنامه 	

Intelli-studio به طور خودکار اجرا می شود.

اگر گزینه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظیم کردید، از پنجره بازشو رایانه را 
انتخاب کنید.

پس از انتخاب يک پوشه مقصد بر روی رايانه خود، بلی را انتخاب 66
کنيد.
• فايلهای جديد ذخيره شده بر روی دوربين، به طور خودکار به پوشه انتخاب 	

شده منتقل خواهند شد.
• اگر دوربین شما فایل جدیدی نداشته باشد، پنجره بازشو برای ذخیره فایل 	

های جدید ظاهر نخواهد شد.

 در Windows Vista و Windows 7، برای اجرای برنامه Intelli-studio،‏  
Run iStudio.exe را از پنجرۀ AutoPlay انتخاب کنید.

Intelli-studio انتقال فایل ها با استفاده از
 وقتی دوربین خود را با استفاده از کابل USB به رایانه وصل کنید برنامه 

Intelli-studio به طور خودکار شروع می شود.

وقتی که دوربین از طریق کابل USB به رایانه وصل باشد، باتری شارژ می شود.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← نرم افزار PC ← روشن را لمس کنيد.22

دوربین را خاموش کنید.33

با استفاده از کابل USB، دوربین را به رایانه وصل کنید.44

در هنگام اتصال کابل USB به دوربين، از وصل کردن رابط مناسب کابل USB به دوربين 
مطمئن شويد. در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب 

برسد. سازنده این وسیله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد.
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ويندوز عامل سيستم یارانه دایار ها به فایل انتقال

  Intelli-studio استفاده از 
Intelli-studio یک برنامه تعبیه شده است که به شما امکان می دهد فایل ها را پخش کرده و ویرایش نمایید. برای جزئیات بیشتر Help ← Help را از نوار ابزار برنامه انتخاب كنید.

• شما می توانيد نرم افزار دوربين خود را با انتخاب Upgrade firmware for the connected device ← Web Support از نوار ابزار برنامه به روز کنيد.	
• اگر Intelli-studio را در رایانه خود نصب کنید، برنامه سریعتر راه اندازی می شود. برای نصب برنامه، Install Intelli-studio on PC ← Tool را انتخاب کنید.	
• نمی توانید مستقیماً در دوربین فایل ها را ویرایش كنید. قبل از ویرایش فایل ها را به یك پوشه در رایانه انتقال دهید.	
• Intelli-studio از قالب های زیر پشتیبانی می كند:	

--(MJPEG) AVI (WMV 7/8/9) WMV (AAC :صدا ،H.264 :ویدئو( MP4 :فيلم
--TIFF ،PNG ،BMP ،GIF ،JPG :عکس

 5  4  3 
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 7 

 9 

 10 

 11 
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 14 
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ويندوز عامل سيستم یارانه دایار ها به فایل انتقال

شرحشماره
باز کردن منوها. 1 
نمایش فایل ها در پوشه انتخاب شده. 2 
تغییر به حالت ویرایش عکس. 3 
تغییر به حالت ویرایش فیلم. 4 

تغییر به حالت اشتراک. )برای ارسال فايلها از طريق ایمیل يا  5 
)YouTube يا Flickr بارگذاری فايلها در وب سايتهايی مانند

بزرگ یا کوچک کردن تصاویر کوچک موجود در فهرست. 6 
یک نوع فایل انتخاب کنید. 7 
مشاهده فایل های درون پوشه انتخاب شده در رایانه. 8 
پنهان کردن یا نشان داده فایل های دوربین متصل شده. 9 

مشاهده فایل های پوشه انتخاب شده در دوربین. 10 
مشاهده فایلها بصورت مینیاتوری یا روی نقشه. 11 
مرور پوشه های ذخيره شده بر روی دوربين. 12 
مرور پوشه های ذخيره شده بر روی رايانه. 13 
رفتن به پوشه قبلی یا بعدی. 14 

چاپ فایل ها، مشاهده فایل ها روی یک نقشه، ذخیره فایل ها در پوشه  15 
من، یا ثبت چهره ها.

انتقال فایل ها با اتصال دوربین به عنوان یک دیسک جدا 
شدنی

دوربین را به عنوان یک دیسک قابل حمل به رایانه خود وصل کنید.

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← نرم افزار PC ← خاموش را لمس کنيد.22

دوربین را خاموش کنید.33

با استفاده از کابل USB، دوربین را به رایانه وصل کنید.44

در هنگام اتصال کابل USB به دوربين، از وصل کردن رابط مناسب کابل USB به دوربين 
مطمئن شويد. در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب 

برسد. سازنده این وسیله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد.
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ويندوز عامل سيستم یارانه دایار ها به فایل انتقال

دوربین را روشن کنید.55
• رایانه، دوربین را به طور خودکار شناسایی می کند.	

اگر گزینه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظیم کردید، از پنجره بازشو رایانه را 
انتخاب کنید.

66 ← Removable Disk ← My Computer ،در رایانه خود 
100PHOTO ← DCIM را انتخاب کنید.

فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود 77
بکشيد.

)Windows XP جدا کردن دوربین )برای
روش قطع اتصال کابل USB در Windows Vista و Windows 7 يکسان 

است.

اگر چراغ وضعیت روی دوربین چشمک می زند، منتظر بمانید تا 11
چشمک زدن قطع شود.

در نوار ابزار واقع در پایین سمت راست صفحه رایانه، روی  22
کلیک کنید.

روی پیام بازشو کلیک کنید.33

روی کادر پیام نشان دهنده جدا شدن ایمن، کلیک کنید.44

کابل USB را جدا کنید.55

دوربین ممكن است وقتی كه Intelli-studio در حال اجرا است، به صورت ایمن جدا نشود. 
قبل از جدا كردن دوربین برنامه را ببندید.
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دوربین را روشن کنید.22
• رایانه، دوربین را به صورت خودکار تشخیص می دهد و نماد دیسک 	

جداشدنی نمایش داده می شود.

اگر گزینه USB را روی انتخاب حالت اتصال تنظیم کردید، از پنجره بازشو رایانه را 
انتخاب کنید.

روی نماد دیسک جداشدنی، دو بار کلیک کنید.33

فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود 44
بکشيد.

انتقال فایل ها به رایانه دارای سيستم عامل مکينتاش
وقتی دوربین را به رایانه دارای سيستم عامل مکينتاش وصل می کنید، رایانه دستگاه را به طور خودکار شناسایی می کند. می توانید بدون نصب هیچ برنامه ای، مستقیماً فایل ها را 

از دوربین به رایانه منتقل کنید.

Mac OS 10.4 یا جدیدتر پشتیبانی می شود.

دوربین را با استفاده از کابل USB به رایانه Macintosh وصل 11
کنید.

در هنگام اتصال کابل USB به دوربين، از وصل کردن رابط مناسب کابل USB به دوربين 
مطمئن شويد. در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فایل های شما آسیب 

برسد. سازنده این وسیله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هیچگونه مسئولیتی نمی پذیرد.
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بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

اتصال ← USB ← چاپگر را لمس کنيد.22

چاپگر را روشن کرده و دوربین را با کابل USB به چاپگر وصل 33
کنید.

اگر دوربين خاموش است، برای روشن کردن آن، ]POWER[ يا 44
]پخش[ را فشار دهيد.

• چاپگر، دوربین را به طور خودکار شناسایی می کند.	

یک فایل را جهت چاپ انتخاب کنید.55

/ را لمس کنید.66 برای انتخاب تعداد نسخه ها، 
• برای تنظيم گزينه های چاپ،  را لمس کنيد. )صفحه 110(	

)PictBridge( چاپ عکس ها با چاپگر عکس
به وسیله چاپگر سازگار با PictBridge، با اتصال مستقیم دوربین به چاپگر، عکس های خود را چاپ کنید.

جهت چاپ،  را لمس کنید.77
• برای چاپ تمام عکس ها،  را لمس کنيد.	

پس از باز شدن پنجره پيام، برای شروع چاپ بلی را لمس کنید.88
• برای لغو چاپ، از پنجره بازشو، لغو را لمس کنيد.	
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کس )عپگر ا چا باکس هعچاپ چاپ عکس هاچ

   پیکربندی تنظیمات چاپ
برای تنظیم کردن گزینه های چاپ  را فشار دهید.

اندازه 

صفحه بندی

نوع

کیفیت

شرحنماد

اندازه: اندازه چاپ را تنظیم کنید.
صفحه بندی: تعداد عکسهايی را که بايد بر روی يک صفحه کاغذ چاپ 

شود، تعيين کنيد.
نوع: نوع کاغذ را تعيين کنید.

کیفیت: کیفیت چاپ را تنظیم کنید.
تاریخ: چاپ تاریخ را تنظیم کنید.

نام فایل: چاپ نام فايل را تنظیم کنید.

چنانچه در پنجره ای که پس از لمس تنظیم دوباره نمایش داده می شود، گزینه بلی را انتخاب کنید، 
می توانید تنظیمات چاپ را آغاز نمایید.

ممکن است بعضی از چاپگرها، برخی از گزینه ها را پشتیبانی نکنند.



تنظیمات
جهت پیکربندی تنظیمات دوربین خود، به گزینه ها مراجعه کنید.

112… ………………………………………………… منوی تنظیمات 
112… دسترسی به منوی تنظیمات ……………………………………
113… ……………………………………………………… صدا 
113… …………………………………………………… نمايشگر 
114… اتصال ………………………………………………………
115… …………………………………………………… عمومی 



تنظیمات  112

دسترسی به منوی تنظیمات

بر روی صفحه خانگی،  را لمس کنيد.11

یک منو را لمس کنید.22

تنظیمات

صدا

نمايشگر

اتصال

عمومی

شرحنماد
صدا: میزان صدا و صداهای مختلف دوربین را تنظیم کنید. 

)صفحه 113(
نمايشگر: صفحه نمایش را سفارشی کنید. )صفحه 113(
اتصال: گزینه های اتصال را تنظیم کنید. )صفحه 114(

عمومی: تنظیمات سیستم دوربین مانند فرمت حافظه، نام فایل پیش 
فرض و حالت USB را تغییر دهید. )صفحه 115(

منوی تنظیمات
یپکربندی تنظیمات دوربین خود را فرا بگیرید.

یک مورد را لمس کنید.33

میزان صدا

صدای بیپ

صدای شاتر

صدای شروع

صدا

متوسط

روشن

1

خاموش

گزینه دلخواه را لمس کنید.44

صدای بیپ

خاموش

روشن

برای بازگشت به صفحه قبل،  را لمس کنید.55
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ماتیمنوی تنظ

صدا
* پیش فرض

شرحگزینه

میزان صداها را تنظیم کنید. )خاموش، کم، متوسط*، زیاد(میزان صدا

تنظیم کنید وقتی صفحه را لمس می کنید یا تغیر حالت می صدای بیپ
دهید، صدایی پخش شود. )خاموش، روشن*(

صدایی که هنگام فشار دکمه شاتر، از دوربین پخش می شود صدای شاتر
را تنظیم کنید. )خاموش، 1*، 2، 3(

صدایی که هنگام روشن شدن از دوربین پخش می شود را صدای شروع
تنظیم کنید. )خاموش*، 1، 2، 3(

 AFیک صدا تنظیم کنید تا هنگام فشار دادن دکمه شاتر تا نیمه، صدای
پخش شود. )خاموش، روشن*(

نمايشگر
* پیش فرض

شرحگزینه

تصویر شروع

برای زمانی که دوربین روشن می شود، یک تصویر شروع 
تنظیم کنید.

• خاموش*: هیچ تصویر شروعی نمایش ندهید.	
• لوگو: یک تصویر پیش فرض ذخیره شده در حافظه 	

داخلی را نمایش دهید.
• تعیین توسط کاربر: تصویر سفارشی شده را نمایش دهید. 	

)صفحه 95(

• دوربین تنها یک تصویر تعیین توسط کاربر را هر بار در 	
حافظه داخلی ذخیره می کند.

• اگر عکس جدیدی را به عنوان تعیین توسط کاربر انتخاب 	
کنید یا دوربین را بازنشانی کنید، دوربین تصویر فعلی را 

حذف خواهد کرد.

یک جدول انتخاب کنید تا به شما در ترکیب بندی صحنه خط راهنما 
کمک کند. )خاموش*، X 2 ،3 X 3 2، متقاطع، مورب(

تنظیم کنید که تاریخ و ساعت در صفحه نمایش دوربین نشان نمایش تاریخ/زمان
داده شود یا خیر. )خاموش*، روشن(
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ماتیمنوی تنظ

شرحگزینه

روشنی نمایشگر

 روشنایی صفحه را تنظیم کنید. 
)اتوماتیک*، تیره، نرمال، روشن(

نرمال در حالت پخش، ثابت است حتی اگر اتوماتیک انتخاب 
شود. 

 وضوح صفحه نمایش را تنظیم کنید. وضوح نمایشگر
)بالا*، استاندارد(

طول زمان مرور عکس گرفته شده قبل از بازگشت به حالت نمای سریع
عکسبرداری را تنظیم کنید. )خاموش، روشن*(

صرفه جویی در 
انرژی

اگر تا 30 ثانیه هیچ کاری انجام ندهید، دوربین بطور 
 خودکار به حالت صرفه جویی برق می رود. 

)خاموش*، روشن(
• در حالت صرفه جویی برق، برای شروع به استفاده 	

مجدد از دوربین، هر دکمه ای بجز ]POWER[ را 
فشار دهید.

• حتا اگر شما حالت صرفه جویی برق را تنظیم نکرده 	
باشید، صفحه 30 ثانیه پس از آخرین عملیات، خاموش 

می شود تا در برق صرفه جویی شود.

اتصال
* پیش فرض

شرحگزینه

خروجی ویدیو

خروجی سیگنال تصویر را برای منطقه خود تنظیم کنید.
• NTSC*: ایالات متحده آمریکا، کانادا، ژاپن، کره، 	

تایوان، مکزیک
• PAL )فقط از BDGHI پشتیبانی می کند(: استرالیا، 	

اتریش، بلژیک، چین، دانمارک، انگلستان، فنلاند، آلمان، 
ایتالیا، کویت، مالزی، هلند، نیوزیلند، نروژ، سنگاپور، 

اسپانيا، سوئد، سوييس، تايلند

 +Anynet 
)HDMI-CEC(

 3D یا تلویزیون HDTV تنظیم کنید تا وقتی دوربین به
که از )Anynet+(CEC پشتیبانی می کند وصل است، 

عملکرد پخش دوربین با کنترل از راه دور تلویزیون 
کنترل شود. 

• روشن*: دوربین را با کنترل از راه دور تلویزیون 	
HDTV کنترل کنید.

• خاموش: بدون استفاده از کنترل از راه دور تلویزیون 	
HDTV، فایل ها را مشاهده کنید.

* پیش فرض
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ماتیمنوی تنظ

شرحگزینه

HDMIاندازه

تفکیک عکس ها را در زمانی که دوربين فايلها را از طريق 
کابل HDMI روی HDTV نمايش می دهد، تنظيم کنيد. 

/480p ،720p ،*1080i :NTSC( 
)576p ،720p ،*1080i :PAL

• در صورتی که تلویزیون HDTV از تفکیک انتخاب 	
شده پشتیبانی نکند، خودش به طور خودکار تفکیک 

پایین تر بعدی را انتخاب می کند.
• اگر 480p يا 576p را انتخاب كنید، منوهای پخش و 	

آلبوم هوشمند هنگام اتصال دوربين به تلویزیون موجود 
نخواهند بود.

USB

وقتی دوربین را با کابل USB به کامپیوتر یا چاپگر وصل 
می کنید، حالت استفاده را انتخاب کنید.

• رایانه*: به منظور انتقال فایل ها، دوربین را به رایانه 	
متصل کنید.

• چاپگر: به منظور انتقال فایل ها، دوربین را به چاپگر 	
متصل کنید.

• 	 USB انتخاب حالت اتصال: بطور دستی، یک حالت
را هنگام اتصال دوربین خود به یک دستگاه دیگر 

انتخاب کنید.

PC نرم افزار
Intelli-studio را تنظیم کنید تا وقتی دوربین را به رایانه 

 وصل می کنید به طور خودکار اجرا شود. 
)خاموش، روشن*(

عمومی
* پیش فرض

شرحگزینه

Language.برای متن نمایش، یک زبان انتخاب کنید

منطقه زمانی
منطقه زمانی را برای مکان خود انتخاب کنید. وقتی به 

کشور ديگری سفر می کنيد، مکان بازديد را لمس کرده و 
سپس يک منطقه زمانی جديد را انتخاب کنيد.

تاریخ و زمان را تنظیم کنید.تنظیم تاریخ/ساعت

نوع تاریخ

 یک قالب تاریخ انتخاب کنید. 
)روز/ماه/سال*، سال/روز/ماه، سال/ماه/روز(

بسته به زبان انتخابی، نوع تاریخ پیش فرض ممکن است 
متفاوت باشد.

* پیش فرض
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ماتیمنوی تنظ

شرحگزینه

شماره فایل

نحوه نامگذاری فایل ها را مشخص کنید.
• تنظیم دوباره: هنگام قرار دادن کارت حافظه جدید، فرمت 	

کارت حافظه، یا حذف همه فایل ها، شروع شماره فایل ها 
را از 0001 تنظیم کنید.

• سری*: هنگام قرار دادن کارت حافظه جدید، فرمت 	
کارت حافظه، یا حذف همه فایل ها، شماره فایل ها را از 

ادامه شماره فایل قبلی تنظیم کنید.

• نام پیش فرض اولین پوشه،100PHOTO و نام پیش فرض 	
اولین فایل، SAM_0001 است. 

• شماره فایل از SAM_0001 تا SAM_9999 یکی 	
یکی افزایش می یابد.

• شماره پوشه از 100PHOTO تا 999PHOTO یکی 	
یکی افزایش می یابد.

• حداکثر تعداد فایل هایی که می توان در یک پوشه ذخیره کرد، 	
۹,۹۹۹ فایل است.

• دوربین بر اساس استاندارد قانون طراحی برای سیستم فایل 	
دوربین )DCF(، فایل ها را نامگذاری می کند. اگر عمدا 
نام فایل ها را تغییر دهید، ممکن است دوربین فایل ها را 

پخش نکند.

شرحگزینه

تنظیم کنید تا با چرخاندن دوربین، عکس ها نیز به طور چرخش خودکار
خودکار بچرخند. )خاموش، روشن*(

نوشتن

تنظیم کنید که آیا تاریخ و زمان روی تصاویر گرفته شده، 
نمایش داده شود یا خیر. )خاموش*، تاریخ، تاریخ و ساعت(

• تاریخ و زمان در گوشه پایین سمت راست عکس، حک 	
می شود.

• بعضی مدلهای چاپگر ممکن است تاریخ و زمان را 	
بدرستی چاپ نکنند.

• اگر عکسبرداری از متن از حالت صحنه را انتخاب کنید، 	
دوربین تاریخ و زمان را نمایش نخواهد داد.

• تاریخ و زمان روی تصویر گرفته شده در حالت 	
 ،3D پانورامای زنده، حالت چهره جالب، حالت عکس
حالت پرتره هوشمند، حالت تصوير در تصوير، حالت 

فريم جادويی من نمايش داده نمی شود.

خاموش کردن 
اتوماتیک

تنظیم کنید وقتی برای مدت زمان مشخصی، هیچ کاری انجام 
ندادید، دوربین بطور خودکار خاموش شود.

)خاموش، 1 دقیقه، 3 دقیقه*، 5 دقیقه، 10 دقیقه(
• تنظیمات شما پس از تعویض باتری نیز تغییر نخواهد 	

کرد.
• دوربین وقتی به کامپیوتر و چاپگر وصل است، یا وقتی 	

در حالت نمایش اسلاید یا فیلم است، بطور خودکار 
خاموش نمی شود.

* پیش فرض * پیش فرض
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ماتیمنوی تنظ

شرحگزینه

لامپ فوکوس 
اتوماتیک 

تنظیم کنید که در مکانهای تاریک برای کمک به فوکوس 
 کردن، چراغ بطور خودکار روشن شود. 

)خاموش، روشن*(

تخلیه کارت

حافظه داخلی و کارت حافظه را فرمت کنید )همه فایل ها، 
حتی فایل های حفاظت شده حذف خواهند شد(. )بلی، خیر(
اگر از یک کارت حافظه فرمت شده توسط دوربینی با مارک 

دیگر، کارت خوان، یا رایانه استفاده کنید ممکن است خطاهایی 
پیش بیاید. لطفاً قبل از استفاده از کارتهای حافظه برای ذخیره 

تصاویر آنها را در دوربین فرمت کنید. 

حذف
منوها و گزینه های عکسبرداری و فیلمبرداری را بازنشانی 

کنید )تاریخ و زمان، زبان، و تنظیمات خروجی تصویر 
بازنشانی نمی شوند(. )بلی، خیر(

* پیش فرض
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پیام های خطا
وقتی پیام های خطای زیر ظاهر می شود، این راه حل ها را امتحان کنید.

راه حل های پیشنهادیپیام خطا

خطای کارت حافظه
• دوربین را خاموش، و مجدداً روشن کنید.	
• کارت حافظه را بیرون بیاورید، و دوباره داخل کنید.	
• کارت حافظه را فرمت کنید.	

کارت پشتیبانی نمی 
شود.

کارت حافظه وارد شده توسط دوربین شما پشتیبانی 
نمی شود. از يک کارت حافظه microSD يا 

microSDHC استفاده کنيد.

DCF Full Error
نام فایل ها با استاندارد DCF مطابقت ندارد. فایل های 
روی کارت حافظه را به رایانه منتقل کنید، و کارت را 

فرمت کنید.

فایل آسیب دیده را حذف کنید یا با یک مرکز خدمات خطای فایل
تماس بگیرید.

فایل سیستمی پشتیبانی 
نمی شود.

دوربین شما نمی تواند ساختار فایل FAT کارت حافظه 
وارد شده را پشتیبانی کند. کارت حافظه را در دوربین 

فرمت کنید.

یک باتری شارژ شده در دوربین قرار دهید یا باتری را باتری ضعیف است
شارژ کنید.

فایل های غیرضروری را حذف کنید یا یک کارت حافظه کارت حافظه پر است
جدید داخل دوربین بگذارید.

هیچ فایل تصویری 
موجود نیست

عکس بگیرید یا کارت حافظه ای را وارد کنید که دارای 
عکس باشد.
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   بدنه دوربین
بدنه دوربین را به آرامی با یک پارچه نرم و خشک تمیز کنید.

• هرگز از بنزین، تینر یا الکل برای تمیز کردن این وسیله استفاده نکنید. این محلول 	
ها ممکن است به دوربین آسیب برسانند یا موجب نقص عملکرد آن شوند.

• روی درپوش لنز فشار نیاورید و از برس دمنده بر روی درپوش لنز استفاده نکنید.	

نگهداری از دوربین

تمیز کردن دوربین

   لنز و صفحه لمسی دوربین
برای زدودن گرد و غبار، از یک بُرس دمنده استفاده کنید و لنز را به آرامی با یک 

پارچه نرم تمیز کنید. اگر باز هم گرد و غبار باقی ماند، مایع تمیزکننده لنز را به یک 
تکه کاغذ تمیزکننده زده و به آرامی لنز را با آن تمیز کنید.
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نز دوربیاگهداری ن

استفاده یا نگهداری دوربین

   مکانهای نامناسب برای استفاده یا نگهداری دوربین
• دوربین را در معرض هوای بسیار سرد یا دمای بسیار گرم، قرار ندهید.	
• از دوربین در محلهایی با رطوبت بسیار شدید، یا جایی که تغییر رطوبت بسیار 	

شدید دارد، استفاده نکنید.
• از قراردادن دوربین در معرض نور مستقیم خورشید و نگهداری ان در محیط های 	

گرم، با تهویه ناکافی مانند ماشین در فصل تابستان، خودداری کنید.
• از دوربین و نمایشگر آن در برابر ضربه، حرکات خشن، و لرزش های بیش از 	

حد محافظت نمایید تا دوربین آسیب جدی نبیند.
• از به کار بردن یا نگهداری دوربین در محیط های پر گرد و غبار، کثیف، 	

مرطوب، یا دارای تهویه نامناسب خودداری نمایید تا از آسیب دیدن قطعات متحرک 
و اجزای داخلی دوربین جلوگیری شود.

• از دوربین خود در نزدیکی مواد سوختی، مواد قابل احتراق، یا مواد شیمیایی قابل 	
اشتعال استفاده نکنید. گازها و مایعات قابل اشتعال، یا مواد منفجره را در همان 
محفظه ای که دوربین یا لوازم جانبی دوربین در آن قرار داد، نگهداری یا حمل 

نکنید.
• دوربین را در کنار گلوله نفتالین، نگهداری نکنید.	

   استفاده در ساحل یا کنار دریا
• زمانی که از دوربین در ساحل یا مناطق مشابه دیگر استفاده می کنید از دوربین در 	

برابر شن و گرد و غبار محافظت کنید.
• این دوربین ضد آب نیست. با دستان خیس، باتری، آداپتور، یا کارت حافظه را 	

حمل نکنید. استفاده از دوربین با دستان خیس، ممکن است باعث آسیب دیدن 
دوربین شود.

   نگهداری برای زمانی طولانی
• وقتی دوربین را برای مدتی طولانی نگهداری می کنید، آن را در محفظه بسته شده 	

یا همراه با مواد جاذب رطوبت مانند ژل سیلیکون قرار دهید.
• در صورتی که برای مدت طولانی از دوربین استفاده نمی کنید، هنگام ذخیره 	

دوربین، باتری ها را از آن خارج کنید. باتری های نصب شده ممکن است در اثر 
مرور زمان نشت کنند یا بپوسند و باعث وارد آمدن آسیب جدی به دوربین شوند.

• باتری هایی که استفاده نمی شوند، در طول زمان شارژ خالی می کنند و باید قبل از 	
استفاده، مجدداً شارژ شوند.

   در محیط های مرطوب، دوربین را با احتیاط استفاده کنید.
وقتی دوربین را از محیطی سرد به محیطی گرم منتقل می کنید، ممکن است قطرات 

آب روی لنز یا قطعات داخلی دوربین تشکیل شود. در این شرایط، دوربین را خاموش 
کرده و حداقل 1 ساعت صبر کنید. اگر قطرات آب روی کارت حافظه تشکیل شود، 
کارت حافظه را از دوربین خارج کرده قبل از داخل کردن مجدد، تا بخار شدن همه 

ذرات صبر کنید.
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• رنگ یا فلز قرار گرفته در بیرون دوربین می تواند در افرادی که حساسیت پوستی 	
دارند موجب حساسیت، خارش پوست، اگزما یا تورم شود. در صورتی که هر یک 

از این علائم را مشاهده نمودید، فوراً استفاده از دوربین را متوقف کنید و با یک 
پزشک مشورت نمایید.

• اجسام خارجی را داخل هیچ یک از محفظه ها، شکاف ها یا نقاط دسترسی دوربین 	
نکنید. آسیب های ناشی از استفاده نادرست، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی 

گیرند.
• به افراد غیرمجاز اجازه سرویس دوربین را ندهید و خودتان نیز اقدام به سرویس 	

دوربین نکنید. هرگونه صدمه ای که ناشی از سرویس غیرمجاز باشد، تحت پوشش 
ضمانت نامه قرار نمی گیرد.

درباره کارت های حافظه

   کارت های حافظه پشتیبانی شده
دوربين شما از کارت های حافظه‏ Secure Digital( microSD( یا 

Secure Digital High Capacity( microSDHC( پشتيبانی می کند.

برای خواندن اطلاعات با کامپیوتر یا کارت خوان کارت حافظه، 
کارت حافظه را در آداپتور کارت حافظه قرار دهید.

   سایر احتیاطها
• دوربین را با بند تکان ندهید. این کار ممکن است باعث صدمه بدنی به خود یا 	

دیگران یا آسیب به دوربین شود.
• دوربین خود را رنگ نکنید، زیرا رنگ ممکن است قطعات متحرک را مسدود کند 	

و از کارکرد صحیح دوربین جلوگیری کند.
• وقتی دوربین در حال استفاده نیست، خاموشش کنید.	
• دوربین شما از قطعات ظریفی تشکیل شده است. از ضربه خوردن دوربین 	

جلوگیری کنید.
• وقتی دوربین در حال استفاده نیست، صفحه نمایش را در قاب نگه دارید تا نیروی 	

بیرونی به آن صدمه نزند. با دور نگه داشتن دوربین از ماسه، قطعات تیز یا اشیای 
شل، از افتادن خط و خش روی دوربین محافظت کنید.

• لنز را در معرض نور مستقیم خورشید قرار ندهید، چرا که این کار ممکن است 	
موجب تغییر رنگ حسگر تصویر یا نقص عملکرد آن شود.

• از لنز در برابر اثر انگشت و خراشیدگی محافظت نمایید. لنز را با یک پارچه نرم، 	
تمیز و بدون پرز مخصوص لنز، تمیز کنید.

• اگر ضربه بیرونی به دوربین بخورد، ممکن است خاموش شود. اینکار برای 	
محافظت کارت حافظه است. برای استفاده مجدد، دوربین را روشن کنید.

• هنگام استفاده از دوربین، ممکن است دوربین گرم شود.  این وضعیت عادی است 	
و نباید تأثیری بر طول عمر یا کارکرد دوربین شما داشته باشد.

• وقتی از دوربین در دماهای پایین استفاده می کنید، ممکن است روشن شدن آن 	
مدتی طول بکشد، رنگ ممکن است موقتا تغییر کند یا پس دید ظاهر شود. این 

وضعیت، به معنای خرابی نیست و وقتی دوربین به دمای معمولی بازگردانده شود، 
خودبخود اصلاح می شوند.
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   ظرفیت کارت حافظه
ظرفیت کارت حافظه ممکن است بسته به صحنه ها یا شرایط عکسبرداری و 

microSD فیلمبرداری متفاوت باشد. این ظرفیت ها بر اساس کارت 1 گیگابایتی
هستند:

30 فریم در نرمالخوبخیلی خوباندازه
ثانیه

15 فریم در 
ثانیه

عکس ها

105206303--

117230337--

140275406--

166323469--

319607858--

5229541,336--

7421,3361,878--

1,5822,5053,006--

*فیلم ها

 تقريباً---

13' 08"
 تقريباً

22' 57"

 تقريباً---

14' 55"
 تقريباً

25' 54"

 تقريباً---

34' 55"
 تقريباً

65' 40"

 تقريباً---

134' 34"
 تقريباً

231' 14"

* هنگام استفاده از زوم، زمان قابل ضبط ممکن است تغییر کند. چندین فیلم به طور متوالی ضبط 
شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.

   احتیاط ها هنگام استفاده از کارت حافظه
• از قرار دادن کارت های حافظه در معرض دماهای بسيار پايين يا بسيار بالا )زير 	

0  سانتی گراد/32  فارنهايت يا بالای 40  سانتی گراد/104  فارنهايت( بپرهيزيد. 
دماهای بسيار بالا يا بسيار پايين می تواند عملکرد کارتهای حافظه را مختل کند.

• کارت حافظه را در جهت درست وارد کنید. وارد کردن کارت حافظه در جهت 	
نادرست ممکن است به دوربین و کارت حافظه شما آسیب برساند.

• از کارت های حافظه ای که با دوربین های دیگر یا رایانه فرمت شده اند، استفاده 	
نکنید. کارت حافظه را مجدداً با دوربین خود فرمت کنید.

• هنگام قرار دادن کارت حافظه و بیرون آوردن آن، دوربین را خاموش کنید.	
• هنگام چشمک زدن چراغ، کارت حافظه را بیرون نیاورید یا دوربین را خاموش 	

نکنید، زیرا این کار می تواند به اطلاعات شما آسیب برساند.
• اگر طول عمر کارت حافظه به پایان رسیده باشد، دیگر نمی توانید عکسی روی 	

کارت ذخیره کنید. از کارت حافظه جدیدی استفاده کنید.
• کارت های حافظه را خم نکنید، نیندازید و آنها را در معرض فشار یا ضربه های 	

سنگین قرار ندهید.
• از استفاده یا نگه داری کارتهای حافظه نزدیک میدانهای قوی مغناطیسی خودداری 	

کنید.
• از استفاده یا نگهداری کارتهای حافظه در نزدیکی مواد با دمای بالا، رطوبت بالا 	

یا مواد خورنده، خودداری کنید.
• از تماس پیدا کردن کارت های حافظه با مایعات، آلودگی یا اجسام خارجی 	

جلوگیری کنید. اگر کارت حافظه کثیف باشد، آن را پیش از قرار دادن در داخل 
دوربین، با پارچه نرم تمیز کنید.

• اجازه ندهید مایعات، آلودگی یا اجسام خارجی با کارت حافظه یا شکاف کارت 	
حافظه تماس پیدا کنند. انجام این کار می تواند باعث عملکرد نادرست کارت حافظه 

یا دوربین شود.
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نیبرود زا یرادهگن

• هناگم حمل کرات حافظه، ا زکیف استفداه کن دیت اا زکراتب رد رابر الکتریسیتۀ 	
اسکن محافظ تنمایدی.

• اطلاعات مهمر اب هاسر نهد یگری، مانند دراه دیسک یس ایید / ید یو یدمنتقل 	
کندی.

• هناگم استفداه طولانی مدتیبرود ن، ممکن ا تسکرات حافظه گرم شدو. این 	
وضع تیع یداااب و تسعث نقص عملکر دنمی شدو.

زاسنده اینیسو له رد قبال ار تسد زفتن اطلاعات،یه چوگنه مسئولیتی نمیپ ذیرد.

رابردهاب تری
فقط ااب زتر یاه یم دروتأی دیSamsung استفداه نمایدی.

   مشخصات باتری

شرحمشخصات

BP70Aمدل
ابتر یلیتویم-یوننوع

700 میلی آمپراس ع تظرفیت سلول	
3/7و لتولتاژ

 زمان شارژ کردن* 
حدودا 150د قیقه)وقتی که دوربین خاموش است(

* شراژ کردناب تر اب یاتصال آنب ه کامپویتر، ممکن از تسمانیب شتر یطولب کشد.

   عمر باتری

 زمان متوسط /
تعداد عکس ها

 شرایط تست
)وقتی که باتری کاملًا شارژ است(

تقریب ا100د قیقه/ عکس ها
تقریب ا200 عکس 

 بر حسب شرایطز یر اندازه گیر یمی شدو: 
 ،  ردحالب ترنامه، رد ترایکی،و اب ضوح 

 ردکیف تیخوب.

روال:

1. �فلاشر ا یور فلاش اصلاح تنظیم کندی، یک 
عکسیگب ریب و دزرگنمایی ی اکوچکنمایی 

کندی.

2. �فلاشر ا یور خاموش تنظیم کندی، یک عکس 
یگبریب و دزرگنمایی ی اکوچکنمایی کندی.

3. �مراحل 1 و 2ر اب ه مدت 30 ثانیه اجرا کن دی
ب وه مدت 5د قیقه تکرا رکندی.س پسیبرود ن 

راب ه مدت 1د قیقه خاموش کندی.
4. �مراحل 1 ت ا3ر ا تکرا رکندی.

ضبطو یدئ اب وتفکیک X 720 HQ 1280 و تقریب ا70د قیقهفیلم ها
30 فریم رد ثانیه.

• ارقام فوقب ر حسب استاندا یاهدرSamsung اندازه گیر یشده ان و دممکن اب تسستهب ه 	
استفداهو اقعی، متفواتاب شند.

• چندین فیلمب ه ط رومتوالی ضبط ش دت امجموعز مان ضبط محسابه شدو.	
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   پیغام ضعیف شدن باتری
 وقتی شارژ باتری کاملا تمام شود، آیکون باتری، قرمز رنگ می شود و پیغام 

‘باتری ضعیف است’ ظاهر خواهد شد.

   نکاتی درباره استفاده از باتری
• از قرار دادن باتری ها در معرض دماهای بسيار پايين يا بسيار بالا )زير 0  سانتی 	

گراد/32  فارنهايت يا بالای 40  سانتی گراد/104  فارنهايت( بپرهيزيد. دماهای 
بسيار بالا يا بسيار پايين می تواند ظرفيت شارژ باتری های شما را کاهش دهد.

• هنگام استفاده طولانی مدت دوربین، اطراف محفظه باتری ممکن است گرم شود. 	
این کار بر عملکرد عادی دوربین تاثیری ندارد.

• برای جا کردن سیم از پریز برق، سیم را نکشید، این کار می تواند باعث آتش 	
سوزی یا شوک الکتریکی شود.

• در دماهای زیر0  سانتی گراد/32  فارنهايت ، ظرفیت باتری و عمر باتری ممکن 	
است کاهش یابد.

• ظرفیت باتری ممکن است در دماهای پایین کاهش یابد اما در دمای معتدل به حالت 	
عادی باز می گردد.

   احتیاط های استفاده از باتری
از آسیب دیدن باتری ها، شارژرها و کارت های حافظه جلوگیری کنید

از تماس باتری ها با اجسام فلزی جلوگیری نمایید، چرا که این کار می تواند باعث 
ایجاد اتصال بین پایانه های + و - باتری شده و منجر به آسیب دیدن موقتی یا دائمی 

باتری شده و باعث آتش سوزی یا شوک برقی شود.

   نکاتی درباره شارژ باتری
• در صورتی که چراغ نشانگر خاموش باشد، مطمئن شوید که باتری درست در 	

داخل دوربین گذاشته شده است.
• اگر دوربین در حال شارژ شدن روشن باشد، ممکن است باتری کاملا شارژ نشود. 	

قبل از شارژ کردن باتری، دوربین را خاموش کنید.
• هنگام شارژ شدن، از دوربین خود استفاده نکنید. این کار ممکن است موجب آتش 	

سوزی یا برق گرفتگی شود.
• برای جا کردن سیم از پریز برق، سیم را نکشید، این کار می تواند باعث آتش 	

سوزی یا شوک الکتریکی شود.
• حداقل 10 دقیقه پس از شارژ شدن باتری، برای روشن کردن دوربین صبر کنید.	
• اگر هنگامی که باتری تخلیه شده است، دوربین را به منبع برق بیرونی وصل کرده 	

اید، استفاده از بعضی از عملکردهای انرژی بر، ممکن است باعث خاموش شدن 
دوربین شود. برای استفاده معمولی از دوربین، باتری ها را مجددا شارژ کنید.
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   با دقت باتری ها و شارژرها را حمل کرده و دور بیندازید
• هرگز باتری ها را در آتش نیندازید. هنگام دورانداختن باتری های مستعمل، از 	

تمام مقررات محلی پیروی کنید.
• هرگز باتری ها یا دوربین را در داخل یا روی وسایل گرمازا، مانند اجاق 	

مایکروویو، اجاق، یا رادیاتور قرار ندهید. در صورتی که باتری ها بیش از حد 
گرم شوند، امکان انفجار آنها وجود دارد.

• استفاده از فلاش یا فیلمبرداری، باتری را سریع خالی می کند. باتری را تا زمانی 	
که چراغ نشانگر قرمز خاموش شود، شارژ کنید.

• اگر چراغ نشانگر روشن نمی شود، کابل را جدا کرده و دوباره وصل کنید یا باتری 	
را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار دهید.

• شارژ کردن بیش از حد باتری ها ممکن است عمر باتری را کوتاه کند. پس از 	
پایان شارژ کردن، کابل را از دوربین جدا کنید.

• کابل برق متناوب را خم نکنید یا اجسام سنگین روی آن قرار ندهید. انجام این کار 	
می تواند به کابل آسیب برساند.

   نکاتی درباره شارژ باتری با اتصال به رایانه
• فقط از کابل USB عرضه شده استفاده کنید.	
• ممکن است در موارد زیر باتری شارژ نشود:	
وقتی از هاب USB استفاده می کنید--
وقتی دستگاه های USB دیگری نیز به رایانه وصل است--
وقتی کابل را به پورت طرف جلویی رایانه خود وصل می کنید--
 وقتی پورت USB رایانه شما از استاندارد خروجی برق --

)5 ولت، 500 میلی آمپر( پشتیبانی نمی کند
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• هرگز با اشیاء تیز، باتری را سوراخ یا باز نکنید.	
• از قرار دادن باتری در معرض فشار زیاد یا خرد کردن آن 	

خودداری کنید.
• از قرار دادن باتری در معرض ضربه های شدید، از قبیل انداختن 	

آن از جاهای بلند خودداری کنید.
• باتری را در دمای ۶۰ درجه سانتی گراد یا بالاتر قرار ندهید.	
• باتری را در تماس با رطوبت یا مایعات قرار ندهید.	
• باتری نباید در معرض گرمای شدید مثل نور خورشید، آتش یا مانند 	

آن قرار بگیرد. 

رهنمودهای دور انداختن
• با دقت باتری را دور بیندازید.	
• باتری را در آتش نیندازید.	
• مقررات دفع ممکن است بر حسب کشور یا ناحیه متفاوت باشد. 	

باتری را مطابق با مقررات محلی و فدرال خود، دفع کنید.

رهنمودهایی درباره شارژ کردن باتری
باتری را فقط به شیوه شرح داده شده در این دفترچه راهنمای کاربر، 
شارژ کنید. اگر باتری درست شارژ نشود، ممکن است آتش بگیرد یا 

منفجر شود.

اگر باتری با بی دقتی یا به طور نادرست مورد استفاده قرار گیرد 
ممکن است موجب جراحت یا مرگ شود. برای ایمنی خود، از این 

دستورالعمل ها در مورد استفاده صحیح از باتری پیروی کنید:
• اگر از باتری درست استفاده نکنید ممکن است آتش بگیرد یا منفجر 	

شود. اگر متوجه هرگونه تغییر شکل، شکاف، یا موارد غیرعادی 
دیگر در باتری شدید، بلافاصله استفاده از باتری را متوقف کنید و 

با مرکز خدمات تماس بگیرید.
• فقط از شارژرها و آداپتورهای اصلی، و توصیه شده توسط سازنده 	

استفاده کنید و باتری را فقط به طریقه ای که در این دفترچه 
راهنمای کاربر شرح داده شده شارژ کنید.

• باتری را نزدیک دستگاه های گرم کننده نگذارید یا در معرض 	
محیط های بسیار گرم، مانند داخل اتومبیل دربسته در تابستان قرار 

ندهید.
• باتری را در اجاق مایکروویو قرار ندهید.	
• از نگهداری یا به کار بردن باتری در مکان های گرم و مرطوب 	

مانند سونا و حمام خودداری کنید. 
• دستگاه را به مدت طولانی روی سطوح قابل اشتعال، مانند 	

رختخواب، فرش، یا پتوهای برقی قرار ندهید. 
• وقتی دستگاه روشن است، آن را در هیچ مکان بسته ای به مدت 	

طولانی قرار ندهید.
• اجازه ندهید دو سر باتری با اشیاء فلزی، مانند گردنبند، سکه، کلید 	

یا ساعت تماس پیدا کند.
• فقط از باتری لیتیوم-یون جایگزین اصلی مورد تأیید سازنده استفاده 	

کنید.
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راه حل های پیشنهادیوضعیت

نمی توان عکس گرفت

• کارت حافظه جای خالی ندارد. فایل های 	
غیرضروری را حذف کنید یا یک کارت حافظه 

جدید داخل دوربین بگذارید.
• کارت حافظه را فرمت کنید. 	
• کارت حافظه معیوب است. کارت حافظه جدیدی 	

تهیه کنید.
• مطمئن شوید که دوربین روشن است.	
• باتری را شارژ کنید.	
• مطمئن شوید که باتری درست قرار داده شده 	

است.
دوربین ناگهان متوقف شده و 

عملی انجام نمی دهد
باتری را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار 

دهید.

دوربین گرم می شود
هنگام استفاده از دوربین، ممکن است دوربین گرم 

شود. این وضعیت عادی است و نباید تأثیری بر 
طول عمر یا کارکرد دوربین شما داشته باشد.

فلاش کار نمی کند
•  فلاش روی خاموش تنظیم خواهد شد. 	

)صفحه 62(
• در بعضی حالتها نمی توانید از فلاش استفاده کنید.	

پیش از تماس با مرکز خدمات
اگر دوربین شما مشکلی دارد، پیش از تماس با مرکز خدمات، روش های عیب یابی زیر را امتحان کنید. اگر پس از امتحان این راه حل های پیشنهادی، هنوز دوربین شما مشکل 

دارد، با فروشنده یا مرکز خدمات محلی تماس بگیرید.

هنگامی که دوربین خود را در مرکز سرویس می گذارید، حتماً سایر اجزایی که موجب کارکرد نادرست دوربین شده اند، مانند کارت حافظه و باتری، را هم در مرکز سرویس بگذارید.

راه حل های پیشنهادیوضعیت

دوربین روشن نمی شود

• مطمئن شوید که باتری در داخل دوربین قرار 	
داده شده است.

• مطمئن شوید که باتری بدرستی ‎در داخل دوربین 	
قرار داده شده است. )صفحه 17(

• باتری را شارژ کنید.	

دوربین ناگهان خاموش 
می شود

• باتری را شارژ کنید.	
• شاید دوربین در حالت صرفه جویی نیرو باشد. 	

)صفحه 114(
• ممکن است دوربین برای جلوگیری از آسیب دیدن 	

کارت حافظه در اثر وارد آمدن ضربه، خاموش 
شود. دوربین را دوباره روشن کنید.

دوربین خیلی سریع باتری 
خالی می کند

•  ممکن است باتری در دمای پایین 	
)زیر 0  سانتی گراد/32  فارنهايت( سریع تر 

خالی شود. با گذاشتن باتری در جیب خود، آن را 
گرم نگه دارید.

• استفاده از فلاش یا فیلمبرداری، باتری را سریع 	
خالی می کند. در صورت لزوم، باتری را دوباره 

شارژ کنید.
• باتری ها قطعات مصرفی هستند و باید با گذشت 	

زمان تعویض شوند. اگر باتری زود خالی می 
شود، یک باتری جدید تهیه کنید.
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ا مرکز خدماتبپیش از تماس 

راه حل های پیشنهادیوضعیت

فلاش به طور غیرمنتظره 
روشن می شود

فلاش ممکن است به علت الکتریسیته ساکن روشن 
شود. دوربین بد کار نمی کند. 

در تنظیمات صفحه نمایش، تاریخ و زمان را تنظیم تاریخ و زمان درست نیست
کنید. )صفحه 115(

صفحه لمسی یا دکمه ها کار 
نمی کنند

باتری را بیرون آورده و دوباره داخل دوربین قرار 
دهید.

صفحه دوربین خوب کار 
نمی کند

اگر از دوربین خود در دماهای بسیار پایین استفاده 
کنید، ممکن است صفحه آن خوب کار نکند یا تغییر 
رنگ دهد. برای کارایی بهتر صفحه دوربین خود، 

از آن در دماهای معتدل استفاده کنید.

خطایی در کارت حافظه 
وجود دارد

• دوربین را خاموش و مجدداً روشن کنید.	
• کارت حافظه را بیرون بیاورید و دوباره داخل 	

کنید.
• کارت حافظه را فرمت کنید.	

برای اطلاعات بیشتر، به بخش "احتیاط ها هنگام 
 استفاده از کارت حافظه" مراجعه کنید. 

)صفحه 123(

فایل ها پخش نمی شوند

اگر نام فایلی را تغییر دهید، ممکن است دوربین 
 DCF آن را پخش نکند )نام فایل باید با استاندارد

مطابقت داشته باشد(. اگر با چنین وضعیتی روبرو 
شدید، فایل ها را روی رایانه پخش کنید.

راه حل های پیشنهادیوضعیت

عکس تار است

• مطمئن شوید که گزینه فوکوسی که تنظیم کرده 	
 اید، مناسب عکس های کلوزآپ است. 

)صفحه 65(
• مطمئن شوید که لنز دوربین تمیز است. اگر تمیز 	

نیست، آن را تمیز کنید. )صفحه 120(
• دقت کنید که سوژه در برد فلاش قرار داشته 	

باشد. )صفحه 132(

رنگ های عکس با صحنه 
واقعی مطابقت ندارند

توازن سفیدی نامناسب می تواند باعث ایجاد رنگی 
غیرواقعی شود. گزینه توازن سفیدی مناسب منبع 

نور انتخاب کنید. )صفحه 75(

عکس خیلی روشن است

نوردهی عکس زیاد است.
• فلاش را خاموش کنید. )صفحه 62(	
• حساسیت ISO را تنظیم کنید. )صفحه 64(	
• مقدار نوردهی را تنظیم کنید. )صفحه 73(	

عکس خیلی تاریک است

نوردهی عکس کم است.
• فلاش را روشن کنید. )صفحه 62(	
• حساسیت ISO را تنظیم کنید. )صفحه 64(	
• مقدار نوردهی را تنظیم کنید. )صفحه 73(	
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ا مرکز خدماتبپیش از تماس 

راه حل های پیشنهادیوضعیت

تلویزیون عکس ها را نمایش 
نمی دهد

• 	 A/V مطمئن شوید که دوربین از طریق کابل
درست به تلویزیون وصل شده است.

• مطمئن شوید که در کارت حافظه عکس وجود 	
دارد.

رایانه، دوربین را شناسایی 
نمی کند

• مطمئن شوید که کابل USB درست وصل شده 	
است.

• مطمئن شوید که دوربین روشن است.	
• مطمئن شوید که از سیستم عامل مورد استفاده شما 	

پشتیبانی می شود.
در حین انتقال فایل، ارتباط 

دوربین با رایانه قطع 
می شود

ممکن است الکتریسیته ساکن، انتقال فایل را مختل 
کند. کابل USB را جدا کرده و دوباره وصل کنید.

رایانه شما فیلم ها را پخش 
نمی کند

ممکن است ویدئوها در بعضی برنامه های پخش 
ویدئو، نمایش داده نشوند. برای پخش فایلهای فیلم 

 Intelli-studio ضبط شده با دوربین خود، برنامه
را روی کامپیوتر خود نصب و از آن استفاده کنید. 

)صفحه 105(

راه حل های پیشنهادیوضعیت

Intelli-studio درست 
كار نمی كند

• برنامه Intelli-studio را ببندید و دوباره 	
اجرا كنید.

• نمی توانید از Intelli-studio در کامپیوترهای 	
Macintosh استفاده کنید.

• دقت كنید نرم افزار PC در منوی تنظیمات فعال 	
شده است.)صفحه 115(

• بسته به مشخصات و محیط رایانه شما، این برنامه 	
ممكن است به طور خودكار راه اندازی نشود. در 

   My Computer ← Start این صورت، روی
iStudio.exe ← Intelli-studio در یارانه 

خود، کلیک کنید.

←
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فوکوس

نوع

 فوکوس خودکار TTL )فوکوس اتوماتیک چندگانه، 
 ،AF فوکوس اتوماتیک مرکزی، تشخیص چهره هوشمند 

تشخیص چهره AF، فوکوس اتوماتیک لمسی هوشمند، 
)AF عسکبرداری تک لمسی

برد

)W( واید)T( تله
فوکوس خودکار 

)نرمال(
 80 سانتی متر تا 

بی نهایت 
150 سانتی متر تا 

بی نهایت

 5 سانتی متر-فاصله نزدیک
80 سانتی متر

 100 سانتی متر-
150 سانتی متر

تنظیم خودکار 
فاصله کم

 5 سانتی متر تا 
بی نهایت

100 سانتی متر تا 
بی نهایت

سرعت شاتر

• اتوماتیک هوشمند: 1⁄2,000-1⁄8 ثانیه	
• برنامه: 1⁄2,000-1 ثانیه	
• عکاسی در شب: 1⁄2,000-16 ثانیه )AEB, مداوم: 1⁄2,000-1⁄4 ثانیه(	

نوردهی

AE برنامهکنترل

چندگانه، نقطه ای، مرکزی، تشخیص چهرهنورسنجی

EV ٢± )گام های EV 1/3(جبران

ISO  ،ISO 4000 ،ISO 200 ،ISO 100 ،ISO 80 ،اتوماتیک 
ISO 3200 ،ISO 1600 ،ISO 800

مشخصات دوربین

حسگر تصویر

1⁄2/3" )حدودا 7/76 میلی متر( CCDنوع

حدودا 16/15 مگاپیکسلپیکسل های مؤثر

حدودا 16/44 مگاپیکسلکل پیکسل ها

لنز

فاصله کانونی Schneider-KREUZNACH = 23/5-4/7 میلی مترفاصله کانونی
)معادل فیلم 35 میلی متری: 130-26 میلی متر(

F-stop واید(محدوده( F3/3-)تله( F5/9

 حالت تصویر ثابت: 1/0X تا 5/0Xزوم دیجیتال
)25/0X :زوم ديجيتال x زوم نوری(

صفحه نمایش

TFT LCDنوع

3/0" )7/62 سانتی متری(، 288K )وWQVGAو(ویژگی
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دوربین مشخصات

تاریخ زدن

خاموش، تاریخ، تاریخ و ساعت

عکسبرداری و فیلمبرداری

عکس ها

• 	 ،3D حالت ها: اتوماتیک هوشمند*، برنامه، صحنه*، عکس
پانورامای زنده، عکسبرداری از خود، تصویر در تصویر، فريم 
جادويی، فريم جادويی من، چهره خنده دار، فيلتر عکس، تزيين 
تصوير، تصوير زيبا، تاری پس زمینه، عکاسی در شب، نمای 

نزديک، DUAL IS، پرتره هوشمند، عکس زوم خودکار، 
عکاسی با تايمر، عکسبرداری لمسی، راهنمای گرفتن عکس

 * �اتوماتیک هوشمند: 
فاصله نزدیک، متن فاصله نزدیک، عکسبرداری از چهره، 

 سفید، منظره، حرکت، سه پایه، شب، 
 عکسبرداری چهره در شب، نور پس زمینه، 

چهره دارای نور پس زمینه، آسمان آبی، غروب آفتاب، 
رنگ ماکرو، سبز طبیعی، آتش بازی

 * �صحنه: 
منظره، عکسبرداری از متن، غروب آفتاب، طلوع آفتاب، 

نور پس زمینه، ساحل و برف
• 	AEB ،عکاسی پیاپی: تکی، مداوم، گرفتن عکس
• تایمر: خاموش، 10 ثانیه، 2 ثانیه، دوبل	

فلاش

اتوماتیک، قرمزی چشم، فلاش اصلاح، همزمانی آهسته، حالت
خاموش تصحیح قرمزی چشم

برد
• عریض: 0/2 تا 3/2 متر )ISO اتوماتیک(	
• تله: 1/0 تا 1/8 متر )ISO اتوماتیک(	

حدودا 4 ثانیهمدت زمان شارژ شدن

کاهش لرزش

])DIS( لرزشگیر دیجیتالی تصویر + )OIS( ‏لرزشگیر اپتیکال تصویری[ Dual IS

جلوه

حالت عکس برداری

• فيلتر عکس )فیلتر هوشمند(: )عادی(، مینیاتور، تزيين تصوير، 	
فوکوس نرم، فيلم قديمی، نقطه کم رنگ، طرح، چشم ماهی، 
کلاسیک، پس زمینه قهوه ای، نقاشی رنگ روغن، نقاشی با 

جوهر، کارتون، فیلتر عبوری، عکسبرداری با زوم
• تنظیم تصویر: وضوح کنتراست اشباع رنگ	

حالت تصویربرداری 
ویدئو

فيلتر فيلم )فیلتر هوشمند(: عادی، مینیاتور، تزيين تصوير، نقطه کم 
رنگ، طرح، چشم ماهی، کلاسیک، پس زمینه قهوه ای، جلوه پالت 1، 

جلوه پالت 2، جلوه پالت 3، جلوه پالت 4

توازن سفیدی

تنظیم خودکار توازن سفیدی، روز، ابری، نور فلورسنت-H، نور فلورسنت-L، تنگستن، 
تنظیم دلخواه
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دوربین مشخصات

ذخیره سازی

رسانه

• حافظه داخلی: حدودا 10 مگابات	
•  حافظه خارجی )اختیاری(: 	

 microSD )تا 2 گیگابایت تضمین شده است(، 
microSDHC )تا 32 گیگابایت تضمین شده است(

ممکن است ظرفیت حافظه داخلی با این مشخصات مطابقت 
نداشته باشد.

فرمت فایل

••PictBridge 1.0 DPOF 1.1 EXIF 2.21 DCF
• 	MPO ،JPEG (DCF) :تصویر ثابت
• 	،MPEG-4.AVC/H.264 :Video) MP4 :کلیپ فیلم 

)AAC :Audio

فیلم ها

• حالت ها: فیلم، تزيين تصوير*، تزيين تصوير، فيلتر فيلم	
 * �تزيين تصوير:

منظره، آسمان آبی، سبز طبیعی، غروب آفتاب
• فرمت کردن: )MP4(H.264 )حداکثر زمان ضبط: 20 دقیقه(	
• 	 ،640 X 480 ،1280 X 720 ،1280 X 720 HQ� :اندازه

320 X 240
• کيفيت فيلم: 30 فریم در ثانیه، 15 فریم در ثانیه	
• 	Sound Alive خاموش ،Sound Alive صدا: قطع صدا، روشن
• OIS: روشن، خاموش	
• ویرایش فیلم )گنجانده شده(: مکث در هنگام ضبط	

پخش

عکس ها

• نوع: تک تصویر، تصاویر کوچک، نمایش اسلاید چندگانه 	
همراه با موسیقی و جلوه فیلم کلیپ، آلبوم هوشمند*، آلبوم تم

* گروه آلبوم هوشمند: نوع تاریخ ظاهر
• ویرایش: تنظیم دوباره اندازه، چرخش، تنظیم تصویر، آراسته 	

کردن، برش هوشمند
• جلوه: تنظیم تصویر )رتوش صورت، روشنایی، اشباع رنگ، 	

کنتراست، تصحیح قرمزی چشم، ACB(، فیلتر هوشمند 
)عادی، مینیاتور، تزيين تصوير، فوکوس نرم، فيلم قديمی، 

نقطه کم رنگ، طرح، چشم ماهی، کلاسیک، پس زمینه قهوه 
ای، نقاشی رنگ روغن، نقاشی با جوهر، کارتون، فیلتر 

عبوری، عکسبرداری با زوم(، استوری بورد ساز

ویرایش: عکس گرفتن، برش زمانیفیلم ها
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نیبرود تاصخشم

منبع برق

ابتری لیتیم-یون )BP70A، 700یم لی آمپراس عت(ابتری قبال شراژ

Micro USB )5نیپ (نوع اتاصل

ممک ناب تسستهب هم نطقه شما،م نبعب رقم تفاب تواشد.

ابعاد )عرض X ارتفاع X عمق( 

X 56/2 X 92 18/3یم لیم تر )بدونم حسابهب رآمدگیاه (

وزن

130 گرم )بدوناب تری و ک تراحافظه(

دمای کارکرد

0 ت ا۴۰رد جهاس نتی گراد

رطوبت کارکرد

5 ت ا85 %

نرم افزار

Intelli-studio

م تاصخشممک ناب تسدون اطلاع قبلی،ب هم نظ روعملکرب دهتر، تغییر کنند.

اندازه توصیر

برای 1 گیگابای تmicroSD: تعدا دعکساه 

نراملخوبخیلی خوب

4608 X 3456105206303

4608 X 3072117230337

4608 X 2592140275406

3648 X 2736166323469

2592 X 1944319607858

1984 X 14885229541,336

1920 X 10807421,3361,878

1024 X 7681,5822,5053,006

ای نارقامب ر ااسس شرایط استاندا درSamsung ذکر شده اند 
م ومک ناب تسستهب ه شرایط توصیربرداری و تنظیم نیبرود تا

تغییر کنند. 

واسط

USB 2.0رابط خروجید یجیتال

بلندگوید اخلی )ومنو(،یم کروف ن)ومنو(دوروی/خروجی صدا

خروجی توصیر
PAL ، NTSC :A/V )قبال انتاخب(••

•	 PAL ، NTSC :HDMI 1.3 )قبال انتاخب(

رابطدورو یب رق 
5و لتمستقیم
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ACB )توازن خودکار کنتراست(

در صورتی که منبع نور در پشت سوژه شما قرار داشته باشد يا کنتراست بالايی بين 
سوژه و پس زمينه وجود داشته باشد، اين قابليت، کنتراست تصوير شما را به طور 

خودکار بهبود می بخشد.

AEB )کروشه نوردهی خودکار(

اين قابليت چندين تصوير را با نوردهی های متفاوت می گيرد تا گرفتن عکسی با 
نوردهی مناسب به سهولت انجام شود. 

AF )فوکوس خودکار(

سيستمی که لنز دوربين را به طور خودکار بر روی سوژه فوکوس می کند. دوربين 
شما برای فوکوس خودکار از کنتراست استفاده می کند.  

دیافراگم

مقدار نوری که به حسگر دوربین می رسد، توسط دیافراگم کنترل می شود.

لرزش دوربين )تاری(

اگر دوربين در مدت باز بودن شاتر تکان بخورد، ممکن است کل تصوير تار شود. 
اين مشکل بيشتر زمانی پيش می آيد که سرعت شاتر پايين باشد. با افزايش حساسيت، 

استفاده از فلاش يا بالا بردن سرعت شاتر، از لرزش دوربين جلوگيری کنيد. می 
توانيد از سه پايه، عملکرد DIS يا OIS نيز برای ثابت کردن دوربين استفاده کنيد.

ترکیب بندی

ترکیب بندی در عکسبرداری به معنی مرتب کردن اشیا در عکس است. معمولا 
تبعیت از قانون یک سوم ها منجر به یک ترکیب بندی خوب می شود. 

DCF )قانون طراحی برای سيستم فايل دوربين(

خصوصيتی است که برای تعيين يک قالب فايل و سيستم فايل برای دوربين های 
ديجيتال، توسط اتحاديه صنايع الکترونيک و فناوری اطلاعات ژاپن )JEITA( ايجاد 

شده است.

عمق میدان

فاصله بين نزديکترين و دورترين نقاط که می توان در عکس به طور قابل قبول بر 
روی آنها فوکوس کرد. عمق ميدان بر حسب ديافراگم لنز، فاصله کانونی، و فاصله 
دوربين تا سوژه، متغير است. مثلا، انتخاب يک ديافراگم کوچکتر، عمق ميدان را 

افزايش داده و پس زمينه ترکيب بندی را تار می کند.

زوم دیجیتال

قابليتی که ميزان زوم قابل استفاده با لنزهای زوم )زوم نوری( را به طور مصنوعی 
افزايش می دهد. در هنگام استفاده از زوم ديجيتال، افزايش بزرگنمايی، کيفيت تصوير 

را کاهش می دهد.

DPOF )فرمت سفارش چاپ ديجيتال(

قالبی برای نوشتن اطلاعات چاپ، نظير تصاوير انتخاب شده و تعداد چاپ، بر روی 
کارت حافظه. چاپگرهای سازگار با DPOF، که در برخی عکاسی ها نيز وجود 

دارد، برای تسهيل در کار چاپ می توانند اطلاعات را از روی کارت بخوانند.
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فاصله کانونی

این فاصله از وسط لنز تا نقطه کانونی آن است )بر حسب میلی متر(. فاصله های 
کانونی بیشتر منجر به زوایای بسته تر نما می شوند و سوژه بزرگ نمایی می شود. 

فاصله های کانونی کمتر منجر به زوایای بازتر نما می شوند.

H.264/MPEG-4

يک قالب ويدئويی بسيار فشرده که توسط سازمان بين المللی استاندارد ISO-IEC و 
ITU-T ايجاد شده است. اين کدک قابليت ارائه فيلم هايی با کيفيت در نرخ بيت پايين 

را که توسط JVT( Joint Video Team( توسعه يافته است، دارد.

حسگر تصویر

بخش فيزيکی دوربين ديجيتال که حاوی فتوسايت برای هر پيکسل روی تصوير است. 
هر فتوسايت، روشنايی نوری را که در هنگام نوردهی به آن برخورد می کند، ثبت 

 CMOS دستگاه متصل به بار( و( CCD :می کند. انواع متداول حسگر عبارتند از
)نيمه رسانای مکمل اکسيد فلزی(.

ISO حساسیت

حساسيت دوربين به نور، بر اساس سرعت فيلم معادل مورد استفاده در يک دوربين 
معمولی )غير ديجيتال(. در تنظيمات بالاتر حساسيت ISO، دوربين از سرعت شاتر 

بالاتری استفاده کرده و می تواند تاری ناشی از لرزش دوربين و نور کم را کاهش 
دهد. هرچند، احتمال ايجاد پارازيت در تصاوير دارای حساسيت بالا، بيشتر است.

EV )ميزان نوردهی(

تمام ترکيبات سرعت شاتر دوربين و ديافراگم لنز که به نوردهی يکسان منجر می 
شوند. 

EV جبران

اين قابليت، به شما اجازه می دهد تا به منظور بهبود نوردهی عکس های خود، مقدار 
نوردهی اندازه گيری شده توسط دوربين را با واحدهای محدود، به سرعت تنظيم کنيد. 

برای افزايش يک واحدی تاريکی، جبران نوردهی را بر روی -EV 1.0، و برای 
افزايش يک واحدی روشنايی، آن را روی EV 1.0 تنظيم کنيد.

Exif )قالب فايل تصويری قابل مبادله(

خصوصيتی است که برای تعيين قالب فايل تصويری ويژه دوربين های ديجيتال توسط 
اتحاديه توسعه صنايع الکترونيک )JEIDA( ايجاد شده است.

نوردهی

مقدار نوری که اجازه دارد به حسگر دوربين برسد. نوردهی با ترکيبی از سرعت 
شاتر، ميزان ديافراگم و حساسيت ISO کنترل می شود. 

فلاش

يک نور لحظه ای که به فراهم شدن نوردهی کافی در شرايط کم نور کمک می کند.
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MPO )شی چند تصویری(

فایل MPO چندین تصویر را در یک فایل ذخیره می کند. با استفاده از این نوع فایل، 
می توانید تصاویر 3D را که با استفاده از دو تصویر ساخته شده است را مشاهده 

کنید. هرچند، این تصاویر را تنها بر روی دستگاه هایی که فرمت MPO را پشتیبانی 
می کنند، می توانید مشاهده کنید.

پارازيت 

پيکسل های زايد بر روی يک تصوير ديجيتال که ممکن است به صورت پيکسل های 
جابجا شده يا تصادفی با رنگ روشن، نمايان شوند. پارازيت معمولا زمانی بروز 

می کند که عکس ها با حساسيت بالا گرفته شوند يا حساسيت در يک مکان تاريک به 
طور خودکار تنظيم شده باشد. 

زوم نوری

اين يک زوم عمومی است که می تواند تصاوير را با يک لنز بزرگ کرده و در عين 
حال کيفيت تصاوير را حفظ کند.

کیفیت

عبارتی برای بيان نرخ فشرده سازی مورد استفاده در يک تصوير ديجيتال. تصاويری 
با کيفيت بالا، نرخ فشرده سازی کمتری دارند و معمولا اندازه فايل آنها بزرگتر است.

تفکيک

تعداد پيکسل های موجود در يک تصوير ديجيتال. ‏تصاويری با کيفيت بالا دارای 
پيکسلهای بيشتری بوده و معمولا در مقايسه با تصاويری با تفکيک پايين تر، جزييات 

بيشتری را نمايش می دهند.

JPEG )گروه مشترک کارشناسان عکاسی(

روشی برای فشرده سازی تصاوير ديجيتال که باعث افت کیفیت می شود. تصاوير 
JPEG برای کاهش حجم کلی فايل با حداقل افت تفکيک تصوير، فشرده سازی می 

شوند. 

LCD )صفحه نمايش کريستال مايع(

يک صفحه نمايش که به طور گسترده در لوازم الکترونيکی مصرفی کاربرد دارد. 
اين صفحه نمايش برای باز توليد رنگها به يک نور زمينه مجزا مانند CCFL يا 

LED نياز دارد.

فاصله نزدیک )ماکرو(

اين قابليت به شما امکان می دهد تا از سوژه های خيلی کوچک، عکس های نمای 
نزديک بگيريد. در هنگام استفاده از قابليت فاصله نزديک )ماکرو(، دوربين می تواند 
فوکوس دقيق خود را بر روی سوژه هايی در فواصلی با نسبت تقريباً طبيعی )1:1( 

حفظ کند.

نورسنجی

نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربین، مقدار نور را برای تنظيم نوردهی 
اندازه می گیرد.  

JPEG( MJPEG متحرک(

يک قالب ويدئويی که به صورت تصوير JPEG فشرده می شود.
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سرعت شاتر

سرعت شاتر به مقدار زمانی گفته می شود که طول می کشد تا شاتر باز و بسته شود، 
و چون پیش از رسیدن نور به حسگر تصویر، مقدار نوری که از دیافراگم عبور می 
کند را کنترل می نماید، سرعت شاتر عامل مهمی در روشنایی عکس است. سرعت 
زیاد شاتر زمان کمتری را برای ورود نور به داخل دوربین فراهم می کند و عکس 

تاریک تر می شود و آسان تر سوژه های در حال حرکت را بی حرکت می کند.

)Vignetting( چشمگير

کاهش روشنايی يا اشباع يک تصوير در حاشيه های )لبه های خارجی( آن در مقايسه 
با مرکز تصوير. چشمگير، می تواند توجه بيننده را به سوژه های واقع در مرکز 

تصوير جلب کند.

توازن سفيدی )توازن رنگی(

تنظيم شدت رنگهای تصوير )معمولا رنگهای اصلی قرمز، سبز و آبی(. هدف تنظيم 
توازن سفيدی، يا توازن رنگی، انتقال مناسب رنگهای موجود در تصوير است.
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دورانداختن صحيح اين محصول
)تجهيزات برقی و الکترونيکی زايد( 

)مربوط به اتحاديه اروپا و ساير کشورهای اروپايی دارنده سيستم های جمع 
آوری مجزای زباله(

علامت نشان داده شده بالا در روی محصول يا اسناد آن بدين معناست که اين محصول نبايد 
در پايان عمر مفيد خود، همراه با ساير زباله های خانگی دور انداخته شود. لطفاً به منظور 

جلوگيری از وارد آمدن آسيب احتمالی به محيط زيست و سلامت انسان ها به علت دفع کنترل 
نشده زباله، اين محصول را از انواع ديگر زباله جدا کرده و آن را جهت ارتقاء استفاده 

مجدد و قابل استمرار منابع طبيعی، متعهدانه بازيافت کنيد. کاربران خانگی بايد با فروشنده 
محصول خود، يا اداره دولتی محلی تماس بگيرند تا درباره جزئيات محل و چگونگی تحويل 

اين محصول جهت بازيافت ايمن برای محيط زيست، کسب اطلاع نمايند. کاربران تجاری بايد 
با عرضه کننده خود تماس گرفته و مفاد و شرايط قرارداد خريد را بررسی کنند. اين محصول 

نبايد در هنگام دورانداختن با ديگر زباله های تجاری مخلوط شود.

دورانداختن صحيح باتری های موجود در اين محصول
)مربوط به اتحاديه اروپا و ساير کشورهای اروپايی دارنده سيستم های 

مجزای جمع آوری باتری(

وجود این علامت بر روی باتری، دفترچه راهنما یا بسته بندی، بدین معناست که باتری های 
موجود در این محصول نباید در پایان عمر مفید خود، همراه با سایر زباله های خانگی دور 

 انداخته شوند. هر جا که نشانه گذاری شده است، نمادهای شیمیایی Hg ،Cd یا Pb نشان 
می دهند که باتری حاوی جیوه، کادمیم یا سرب به میزان بیشتری از مقادیر مرجع مشخص 

شده در دستورالعمل 2006/66 کمیسیون اروپاست. در صورتی که باتری ها به شکل 
صحیح دور انداخته نشوند، این مواد شیمیایی می توانند موجب آسیب رساندن به سلامت 

انسان یا محیط زیست شوند.

برای محافظت از منابع طبیعی و ترویج استفاده مجدد از مواد، لطفاً باتری ها را از سایر 
انواع زباله جدا کرده و آنها را از طریق سیستم محلی و رایگان جمع آوری باتری بازیافت 

نمایید.

PlanetFirst توسعه Samsung Electronic نشان دهنده تعهد 
پايدار و مسئوليت پذيری اجتماعی از طريق کسب و کار محيط 

زيست محور و فعاليت های مديريتی است.
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آشنايی با نمادها  21
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103  Windows
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ضربه زدن  22
لمس کردن  22
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حال تتصويربرداری  80

انتقال فايل ها
108  Mac
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احت ايط  125
شارژ کردن  18
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تشخيص هوشمند چهره  70

حالت تصوير زيبا  51
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چراغ تایمر  14
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تشخيص چهره  68

تشخيص حرکت  86

تشخيص هوشمند چهره  70

تصاوير کوچک  88

تفکيک
حال پ تخش  95

حال تتصويربرداری  59
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بدنه دوربين  120
صفحه لمسی  120

لنز  120

تنظيم  112

تنظيمات زبان  115
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تنظيمات صدا  24

تنظيمات منطقه زمانی  , 19

تنظيم تاريخ/ساعت  115

تنظيم تصوير
اشباع

حال پ تخش  96
برش  97

چرخش  98
روشنايی

حال پ تخش  73
حال تتصويربرداری  96

قرمزی چشم  97
کنترا تس

حال پ تخش  96
حال تتصويربرداری  80

وضوح  80

توازن سفيدی  75

)ACB( توازن کنتراست خودکار
حال پ تخش  97

حال تتصويربرداری  74
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ثبت حرکت  77

چ
چاپ عکس ها  109

چراغ فوکوس خودکار  117

چراغ کمکی فوکوس خودکار
تنظيمات  117

مکان  14

چراغ نشانگر  15

چرخش  95

43  DUAL IS  حالت

حالت اتوماتيک هوشمند  37

حالت برنامه  44

حالت پانورامای زنده  39

حالت پخش  85

حالت پرتره هوشمند  50

حالت تاری پس زمینه  52

حالت تزيين تصوير  57

حالت تصویر از خود  49

حالت تصویر-در-تصویر  50

حالت توالی
براک تنوردهی خودکار  77

ثب تحرک ت  77
سويپته  77

حالت چهره خنده دار  54

حالت راهنما  29

حالت رهنمای ژست  48

حالت صحنه  41

حالت صرفه جويی در انرژی  114

حالت عسکبرداری در شب  41

حالت عکاسی با تايمر  42

حالت عکس  38

حالت عکسبرداری لمسی  43

حالت عکس زوم خودکار  48

حالت فيلتر عکس  55

حالت فيلتر فيلم  56

حالت فيلم هوشمند  47

حالت قاب جادویی  53

حالت قاب جادویی من  53

حذف فايلها  90

64  ISO  حساسيت

حفاظت از فايل ها  90

خطوط راهنما  113

دکمه پخش  15

دکمه روشن-خاموش  14

دکمه شاتر  14

دکمه صفحه اصلی  15

دکمه های کاربر  44

روتوش چهره ها
حال پ تخش  97

حال تتصويربرداری  51

روشنايی
حال پ تخش  96

حال تتصويربرداری  73

روشنايی نمايشگر  114

زوم
استفاده از زوم  31

تنظيمات صدای زوم  81
دکمه زوم  14

زوم ديجيتال  31

زوم هوشمند  32

ستاره من
ثب ت  71

رتبه بندی  87

شارژ کردن  18



پیوست ها  142

فهرست راهنما

شروع تصوير  95, 113

صدای فوکوس  112, 113

صدای فوکوس خودکار  113

صفحه اصلی  25

صفحه لمسی  15

ع
عکاسی از خود  69

عکاسی از لبخند  69

عکسبرداری از نمای نزديک
حال تنمای نزديک )کلوزآپ(  42

فاصله نزديک )ماکرو(  65

ف
فاصله نزديک )ماکرو(  65

فرمت سفارش چاپ ديجيتال 
99  )DPOF(

فرمت کردن  117

فشار دادن شاتر تا نيمه  34

فلاش
اصلاح قرمزی چشم  63

خاموش  62
خودکا  62

فلاش اصلاح  63
قرمزی چشم  63

همگام اس زی آهسته  63

فيلتر هوشمند
حال پ تخش  96

حال تتصويربرداری  78

فيلم
پخش  93

تصوير برداری  46

ق
قرمزی چشم

حال پ تخش  97
حال تتصويربرداری  62

قطع اتصال دوربين  107

ک
کارت حافظه

احت ايط  123
وارد کردن  17

کنتراست
حال پ تخش  96

کيفيت تصوير  60

ل
33  )OIS( لرزشگير نوری تصوير

لوازم جانبی اختياری  13

م
محيط فوکوس

تصويربرداری تک لمسی  67
وفکوس اتوماتیک چندگانه  67

وفکوس اتوماتیک لمسی وه شمند  67
وفکوس اتوماتیک مرکزی  67

مرکز خدمات  128

مشاهده فايل ها
آلبوم وه شمند  88

تصاوير کوچک  89
تصاویر پانورامایی  92

تلويزيون  100
جلوه ورق زدن صفحه  89

نمايش اسلايد  92

مشخصات دوربين  131

ميزان گشادگی ديافراگم  41

ن
نصب سه پايه  14

نگهداری از دوربین  120

نمادها
حال پ تخش  87

حال تتصويربرداری  21
صفحه اصلی  25

نمايش اسلايد  92

نمای سريع  114



پیوست ها  143

فهرست راهنما

نمایش تاریخ/زمان  113

نورسنجی
چندگانه  75
مرکزی  75
نقطه ای  75

نوشتن  116

و
وضوح  80

وضوح نمایشگر  114

ويرايش عکس ها  95

ويرايش فيلم ها
اصلاح  94

تصويربرداری  94

A
114  +Anynet

H
101  HDTV

I
105  Intelli-studio

P
109  PictBridge

3
102  3D TV



برای اطلاع از خدمات پس از فروش يا يافتن پاسخ پرسش های خود در اين زمينه، لطفاً به 
 ضمانت نامه ای که همراه محصول عرضه شده مراجعه نماييد يا به پايگاه اينترنتی 

/http://www.samsung.com برويد.


